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 קורותיר״־יוכ^הנוגע מצבה׳ ארזן־ק; בחקירת מאמרים קבוצת,
 מצב ידע״ישרא^ ^מק, א^ה. וב*םינו־ ה*מ*ם בשכבר לה

* ' ,מנו.־ ■שואלת היא ומה ארה״ק^כמו׳
I- . ־ *י ■ .׳ י

. ■׳ “T.' - י “־'־• ■ • • - • . . .
ואשבנזית עברית בשנה'בשפת שנה מדי לאור יוצא

.‘לונין משה אברהם ■
לה., וחוצה בארץ מצוינים־ וסופרים חכמים בעזרת



 ם*רנו8 השלישי הכרך את להדסים החילונו ד׳ בישע
 וסופריו עמנו חכטי בל פני את נחלה ולכן' ׳יירושלים׳. השנתי

 יתימרו׳ ובכבודן בעיניהם יקר וספרותה הקדושה ארצד כבוד אשר
 נחלת ארין יעתTו בחקירת מאסרים לנו לשלוח בטובם יטהרו כי

 אס הספר) בראש הנדפס המאמרים נושאי רשימת אבותינר(כפי
הזה, בהברך להדפיסם נוכל לסק אשכנזית׳ או עברית בשפת

 להדפיס או טלא בכסף אם טוב שכר למו לשלם נכונים ואנחנו י
חנם. עקזעטפלארין מסמר מיוחדת בהדפסה מאמריהם את

מארק
:ידינו תחת נמצאים אשר הספרים

 — — — מזעיר) ראשונה(מעט שנה ירושלים
 (אגדה יעקב א)עקטאןדמר ז כולל אגדות אגודת

הכוזרים). והתגיירות גליות העשר אחת ישנה
ובחדל) באה־ק אבותינו קברי המסעות(זכרון אלה ב)
 — 60 — השבטים) עימרת ע״ד ציון(מכתבים מבשרת ג)

מהרמב״ם הרפואה אגרת כולל הבריאות הנהגת
 — 40 — — — — — — יימטעאל למלך דל

 1 50 — — — קורונ^ נתן נחמן הדר מאת נתן זכר
רפיח. — רפ״ב וויניציא דפוס בבלי מתלמוד מסכתות

 יש־גו הנק׳ מספר האחרונים מהארבעה יקנו אשר (טרם
-'צג־ בחליפין). ספריס תמורתם אקבל וגם נכון׳ ראבאט

'* י י , עתיקים ספרים ומו״ל מחברים נ
 יבושו ולא •ספריהם, הדפסת■ בדבר אלינו לפגות יואילו

<ת י מ ל כ הכינונו דפוסינו בבית בי משברם׳ ס׳ ח ת ו י נ'י-א ^י,  ך
 שארי'מכשירי איראפא^קל כל.שםות בעד וכן עברית שפת בעד כן

 הבל לד׳וציא נתאטין סחינו ובכל !נעדר לא דבר אתנו הדפוס בית
ואיש. איש כל רצק ולמלאות מדויקת ובהגהה היופי בתכלית מת״י



■כלכ׳ל

 לה הנוגע וכל קורותיה. מצבה. ארררק׳ בחקירת מאטרים קבוצת
 כטו׳ ארה׳ק מצב ישראל ידע למען אלד,. ובימינו הימים כשכבר

׳ מגו. שואלת היא ומה

ואשכנזית עברית בשפת בשנה שנה מדי לאור יוצא

̂ לונץ. מעזה אברהם
לה. וחוצה בארץ מצוינים וסופרים חכמים בעזרת



ים. המורא אל

 לכלות בחפצו ה׳ספאלענסקיןדל המנוח והחכם ווינה׳ ללכת דרכי
 להםםר> כמבוא אחדים דברים בשמי כתב ההדפסה מלאכת את '

 מלבד כי ומאשר וענינו. מטרתו נחיצתו׳ למדי נתבאר לא בו אך
 ושלא לבבנו לדאבון אשר על קוראינו לפני להתנצל עלינו זה

 באזניהם לדבר אמרנו כזה׳ רב זמן לאור צאתו נתאחר ■ באשמתנו
ועניניו, מטרתו הספך תועלת אחת על אחדים דברים

 כזה ספר נחיצת רבה מה יבין וארצו עמו חובב איש כל
 אבותינו נחלת ארץ לידיעת אך קדש יהיו מאמריו וכל נושאו אשר

 שבע אחת על כזה׳ ספר לנו היה דרוש עת בכל ואם וחקירותיה׳
 כל והוקח חכמי אשר בעת הזאת׳ בהעת ותועלתו נחיצתו תגדל \

 ומתאמצים הזאת׳ הארץ בחקירת ודורשים עוסקים ללשונותם העמים
 עוד נוסד בבריטאניא הרף. מבלי חקירותית את ולהאדיר להגדיל

ת בשם חברה שגה ואחת עשחם לפני ש ל פ ץ ר א ת ר י ק ח ’״
)Palestlna Exploration Fund( ם חבר כל ועל ^ לירא 1 ל

 הכוללת חוברת לאור יוציאו נשנה פעמים וארבע לשנה׳ שטערלינג
 כפעם החברה תשלח זאת ומלבד הזאת׳ בפנה מדעים מאמרים

 לחלקיה׳ הזאת הארץ את ולמדוד לחקור וחוקרים מודדים בפעם
ק ומפות א  יקרו ופעולותיה בפעם׳ כפעם תדפיס ומדויקות חדשות ה
 וויקטאריא המלכה גם כי עד מקצה העם כל בעיני מאד ונכבדו
ת בשם להקרא תתהדר בעצמה י נ ו ר ט ■ החברה. פ

 הקדם ארץ לחקירת מיוחדים מ״ע לחם אשר האשכנזים
 זאת ככל אנגלית׳ שפת גם יבינו חכמיהם מרבית ואשר בכלל׳

 חה האנגלים׳ כמעשה הם גם לעשות ויתחרו בזאת הסתפקו לא
ץ ׳חברה יסדו שנים כעשר ר א י ת ר י ק ח ״ ל ת ש ל פ

)Verein zur Ervorschung PalSstinas,( יוציאו שנה לרבע ומ״ע ■

11:'־



 . מארק ועשר בה׳ חלק יקהו ונכבדה חכמיה הזאת האר<ן• גרולי וכל
 להקרן הגונות נדבות מלבד שנה׳ בבל החברה לאוצר חבר כל יתן

 נמצאו כבר אשר ועם עם גויי יעשו כזאת הנה לה. אשר קיים
 נאבה אם אשר הזה׳ הענין על גוזמא) (בלי לאלפים ספרים למו

 למאמר הדבור יתרחב ולסוגיהם ללשונותם מספרם את אך להזכיר
 הזאת הארץ עם ויחוסנו אהבתנו קשר אשר אנחנו רק גדול.

 מנגד היום עד עמדנו אליה׳ העמים יתר מיחס ובמעלה בזמן קדומה
 כל על ולכן יכתבם. ונער מעטים הזאת בהסנה ספרינו ומספר לה׳

 , שכמנו על העמסנו אשר הזה המפעל את להוקיר מאחינו אחד
 ■ ללבות נטישותיה לשלוח החלה לארדדק האהבה אשר הזאת בעת

 נחלת ארץ אל נטויות ועיניהם ארץ, קצוי בכל המפוזרים אחינו
 יעשה אשר תנועה וכל מעשה כל אל ולהתבונן לראות אבותיהם

 עשירי שלחן על גס היום לסדר עלתה אה״ק שאלת איטר בעת בה.
 לאור יצא אשר ספר לנו וררוש נחוץ הלא כזאת לעת עמנו. ורוזני
 חקירות בקרבו יאצור אשר ארה״ק מיושבי אחד מאת בפעם כפעם

 אחינו ממצב נאמנות ידיעות וקדמוניותה׳ הארץ בגלילת נכונות
 לאמנו חובתנו את לצאת נוכל בזה ואך ובהוה׳ בעבר בה היושבים

לישראל. מולדת ארץ אין אך 5 עלינו כגוים עוד יאמר ולא הזקנה׳
 אשיר אחרי לדכי׳ נרבה לא ועירכם מאמריו טוב דבר על

 מכה״ע כל וכמעט טוב׳ שם לו קנה כבר ממנו הראשק הכרך
 במספר ויטנוהו תהלתו׳ הביעו כלליים מ״ע והרבה ללשונותם לאחינו

 הנודעים רבים חכמים לקוראיהם׳ ועונג תועלת המביאים הספרים
 לבנין אבנים ממנו ויחצבו כבוד אחר לקחוהו ושאב״ב) (ב״ב לשם

 הבאים וד׳כרכים הזה הכרך גם ד׳ וברצות ארה״ק׳ בחקירת טאטריהם
 חבר עומדים לימיננו כי הבכור׳ מאחיהם בערכם נוםלים יהיו לא

 אשר החכמים אלה גם כי נקוה וקוה בשם. נודעים וסופרים חכמים
 מבכורות להביא המה גם ימהרו היום עד אלינו ידם נתנו לא עוד

 המאמרים נושאי רשימת כפי ל״ירושלם• מנחה וטחלביהם מאמריהם
 הסופרים לכל שכר-טוב לשלם נכונים מצדנו ואנחנו הלאה. הנדפס

או מלא בכסת אם מאמריהם בעד — יחיו עטם פרי על אשר —



חנם. מיוחדת נהדפסח עקזעטסלארין מספר פטאמריהם י^הדפ׳ם
 צאתו אחרה אשר הסבה את לבאר רק לנו נשאר עתה

 הסבה והיא ספרותינו שער באי לכל ידועה הזאת הסבה לאור.
 בשם הנודעת היא וסופרינו׳ מטחברינו הרבה לפתח הרובצת

 אצפה ובצסיתי עליה׳ גברה וידי עמה התאפקתי רב וזמן ׳׳המחסור*•
 הושת אשר במחיר ביתם אל זה ספרי להביא ימהרו אחינו כי

 ללחום נשק כלי בידי היות למען רו*כ) 2.50 או מארק 5(עליו
 ובטוח סמוך להיות יוכלו ואז מביתי כלד׳ ולגרשהו זר׳ שונאי עם
 שוקי את ולעטר לפאר כחי בכל אעמול ועוד דברי את אקיים כי

 למק מאמריו להכנת הנוגעים וציורים תכניות במפות׳ ׳■ירושלים״
וחפץ כחפצם קוראיו׳ לכל מימוש יופי כליל באמת היותו

ר׳מו״ל. ־־׳

״ירושלם״. בשערי לבא יוכלו אשר ד׳מאמרים נושאי

 וגלילת השונות׳ ומחלוקותיה לגבולותיה הארץ גלילות א)
 מהערים ועיר עיר כל ותכונת מצב וכן לה׳ הנשיענות הארצות
 מסת בלוית וסעיפיה הגעאגראפיא חלקי לכל בה׳ אימר הנודעות

ק א המא.מר. להבנת יועילו אשר וציורים ה
 נשבת מעת ארה־ק על עבר אשר וכל הימים דברי ב)

 קורות על ביחוד עין ושימת אלה׳ ימינו עד לגוי מהיות ישראל
היום. עד מאז בהנה נאחזו אימי הערים בכל אחינו

בתולדות ושם יד לו אשר וענין דבר כל קדמוניות הקרי ג)
■ , ויושביה. הזאת הארץ

כליהם. וכל וחוציה פנימה המקדש בתי תבנית ד)
 יביעק אשר חז״ל׳ ומאמרי הקדימ כתבי מקראות באור 0ד

האמורים. הענינים מהארבעה אחד על מלתם
 תקנותיד׳ם סוגיהם׳ גדריהם׳ בארץ התלויות מצות ו)

 :הלכד, פסקי בצירוף היום׳ עד המשנה חכמי מיסות וד׳שתלשלותם
מדין. על •ישבי מהרבנים למעשד׳



ה«עי»ד, וחרושת 'המו^^יה האדבה עבודת ׳מצב ז)
• הזאת. בד,ארץ ודמסהר

ודרכי פרנסתם מקורי לסלגותיהם באה״ק אהינו מצב ח)
■ מצבם. להטבת נאמנות והצעות והמוסר'׳ החמרי ח״הם

 מחצבתש מקורי בה׳ היוימבים השונים העמים מצב ט)
' ובחוץ. בבית חייהם ודרכי נמוסיהס (עטנאנראשיא)

 ארה״ק ומצב קורות על אור יפיצו אשר T כתבי י) .
' עברו. בימים ויושביה

, ואלה הזאת בהאר׳ן חיו אשר השם אנשי תולדות יא)
בה. הישוב וחזוק להרחבת פעלו מרחוק אשר

 נכתכו אשר והמכתבים הסשרים על והארות הערות יב)
 על ובקורת דור׳ דור מני אחינו וחוקרי מנוסעי ארה״ק מצב על

הזה. בהענין כשעם כפעם לאיר יצאו אשר החדשים הספריס

 שארי או מסע מכתבי בכ״י אצלו ימצא אשר מאחינו מי .
 בהש יש אשר מארד,*ק סרטים מאנשים מכתבים גם וכן כתבים׳

 שיהיה, זמן באתה בארהיק אחינו מצב ליריעת מה תועלת אך
 שכר לו אשלם אשר ומלבד להודיעני׳ או אלי לשלחם נא יואל
במסרי. ולברכה לטובה שטו יזבר עוד נכץ׳

לתקון. מעות
 דוד בטעות נהסס ט׳ שורה 16G צד אי יטנה בה־ירושלים״ י

א ל ל ע ט ם א ק ■דוד במקום ל א ם ם א ק  הואיל אשר החנם י(הו
 מוואלטרה) משולם ר׳ של מסע המכתב את למענינו להעתיק בטובו

. הסליחה, הנז׳ החים כבוד זאת

---------------------- -



■ :הענינים תוכן
̂ ■ פ״א. הצבי, בארץ היהודים

 צד התישבש מעת בארה״ק אחינו קורות 1יכלכ?
שנת”^ב הרמב־ן(הדך ע־י האחרונה בפעם נה  ע)עד

32- 1 ד,״,-ל צא,־; שגיש), רנ׳ב(רכ*ף,

. וסוריא. ישראל ארץ נבולות
. ומאמרי הקדש כתבי פי על ומבואר מסודר

שלום איש מא*ר מאת • . . ’ חדל.
104— 33 בווינא) המדרש בבית (טורה .

' . וירושלם. משה
 לארה״ק יורי6מונטי השר מסעות שבע יכלכל

 כוננו יוT אימר חסד ומוסדי צדקה מפעלי כל ואת
140—105 הצי׳^ מאת הקדש אדמת חוכקי אחיו לטובת

ישנים. שפתי דובב
 שם־ד משנות מכתבים שלשה א) .•כולל ,

 והארות הערות עם ב״ק שמשון ר׳ מאת ושניה שניב
ר מאת קויסמאן. דוד ד

 סירוד לעשות לבלי ואיסור הסכמה נ)
שפיג. משנת בהקהלה

, האשכנזים קהל מראשי מכתבים שלשה ג)
157-141 הצו־ל מאת תקכיח תקכ׳ג תקייז משנות

נפש. מהלך עעים מראה טוב
, ושמועות משניות במקראות חדש באור יבאר

ת י א ר מ סי על המפרשים כל בהם נתקשו אשר
ן י׳ 166—158 פעש מיכל יחיאל מאת והמציאות. עי
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המרל מאת "'V' החוי^סות ימנים בחטייו ,

ק ץ\ ל כ ח ש א ̂•;1ה .1.; :ז
 אלעסאנט ל. מאת הכרמל. והר חיפה
נלגל.
פלשת. בארץ העוף

 שיר! ק. מאת
מעריל ם. מאת

הברית) ארצות לממשלת (האנסול
 שיה ק. מאת.מואב.

 מעריל ם. מאת א״י. בחקירת חדשות התגלות
בא״י. הדפום בתי לקדמוניות זכרונות

 ברלינער א. ד״ר מאת '
 שווארץ דיר מאת הבריאות. מצב ע״ד

ראטהשילד) לבית אשר ביה״ח (רופא

י שטאטיסטיק. .
ומסחרו. בירושלם ויי״ש יין עשיית ע״ד

מעריל ם. מאת
 השונות הדתות לבני המסר בת^ טספר א)

ומלמדיהם. התלמידים מספר התיסדותם׳ זמן בעי״ק׳
הרופאים ושמות השונים החולים בתי מספר ב)
 בחוף והנכנסות היוצאות הסחורות לווז ג)

ומחירם. משקלם יסו
והנכנסים. היוצאים המכתבים מספר ד)

המרל מאת

184-167

11-  1 
29— 19

87— 30
66— 38
67— 57

7 6 - 68

88— 77



הצבי בארץ

ם בעה״ק אחינו קורות • י ל ש ו ר  ארצנו ערי וביתר י
 בהן התישבם מעת עליהם והעוברות הקדושה

. אלה. ימינו עד האחרונה בפעם י

ראשון. .פרק • •
)Ui(2 (דדב ספרד גירליפ עד )1267 ליי-ע <ד-דך ד.ד«ב׳׳ן ע״י היעוג דתיסדזת

־ ם. י ג ע ד. ׳ נ ר .

ם כשנת י ר ש ע ף ה ל א י ל ח כ ו נ  עלו )1260( ה
 —הולאגו הכאהן ידי תחת - הטארטארען או ן ע ל א ג נ א ט ה

 לפניהם ופרעות. עוטות בהן ויעיביו וסוריא׳ ערב ארץ על כשואה
 ויציגוהו הטלה מבלי שרדו רצחו בואם מקום ובכל ודם רצח הלך
 קובעת את ם ל ש ו ר י מצצה שתתה הערים מכל יתר ריק. ככלי
 שיפטים ויעשו בה היסוד עד ערוה האלה העריצים התרעלה׳ כוס

 באשר וללכת העיר את לעזוב נאלצו כי עד ביושביה נוראים
 ושוממה׳ שמד׳ וגלמודר״ עזונד׳ הזאת ההומיה העיר ותיטאר ילכו.

 היו יושביה מכל יתר אך ועזובים. חרבים בתיה הרוסים היכליה
 השח תמיד להיות מארצם הגלו מאת גורלם זה אשר — היהודים
 באכזריות ענום אשר האלו האכזרים למלתעות לברות — לעולה

 מעניהם׳ ידי תחת הומתו מהם הרבה לעפר. וידכאום נוראה חטה
 בהערים מנוס למו בקשו מהם המציק׳ חמת מפני הלכו גדדו ויתרם

חדל לערי ומהם שכם׳ עזה׳ חברת, בפו הסמוכות והכפרים fc* י _
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 ממשיות עת ככ^ מאחינו ועדה קהל בירושלם וישבת הקרובות׳
*). אחריה (בערף שנים שבע משך וגם בארץ׳ המאנגאלען

עי ביום שי ת ל לירח ה לו  לאלף ושבעה העשרים לשנת א
ה רבי הרב בא )1267 אויגוסט 12(הנוכחי ש ן ב׳ר מ מ ח  נ

י ד נ ו ר י  לעיה־ק ■עכו דרך מולדתו pא טספרד (הרמבץ) ג
 קנו (אשר צובעים אחים שניי) רק בה וימצא ת־ו*) ירושלם

 _ נאספו ומועד שבת בימי אשר העיר) ממושל הצביעה מלאכת זבות
 הסמוכות׳' והכפרים להערים מהנמלטים אנשים אמה בביתם

 לקרוא יכלו לא אך בעשרה׳ התפללו הקטנים בניהם ובצירוף
 ועוד *) לשכם המהומה בעת הוליכו התורה ספרי את כי בתות־״

- להשיבם. בנפשם עח הרהיבו לא
 דאב מצרים בלי אהבה וארצו עטו האוהב הזה האיש לבב

 דבר של וכללו השממון וגודל העזובה ׳רבה ביעור בראותו׳ מאד
 מחברו׳ חרב יותר מחברו המקודש יכל — לבנו במכתבו יתאונן —

 הגליל׳. מן יותר יהודה וארץ הכל מן חרבה' יותר •ירושלם
 כי לדעת כראותו יותר עוד הטהור רוחו את ועצבה המרה וזאת

 לה יאות ועוד למכביר פרי ונותנת מאד וסוריה דשנד׳ אדמתה
ק יושבי והגרם כעת׳ גם ודבש* חלב יזבת התואר א  אשר — ה

אליה׳ מה זמן אחרי שכו — המהפכה בעת ממנה גורשו המה גם

ר היהודים (קויוה ניעםץ החנם לדעת )1 י «ד ז׳ ני  6היהודי חעבד )1י

 לאנמי זרוז8ה מאיץ דםיאיס האנשים ואת משיח להבלי האלה הםועות את נהנוערים

 •נםתרות סם.־ דניי ירמוזו ועליהם נאה הנה האחרונה הגאולה עת וני ג ו נ ם ו נ ו ג

 החנם דעת בן לא אשר יעללינעק) דר. להרג המדרש• •בית בסמי <הנדםם דרשניי•

).2* נרך אריענם (בטנ״ע רםש^ש

הנטול. שער נשים הנדםם לבנו במנתבו הרטב•! )2

 א”(ד נים9ל שנים וארנע כתשעים בארץ היה אשר טםודעלא ריב הנושע *)

ש ירושלש בעי־ק טצא י«".קל״נ> , . מאחינו. טששהות ת ו א» ש

הנוי. נטכתג• הרטנץ *)
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י הגיעו כבר כי עד ליום׳ מיום ירבה ומספרם נ ש ם ל י פ ל  א
 יהינו ולא יפחדו לבבם ומרוך טננד׳ יעמדו עוד אהינו רק י), ש ם נ

 לימד אומר ויגמור *). מקבץ באק ופזורים נפוצים והמה אליה׳ לשוב
 היושבים אחינו לב על ברTו י). בירושלם מאחינו ישוב מחדש

 בעיר להתישג יבואו כי לה וחוצה בארץ הקרובות ובערים בכפרים
«).כה להאחז שבו מהנמלטים ורבים קשבת אזן מצאו ודבריו הזאת׳

שיש׳ עמודי על הנשען חרב כבית להחזיק מהרו השבים
 בחורבות לזכות הרוצה וכל הפקר היתר. •העיר כי יפה כיפה ולו

ת דקדשוהו יכולתם כיד ויתקנוד׳ו בדקיו את ויחזקו זוכה•׳ י ב  ל
( י ת ס נ כ ה ובמשך משכם׳ התורד. ספרי את דכיאו ה ש מ ח

o דמי י) r•

רש«_’אל עיך .־r» כשאביו ואוהביו בניו לשני וזשך יביהו ושרי נסשוו הונת

 והמני n־r וויניביא התורה על ביאורו בבוף נדפש האחד בידינו ניבארו שהם (ישנים

ח̂ הנרשש בשבתבו — עליה קרא לכו ובנהשת הנשול> «ער בשיש  על ביאורו בשו

. . ׳ , ;הזאת הקריאה את — התורה,

- ■ הורתי' דמיתיך . ■ ־ י -
בחיקה בנה שמת ליולדת י

למכאוביה בשדיה והחלב .
הכלבים. גורי את ותניק

 כששר ואה השצזת. בשנין י׳שראל ארץ יבתrי מצות את ישנה הרשב־ן ל)

א. דברים נג. בג. במדבר עה*ת ובביאורו ם׳ צד המצות

. • לבנו. במכתבו הרמבץ •)

 ביהב־נ לחצר ימין בשאת הנ׳שען כחצר והוא היום עד נודע הוד. ביהב־נ *«)

 נתנה רrא הדת ככתב האומנש החשיד*. יהוויד. רבנו •חורבת כשם הנקרא הא׳צבנזיש

 הישמעאלים ועל היא לחש הנו׳ רי*ח חורבת כי תק״ע ה■ בשנת להאשכנויש שצריש שששלת

 להוציאו יבלו לא בנ*ו אד הרשב*]. של ביה:״נ חצר נש נבלל מהיד בל כלי לה׳מיבה

 לבית עשוה והשה היששעאליש בידי היום ער הוא לבבנו ולדאבון מהזיקיו. שידי

« ונמאש. נכוה דבר לבל רrהא

■ *1.



ם ם י ד ש ע ו ^ ו  וריום בירושתם׳ מאחינו חדשה עדה נוסדה י
 החדשה״ בביהכ״נ הזאת העדה בני התפללו הריח לשנת הזכרק
). כמשפט בשופד ויתקעו בתודה׳ ויקראו , ״

 אשר מצירים׳ מושל ממשלת תחת אז עמדה ישראל ארץ
 ומגורשי נודדי כי לראות צרה לא ועינו אחינו׳ על טוב היה לבבו

 אדמת את עיניהם בדמעות לרוות לארה״ק יבואו הנוצרים ארצות
 העדה מצאה לא ולכן נושבת׳ 'לעיר ולעשותד. אבותיהם קברות
 מיום וגדול הלוך ותלך _דרכה׳ על ומעצור מכשול כל הזאת
, ליום.

 הקדוש רעיונו את לאור להוציא להרמב׳ן עזרו דברים שני
. והם: והנעלה׳

 הכתובה התורה מקצעות בכל שיכלו ורוחב ידיעתו גודל א) _
ה בה ליסד כידו עלה בואו אחרי קטן זמן במשך והמסורה׳ ב י ש  י
ה ל ו ד  העיר נכבשה מעת בה נפסק אשר ולתעודה׳ לתורה ג

 והרחבת בהשלמת לעסוק החל כן ואחרי הצלב׳' נוסעי לפני
 שתל נפשו אהובת הקבלר, חכמת ■את וגם )׳“ תוה־ק על ביאורו

 פרי ותעש שגשגה מעטים ובימים קדשנו׳ בארץ לראשונה א ו ה
 מכל רבים 0^תלמידים נהרו. הזאת הישיבה לשמע הלולים.; .

מאד הרחוקה )“ ל ב ב ץ ר א מ וגם והרחוקות׳ הקרובות הארצות

*■ לגנו• גנוכרבו דרמנ״ן >1י>

ט״ו. n'i• גדאעיח עד,״ה בג״אדרו דנז׳

 דו6ל אשר דגדול־פ r:s« מנל לברכה לנו נשאר לא לבננו לדאבון )12

 ם ו ה ת*נ ר׳ שם רק הישוב והפבע הרדנת בעבודת ענדו עמו ויחד חרב בישיבת

ש יהושע יום,ח הר׳ר כן י ם א ל ש ו ר . או י י מ ל ש ו ר י  מהעתקתו ינודע ה

 רוח כנראה י.שר0 אלניאון• ״נתב נשם עחה ערנית בששת ך”ד.ר.נ חלקי נל את וביאורו

 נסשר אודותו על ואה הזאת). לעבודה איתו ועזרה עוררה והיא עליו נחה הרמנ״ן רבו

. . נ״ו. נרעמץ לההכם ק^׳י

י ' כ'ח« י״א נ־אשית עח״ת כביאורו הרמנ״ן 0*



 הקראים מעדת א*זה גם בלמודים. להקישיב אליה מלבוא נמנעו לא
 — ר ח ב מ ה בעל יוסף בכמוהדר אהרן הנורע החכם וביניהם —

״). בישיבתו ולמדו לרגליו תונו
 באו אשר הקדם ארץ יושבי מאחינו האנשים שפעת ב)

ב  והצעירה הדלה העדה כידי תמכו המח כ• ).‘הארץ® את ד ק ל
 תמיכה בשנה שנה מדי שלחו ומהם ידם׳ כמסת וענייה הזאת
 ורטוני במעילי טלוביצים רבים ספרי,תורה וגם טיושיביה׳ לאיזה

 ̂ הכנסת לבית הקדישו רבים קדש כלי ושארי וסרוכיות וזהב כסף
*־ וחזק. הלוך הישוב הלך אלה שני ובעזרת הנביאים׳ ולקברי

 הישוב בהגדלת להרמב״ן עבודה שני שלש מלאת אחרי '
 חייו לימי ושבעים השלשה בשנת לטרוטים נשמתו עלתה וקיומו
 חיפה׳ בעיר לקברות הובאו ועצמותיו עבו. כעיר )1270 ל׳ (ה״א
 לפניו שנים איזה בא אשר )‘מפאריז® יחיאל הדר קבר אצל

, . . . לארה־ק.
 אבותינו אדמת תלמי על עבד הרמב״ן רבנו. אשר העבודה׳ ,

הכה הזה הנעים הנטע כי לריק היתה לא מאחינו׳ ישוב כה לימד

אלידז נמוהר״ר לדחכם אלידו אדר^ ר8ם *ד נ״ו קוה״י גרעטץ )1*

 גזנר לא ה;ז׳ הססד הקדמת בע*: ני נזה לסין ״מ עזר נאמת אזלם נהקדמתו, נימ״צי

 נאמד שמ דש״ף. אנ״ן נמזה־ד ד.ה:פ מידי אליו הנמשחות דפהבר נאגדות ודק מזה הנר

 משה נמוהו״ר החנם של ״תלמידו לננה> חצאי בשני (מופנה המנחר נעל אהדן הר״ר על

 משי אך האלו הדנרים ני יראה איש זנל נ״ע*. ויבנו בעלי הרבנים אהינז מחכמי נחמני

 הנד נזנד לא המנחר בנשר ונם יתד. לתקוע נונל לא דבריו על יצאו.אשד וערף אנ״ן

 זכה אשר איש לכל הקראים ק־או אשר •ירושלמי' בשם נקרא לא וונן בירושלם היה כי

נשוב עוד ה׳ וברצות נא) יזכיר(ש׳ (קרים) סולנתא מנורו עיר את ואך לירועזלם) לעלות
, I

. בירושלם. הקראים עדת קורות דגר על במאמרנו מזה לדבר . .
 ונשים אנשים תדיר לירושלס גאים רבים •ני וז׳ל לגנו במכתבו הנז׳ )1ג

ק ש מ ד ק גלילות ונל ד. נ ו צ ו מ א עליו. ולבכות ביהמ״ק לראות ה

( ג־מב״ן, ע־ך שיא ירושלים הצבי' ארץ ״קג־י טאמוגו דאה •י



א אל עלותו אחדי וגס עסוק׳ עמוק שרשו ל ל'  מ^שגשג חדל ע
 וגדול׳ הלוך הולך ה־שוב היה ביומו יום מדי הלולים. פרי ולעשות

 הרחוקים את קרב בארה״ק הי הרמב־ן אשר השנים שלש במשך כי
ע ו ר ז  ואוהביו. לבניו שלח חבר אשר ספריו וחכמתו. תורתו ב

 מעלת להודיעם בפעם כפעם להם שלח מיוחדים מכתבים וגם
 בלבות דשרישו ומדינות- לעדים נפתנו והמה ערכה. ויקרת הארץ

 בימי אחת פעם למזמר לראות עז וחפץ אהבה רוח קוראיהם
 בה אשר בירושלם לבד ולא ).‘י הזאת הטובה הארץ את חייהם

ק ערי בשארי נם כ׳א החדש. להישוב הפנה אבן הרמבץ ירה א  ה
מאד, להתגדל הישוב החל רמלה. }נריפין. עכו. כצפת. ובנותיד.

 בירושלם כוננו הרמבץ יT אשר הגדולה היעזיבה אולם
 ימלא אשר איש היה לא כי דל. הרב גוית את יחד לקברות הובלה

 לTו התורה. לימוד גבול ובהרחבת היעזיבה בד.נהגת מקומו את
 חדלה כי עד בלימודם. חיל מעשות רפו התורה לומדי דדי כבודה.

 ה׳ ודבר תורה תצא ממנה אשר העיר עוד להיות ם ל ש ו ר י
ל כ . ל ץ ר א  מרעד,ו׳ איש וקנאת הדעות פירוד. החל לזד. נוסף ה
 מאנשים ומקובץ הנוסד חדש יעזוב בכל למו קן תמצאנה אשר

 כשטן היה הזה והדבר שלטת. כה גם לשלוט ונפרדים. שונים
אה־ק. בערי הזאת בעת התלקחה אשר המחלוקת לאש

X המחלוקת דבר חה . .

 בנתה בה מאחינו גדול יעזוב היה בעכו גם כי הזכרנו כבר ׳
ת מ כ ה ח ל ב ק  חרעזים חכם פקודת תחת רמים כמו ביתה ה

ה ר׳ מ ל ט ש י ט ע  אליו •נאספו רבים תלמידים כי (הקטן). פ
ומטתריה. הזאת החכמה ללמוד

( י  ולחונ ידומלם עיי־ק את לנקר גאו דקיאים סעדת ונים 6ג ז

 לות6ת לסו יסדו ורסה ״דושלסי* םrנ נקרא ולעוג ירועליסה לעלות אעדונה ודא־ע דהנים

ח על להעתסת ההולניס נעד סיוחדות  לכתת נגורס ג־חד העדה גל עיתסללו דאגות קנ

מו*ו)• Tה הקרא'• סידור (ראה דקדועויס •היקויות לנ*א •יוהדות ותסלות לאד״ק.



 בעת צרר מולדתת ארץ בצרפת בהיותו גם הזה הרב
 ספרי אחרי לבער קשתו וידרוך הפילוסום־א׳ את ותעצומות

ה ספר אחרי וביחוד ישרא^׳ בית מקרב חצוניות חכמות ר ו מ  ה
. ת ע ר ם י כ ו ב נ  ואק כח עוד לו הוסיפה באה״ק דעיכתו ל

 וגם את. אחותי לחכמה יאמרו אשר אלה כל גגד קרב לערוך
 אם ראשו על לתת ק ש ט ד מ ; ד י ג נ ה אמר החרמ׳אשר פהד

 מדרכו, אותו הניז^ לא ה ר ו ט ד■ ספר על ה ר ס לדכר יוסיף
 קהלות וברוב לאירופא, רגליו כתת גגדו לעמוד יוכל ולמען

ק ערי ובאיזה - אשכנז  הסכמות להשיג לו צלחה — צרפת א
 תוכלנה לא והפילוסוסיא הטהורה האמונה כי העדה וראשי הרבנים

 מכרם אותר, לשרש ונכק יאה ומאד יחד׳ אחיות כשבת לשבת '
 עלה לא ואז לעכו, שלמד, ר׳ שב האלה בהכתבים יהודה. בית
 תלמידיו את אליו ויאסוף — לדעתו — ראשו על הנגיר מורא עור

 החרימו ועוד לשריפה. ה ר ו ם ה ספר את דנו ויחדיו בריתו, ובעלי
 האלה מהקנא־ם ואחודם הנוכחי), לאלף בו(ט״ח ההוגה כל את
 ומחקו דל) הרמביס קבורת (מקום טבריא אל ללכת העיזו עוד
 עליו, חרותים היו אשר הנכבדים התוארים קבורתו מצבת מעל

ן ■סד. חרתו ותחתם מ ז ב ה נ ש ן מ ן ב ו מ י ם מ ר ח ו מ  ה
• • ן י המ  הזה, הדבר על אהליהם בסתר רננו מנכבדיה רבים אולם ו

 תמכו הזאת, להעיר דל הרמב־ם נכד חד ר׳ הנגיד בא וכאשר
 נכבדי עם ויחד במפעלם, האלה להאנשים לגמול בידו המה
 ובית ה ד ו ה י ר׳ ן ב ה ש ס ר הרב ובראשם ת״ו צפת עיר
 יהץ אשר איש כל את ויחרימו הרמב׳ם, קבר על הלכו דינו

 ארץ ערי קהלות שאר ונם ספריו׳ ועל הרמב־ם על סרל. לדבר
. למו ידם נתנו ישראל ( ״

 אמנם הזה, הימים עול להיעווב כרקב היה הזה החב
אבל הזאת, האוכלה האש את לעמם עמם אוהבי בידי הצליח

•1( 1 s״r גאגאק. דד. להד;* ״*:דין



 חלקה כל ותאכל התלקחה ולפעפיס כליל׳ להעקיעה לא
 מאת חצוני בעזר הישוב נתחזק ולולא ״)׳ ציון בת באדמת טובה

 כרע אז כי הזאת׳ להארץ לעלות אז רבו אשר הרבים האנשים
. קום. מבלי תחתיו נפל

 סניה ההצלחה האירה הראשונה המאה של השני בחצי
 שמי את הקדירו אשיד הדיעות וסידוד הדיב ענני עי־ק׳ לישוב
 בצעד צעד והישוב למאומה׳ הרעו. ולא היו עובר כצל אשרה

 הגו יושביה רוב והמוסרי. החמרי במצבו מאד ויגדל קדימה׳ אק
 במדעים גם עסקו ומד׳ם וליל׳ יומם הקבלה חכמת ובמסתדי בתלמוד

מקופת לד,ם נתנד. וד׳ספקתם הנדסה׳• ’תכונה׳ הדפואה׳ חכמת כמו

ת נאדיק היד אשד נו״ם נעל הרב )19  רריבזת דנרי סונ׳ר פ״כ נהנ

 על אתן •ולא אוםד בהקדמתו .— דנד דמ,תד אלקים עיד כבוד משום — נדמו אף

 CK נמלם הדוד מוה אם א:י תמה קנאה דוח עליו ענד או תיאנח שיבקש מ׳ •לב

 ננדולות גס עונתי בצעד לשבת ד:דכינ דידות . .• . נלט או נמתר אם והודעה •נפדפיס

 הטה לא לני ועליהם נפשי שאלה לא ממני ובנפלאות נפיתי לא נהם •ללבת

י ק ו ס א ל ו א • ת נ ו ל ס מ י א ש ס .פי• עם היה השלום אדון ג .  ספדו ובשיום .
ו .תודתו אוהבי לבל רב שלום יעשה ,הוא נסדוטיו שלום •עושה אומד נ טי נ . , . 

.לשנינו היו אשד נדודות דודנו יר.ן •יתעלה .  רק אשר הדמנין על נזה ניון (וננדאה .

.יתמיד• שלומנו עלינו אלהינו •בצדקת אלד.) בל הד.לו םמירתו אחרי .  ונפת .

 הקריעה מדיני דנד אשד אהדי — עי״ק ידושליס ענין על המדבר ע״נ די״ט

 תינוקות נימול ירושלים. להדנן סבות נמה הניאו בתני בל •ונפרק יאמר — והאבלות

 וה. את ■ זה הוביחו שלא .פנים. נושת להם שאין בגדול. קטן השוו דנן. ניר. של

 האלו בהדנדים רמו ני ינין איש זבל . . אמנה״. אנשי ממנה שפבקו תי׳ח. נה שביזו

 היה אשר חילו יצחק הריר אולם יאמוד. על פה והינור המשך למו אין אשד

 נשער* ריבות מדבר• נמנר.ניו מאומה הוביד לא דנז' הרב אהדי שנים עשר נאה״ק

 משום או נאדץ נימיו שדר השקט ושלות אמת שלום רק אם לדעת ניבל ולא ירושלים.

■ דב־. הסתר אלקיס עיר בבור
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 חיטים! כמו )׳“ יד ומלאכת במסחר ידם עולחו והשאר הקהל.
 עין, הפליא ידם כתב אשר מהודרים, וסופרים צובעים, סנדלרים,

 בירושלם לבר ולא ̂*), הארץ קצות בכל נתבקשו וספריהם הרואה,
 הישוב, ורחב נדל ובנותיה הארץ ערי בשאר גם כי הארץ בירת

 היה אשר המקומות כל את נמנה אם יהיד, למותר ולא במאד,
 ה׳ר, תכירם כאשר קטן או נדול אם מאחינו, ישוב הזאת בעת

, , , , . ^). ירושלים שבילי בספרו חילו יצחק
 בצביעת עסהו מיושביה והרבה גדולה, קהלה היה בהברץ

 גם הובלו והמח זכוכית כלי ובמעשר, ובאריגתו גפן צמר
. , , . ׳ למרחקים.

מאחינו, ישוב היה כביר לא זה נבנתה אשר (גת) ברמלה
 pא ילידי מאחינו ושנים שונים, אומנות בעלי היו יושביה ורוב

איזה וגם גפן, צמר לבגדי המעשה חרושת בתי בקרבה יסדו ספרד
i................... ■ , . ■ בה. ישבו הקראים מעדת

כפורחת, בה עלה והמסחר עם רבתי עיר אז היתה יפו
 מאד יפה הכנסת בית ולהם בה׳ ישבו מעט לא במספר ויהודים
ה ואצלו ב י ש ת י י ב ם ו י ר פ  הקדשו אשר מאד, גדול ס
 אך לעולם• ימכרו לא כי בתנאי מותו לפני העדה מחכמי אחר
 הלומדים מספר מאד וימעט פניהם׳ המסחר אל שמו העדה בני רוב

הספרים. בית את לבקר הבאים מספר וביותר בהישיבה,

לי נססרו חילו הר׳י )20 . ידועליס. עני

 ר6גט הראיע) גן יעקג ר׳ אוח (ח״א ינדולים שס בעל והרג שם הנו׳ )21

 ג־!* pn׳* הסושר ע׳י ודו ייושלם נעי׳ק ננתג יתורד. על דנוויים בעל הריי גיאו,־ ני

■ • ■ • קס״ש. ה׳ בשנח שורשונאל לנוח88 •וסף

לירושלים ובא אראנוניון 1דינו8נ לאדיוא עיר יליד היה הילו יצחק הרר )22

 נשם קראם אשר ויושביה הארץ צג8 דבר על לב״ב םכהבים שלה שם8ו ש״ד בשנח

ל ולי8נר אליקים נםהור״ר וההבם ירושלים שבילי  והדשישם צרשח לששח פ8תרנ ד
, . .. .............. ‘ ,Itiniraire do U lorro oaiate נססדן

2 ., .
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׳ בנימין). (גבעת גבע בהעדםשכם.שי?^וי®. גמזו*®. ח?!חו̂
 היו האחוונה העיר ויושבי מיהורים׳ אחרות משפחות ישבו ארד
 צאן רועד. היה הוא גם העדה בראש העומד וד.רב מקנה. רועי

. תורתו. לשמוע המרעה מקום אל אחריו הלכו יוTותלמ
 בערים מלהאחז היד,ודיס נמנעו לא ישראל ארץ בצפץ נם '

 סאסאי®.וגוש חיפה®*. עכו. טבריר,. צפת׳ הרבד,.בד,ערים וכפרים
 ויושביה ונדיבה׳ עשירה והאחרונה מאחינו׳ גדולות קהלות היו חלב׳

 ביהכיג ובה למרחקים׳ ישלחו אשר ויץ בשמן גדול מסחר עושים
 ופרנסתם הרבה חכמים תלמידי בו ילמדו אשר וביהמ״ד. עתיקה

 אלמא. דאלאטא. פאראווא׳ במירון. וגם הקהל; לד,ם!מקופת תנתן
קסריא. (איבלין). יבנד,*®) קדש®®)׳ כיתשאן׳^)(םקיטאפאלים).

מוגי דנד,ן עלי קנדי ינוצאו הזאון בעיר ני ואומר מוסיף דנו׳ חילו דר*י .

 נר ׳*ם וpליT ודמושלמניס והיהודים מאד נאה בנין הקנרים ועל ומנהם דמני גניו׳

nפT םהעהקות פתםרנם והוא הקבר !פקופ נקרנת ינוי מקופל אשבנו מאר׳ן וקן ואיש' 

 נן יהודי. לר׳ דנמהון ומסר הקנד. פן נחוניד לר׳ הנהיר מסר נטו קדושים ספרים

. ועוד. עקינא לר׳ היצירה וספר נהירא

הזאת בעיר אשר הניהנ׳נ את תיחם המסורה ני עוד יספר הנו׳ הרב )2*

׳ . לרשנדי.
 יהודים פד. צפת :לאפי האלו העדים איפעת על לסמד פופיף הנז־ הדג **>

 דפנים הרפה נפצאיס פד. ענו וליל. יופם פתורה הונים יושפיה סנדיא תפל• קצוי מנל

■ . גהסידותה. נודעת היפה ואשננז. מצרפת והנטים

 נטצאיס ונניד.ט״ד לרשנ״י הטיוהסים השוב וביד,ט״ר עתיק ביד.נ״נ נמצא פד. )28

ן ספר ובהם עתיקים דנים מפרים י נ ת  . שם>. קומה•(הנו׳ •שיעור וספר ה

2T( לו. למושב נפרם בעל הרב אוד, הזאת העיר את

 דקנרים את לשמור הזאת הקטנה העדה בני רוב ישנז הילו הו*י דנרת על1)28 1

׳ הקנדים. את לבקר הנאים האורחים את ולקבל ווקדושיפ

הוא אשר ענו דמן שמואל ר׳ תלמיד הואת בעיר מצא בי מספר הרי״ה )29 ־

 ‘דר ופרקי שמא* של ספרו במו עתיקים ספרים הראהו וד.וא הקבלה נחנמת נדול בקי

י . .Tוע ישמעאל
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מיהודים. , אחדות משפחות שם ישבו f(שארפאנד״®) צריפין

 נשארו בארה״ק ההיא בעת היו אשר המצוינים מהאנשים
נ̂ו . . י ז ®‘שטות רק לברכה י

.,.-,V : חיים. הר־ר
' ®).2 יוסף ■הדר

■...................... (הקטן). פעטיט שלמה הר״ר ,
.........ז ת״ו. צפת בעיה״ק אב״ד יהודה בן משה הר״ר
י חילו. יצחק הר״ר
. מפנרוך®®). ברוך הר״ר
געל אלדאבי יצחק בן מאיר המקובל החוקר הרב

אמונה". •שבילי
̂®). •כפתור בעל הפרחי אישתורי הדר , ,ופדח' ,

 זנן י»’א התאנסן ובביתו יסר. מלאכה בית ולו אהד יהודי גד הזאת נעיר )80

 אשך הקבלה נעלי סנדול' היה הזה ורוקן בצבור. יחד התפללו אשר הרבה תלטידים עם

. ̂ ד^נוב״ן. תלסיד היד. ואביו הקבלה. ספרי שבעה פד. בעל ידע
אהז• הנסתר נחבטת עסקו נידגש אשר הנסים שלשה עוד טזניר הילו הר׳י )81 ״

 8מם את אך נאיבלין וד,שלישי נצריפין והשני אשכנז סארץ היה וד.וא נשלו גר ד.ס0

, •80 •29 .23 ד,ןןוך לד,yל̂; יאה נטשאון. כסה

 רנני נין ׳רושלס• •שנילי נספרו חילו הר״׳ טזניד הראשונים השנים את )32

 הנוי לר.םפוו בהערותיו דל ברסיל' ההכם ולדעת מצרפות כלם היו אשר ׳יושלם וראשי

 הצרפתי ה״ם וי׳ מטארמיליא יוסף •ר׳ הר״ן ותשובות בשאלות הנזכרים דרבנים הטה

ן־ . . . . ■ בירושלים'.
 סוג הן רצ״ה לאור מוציאו ולדעת תרי״א.) (נערלין ע״נ ד״ח' נכפרפ נובר )83

 אחת שם הוא ף 1 י נ פ נ׳ מקופות נכמר. נרא״ש הפווכר יון מארץ ברוך ר׳ הוא

 נם דוה ד.דנ היה ובנראה ברוך נ״ר מהי״ט של תלמיד היה והוא הד,יא. נארץ העירות

י . . _ . ■ } וצרפת. באשננו
י• (ונקרא ישראל ארץ איש עמרם הר״ר את נם מהשב ונ8 חן הרצ״ה >81

הרואה ה.ולס הנפרס, של נדורו היו אשר החנמים לאחד רטשיש) ירושלמי. עמרם
♦2
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c 35 מוןףן«ף, הר״ר.( ........ ■
).3אסקרא» אבן חננאל הר״ר "

).3בםםרדז מסעגאוויא גאון טוב שם הר״ר '

 מוני אך הזאת המאה משך בכל היו לא מהאשכנזים
 טגדוליהם אחדים שטות אף לזכרון להעלות בידינו ואין מספר׳

 עם התאחדו או מיוחדת לעדח נהיו אם לדעת נוכל לא וגם
< הסםדדים. אחיהם

הנ  הראג״ד גדנרי אך נר1נ ודוא הראנ״ד י1גינ דיה הוא ני יראה ׳רא נ״ג דף הוה ר6נ

• ' • ׳ .. ' «ם. דנווהאים
5®t דהוגא נתתיהו הדר הוא «ונ הן דחנט ולדעה ע־ב. 8ד״ ננסרט נו׳ 

 גערלינעי) דר. להר״א «ונ אוער נפשו נעת לאפיש(נדפם לדי נ״י ציון שערי נספר

ד נן ו ה י ת ת ם ד החנם •ונפריש וו׳ל  אשננזי יוחנן הרד בן יוסף ר׳ הנדול דרג ננו

 עליו נתב נסו*פ נעל והרג .'r: הנהן שרץ רננו מהרב נן גם וקבל ונר וקנל

■ד׳ל״. 'גשפח

 ופושניס גרורות ידיעות שפה להשיג היה אחריו והנא הוה והנם פני ט:םת

 טננד שם נעשה והשני יטיס נקיצור טת הראשון אולם נששם. אהונת הקנלה טחנטת

 •נתר ומטפרו פ*ו) לולב (הלנות הרטנ״ם על עור •טנדול טסשרו וננראה הנו' להחנטה

^ לטשרד אנותינו pטא אה״נ הוד נצשת הינד אשר «ונ* שם - מולדתו. א

 ההיא בעת היו אשד החנטים בטטשר טונה נ*ו קוהיי נם■ נרעטץ החנם ז®) י ’ י י-

 ונטתילת שאמר• ■ברוך נעל טרוטננורג טהדט תלמיד אניהם ■הדר את נם גייושלם

 טווטענהייט אנרהט ר׳ הוא שאמר ברוך פשר ד ו ם • מהנר דנו׳ הדא ני נוה מעה כבודו

 מהייפארמ הון •אנרהם הצרםתים נין נקרא ונבהרותו התפיליף ■אומן משה הדר גן

 והוא שאמד ״ברוך נשם נ * ה א נקרא אשר לספרו הקדמתו נהתחלת א׳ע מיהם נן

א של הספר על והמוסיף המניה ויק בארה״ק מעולם היה לא  נעל שמשון ר׳ הנו׳ ד

 אשר הוה> לחשם טעם שאטר נרוך אות שפהנדולים נסשר (ראה הראשון. שאמר ברוך

 בארץ דיה א ו ה פראג נעיר ונתגדל ואקסען אוץ יליד היה והוא אחריו רב זמן היה

דנוינו. במרוצת נע״ה נוכיר ואותו בהקדמתו ננו׳ ישיאל
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 מאוד מעט אך ^נו השאירה הנוכחי ^אלף השנית המאה
 ונצורות חדשות בת נקרו לא הנראה ולטי ימיה׳ ודברי מקורותיה

• . ויושביה. עיה״ק במצב
ב הלך הזאת המאה של הראשק בחצי ו ש י וטוב׳ הלך ה

י משינאת מחוץ. רעה כל בעתתו ולא מ ץ ע ר א  לא וקנאתם ה
 מנעו ולא תמיד׳ להם טוב היה עוד ולבם מאומה היהודים סבלו •

 לא ולעתים נפשם׳ כאות יד ומלאכת מסחר ככל מלאחוז מהם
 ולכן )׳“ ובעבודתם ידם במלאכת לעחרים אותם לקחו רחוקות

 הנשים וגם ותיקונו משי מטוה במלאכת גם לעסוק היהודים החלו
 סחורתן את לסבב הם יוכלו למען בעליהן ידי על לפעמים עזרו

 חקם׳ לחם הרויחו כלם וכמעט הסמוכים׳ ובהכפרים בהערים
־ ־ אחוזה. בתי גם היו מהם ולאחרים

■ . . . . י , ' ,ן

ם כעלות . ב צ י מ ר מ ח  המעטים רוח אנשי החלו ה
ם בדקי ולחזק לתקן כירושלים נמצאו אשר ב צ ׳ מ י ר ס ו מ  ה
ת פעולת את לחדש ראשונה מלאכתם’ותהי ו ב י ש י  ה

ש י ת 4 ו ר ד מ  הישיבה את חזקו דל׳ ן ״ ב ט ר ד. כבימי ה
 בתורה להגות יושביה יוכלו למען יסדו חדשות וישיבות הראשוגה׳

 ארצות בכל ירושלים לומדי שם נודע מעט מעט וליל׳ יומם
 וממקומות דמשק׳ ואלכמנדריא׳ (קאירא)׳ ״וממצרים לה׳ הסמוכות

 סדר היה וכן וחכטיהי׳ ירושלים מרבני ה׳ דבר לשאול באו אחרים
■ ־ ■ ’ ז ולמודם תפלתם

 אשר ביהכ״נ (הוא אחד כביד׳כ״ג התפללו העדה בני •כל
 יום ככל באים היו ואליו כנד) אותו וקידש החזיק דל ״הרטב״ן

 העיר אנשי .כל השחר עלות קודם שתים או שעה בשבת •גם
ו ר מ א ו ת • ו ר י ת ש ו ח ב ש ת  וטיד השחר׳ עלות עד ו

קריאת מאוד׳ נעלה ובסדד בנועם שחרית תפלת להתפלל •התחילו

,■ .6הנ«י דגוי נש׳ ינדשס נשכחנו ששיוארא אליוו דו״ר

שם. הנז׳ )8י
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 הנהגים ותיקין, כמנהג השמש זריחת עם לגמור דקדקו ״שמע
 תפלת ואחרי והמועדים. השבתות כבימי החול בימי כפיהם ״נשאו .

 מדד כלות אחרי ומיד ותחנות, מדות עשרה שלש אמרו •שם־ע
 הצהרים ואחר להרמב־ם, החזקה יד מספר פרק למדו •התפלה .

 עם גמרא ערבית תפלת ואחרי (בביהמיד), ההלכה לעומק •גפ״ת
ק טובות! במדות הצטין העם הטון גם ״*). רש״י' יפי׳ ו ח ש  *)‘מ

ת ע ו ב ש מ ר ו ק ! ש י רחק ח י י ו י ת ח ו ע י נ  צ
. ת ו ש י ר ט ■ ו

 נשאד לא ופעולתן הישיבות בדבר התאמצו אשר מהשרידים
א; הלא מהם אחד שם רק לברכה לגו י הו

ר הלוי׳ יצחק■ ה״ר י ם . א ה ו ק ת . ■ ה
 שבה אחרי גם חדלה לא אשר ולתעודה לתורה ישיבה יסד הוא
 שטות רק לנו נודעו לא יוTתלט ומגדולי חוצבה, למקור רוחו

• ״ - - , • ■ ■ ■ - . והמן מהם שנים
זצ׳ל. שמשון ביר אליעזר. העלוב) ,דר(הזקןד ׳ -

). במצפה שמואל ב־ר ..יעקבחבריא) דמן וה״ר(זדרא - ״

’ , _ ( . טזביד.ם.8ב כרמנווא וד.ר״ע טסירארא ד,ר״א »
_ **c גטכתכו אטנם טטידארא, ד,רייא aiM כל אך עיייוז״ ״נילדי עמיק גטקוט 

ע דירתם1 על נזאי! קדושה עדה כני אה ישגה לא נטוהו ננבד רג ני יבין איש ר  ג

 אה e י ל י ג ר ט ה הדברים על עריוה* •גילוי נטלה נונתו לבאר לנו הרשינו ולכן

, לעמה האדם . ק ו ח ש . . - . . . • ,, כ

ב נוכרים האלה הרבנים שלשה י ה נ ס ס נ ר ה חטשה נפ״ם הנדסם ה

ד נזכרים ושם )rהרב וויען (הועאה.הרננ״ק קונטרסים ו ה ע ע ב ר  הדור טחנטי א

. . - והם: הראשונים. דברי את קיטו אשר

אפרים. ר׳ בה־ק אליעזר (העלוב) הדר
.הצופה אשר ר׳ החי בן אלקנה הדר ■ .  וחכמיה. קנדיאה .

' - אלחנן. ד הה׳ ישראל,בן ה״ר
זלמן. הלוי משה ה״ר בן יקותיאל ה״ר
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א̂ גם .  ^עדה האשכ;דם יהיו אם נצק א^ דעת1ל גוב^ י
ת ורק בירושלים׳ מיוחדת ו מ ם ש י נ ש  לנו נשארו מהם ,
; . לברכה׳.

»). האשכנזים יצחק(מ)בני ב״ר אברהם הר״ר ? הוא האחד ■
 מרה בן שליטשטאט שמואל ר׳ הרב :הוא והשני

 ומורה רב מרדכי) קיצור (או הקטן מרדכי המחכר בעל אהרן
־ . שטראסבורנ. בק״ק

) המוסרים מפני מולדתו ארץ את לעזוב נאלץ האחרון ;  ״
 בא ל ב ב ודרך, **)׳ הקדם pלא ב״ב כל עם הוא נדוד ויסע שבעירו׳

 בה ויתמהמה שם׳ להשתקע יכול לא פרנםה מחוסר אך ירושלימד״
 את ונדוליה ירושלים רבני וקיטו אשרו אשר ואחרי מעטים׳ ימים
 שב נפשו מהמבקשים עליו להנץ ובקשתו שבבבל הנשיא חרם

. . , . מולדתו. לארץ , ; •

............... , בחר׳ל. או נאה״ק הם גם היו אם לברר נירנו אין אך

■י«הגן. Tהר t הוא ההוא טהוג׳! הסצויניס הסוםרים אחד «ום נידנו געואר עוד

, . : ■ הערה לםעלה <ראה םווסזונאל״ לנוח80 יוסף ג״ד
«בגל הנשיא הרם אח הםקים סגתג על ז ד s ל ם ו ה ה הזה הרג *)3 .

 דבר את המקייפים הנתבים כל בראש נא וטנתנו הנובר קונםרםיפ המשה נספר הנדפס

 ברוך ר• בן (םג״ל> ס״ל מאיר ה״ר של ש״ב היה הוא 1ני רק נראה וטמנו החרם

עבדיכם תשלת כה ע׳נטי איי ונחתימתי ההם ניטים וויען עיר5 רב שהיה
האוטדם חומותיה׳ על המופקדים שומריד׳ מקטני אחד עבד הצעיר

p} תרחס תקום אתה Tתמ .j, נתויד. חילו ורב נונריא רב ני נגר וטטנתבו 

: ■ ויראה.
קונםרסים הטשד. בספר הקורא ימצא החרם ונוסח הזאת המסורה תובן **>

... , ■ «וג. נונב n החנם של ונההערות הנובר

 אשי הנורא האסון מלבד הזה הרב ב׳ נראה הנז׳ יצחק נ״ר ד״א מטנתב *)3

 מסריו וגם רנושו בל את מטנו ולקחו הים על נשלל עוד טולדתו ארץ את עזב ,,בעבורו

,;, . חיו. ימי בל לקבצם מרח אשר הנחטדים
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 ידיעות אך ?'נו השאיר הזאת המאה ש^ השני חצי_. י.
 לעי־ק רבים אשכנזים גם ^בוא הח^ו ימיו בסוף מקורותיו. מעטות

 חכמים׳ תלמידי עשירים, כולם כמעט היו והבאים ת׳ו, ירועזלים
 מנגד נפשם השליכו כאלה אנשים רק זקנים׳(כי פנים׳ נשואי
 ומפורסמים גדולים רבנים ומהם כזאת) ומסוכנת רחוקה בדרך לעבור

 יוכל קל רוח וכל רופפים עודם המוסרי המצב עמודי כי ובראותם
 המוסרי מצב הטבת את לבצע התאוששו משורש, ולעקרם להפכם

 X לעשות ההלם וזה החולף׳ ל ב ו י ה ב הספרדים גדולי החלו אשר
 עניניה לכל טובות תקנות ויתקנו מיוחדת׳ עדה למו יסדו

 התפללו ויחד הראשונה׳ מהעדה כליל נפרדו לא אך והנהגתה»^),
 ולו ביחדס ואשכנז ספרד מנוסח בלול הרמב״ן(בנוסח בבהכ״נ
 ופוסקים תלמוד ספרי האשכנזים נכבדי הקדישו הישיבות ולבתי

 החמרי מצב להטבת לבם שטו גם ״). עמהם הביאו אשר רבים
 **)׳ העגים למושב רבות הצרות ויקנו החדשה׳ עדתם של

 הבת שלות ימי ארכו לא ,אך זה׳ בדרכם הלאה ללכת ויאמרו
 בבואם מיד לתקן העיזם על בם קנאו התושבים כי ירושלם
 0T לאל היתד׳ אשר בכל וירדפום הקהלה׳ סדרי ולשנות חדשות

 בשנת כי אחרת ועוד זאת ;לרוחם מעצור לשום נאלצו כי עד
נפלו לבד ובה וסבבותיה, בירושלם מגפה פרצה )1434( קצ״ד

ם והיא סדנה אהת לנו נודעה וסהם כסנתביו. נרסנורה דד״ע 1■** ־ נ י נ ״ : 

ק ״ ש ע ו ב ל ל ט ת ה י ח נ ר ט ו ג י ו : נ כ ״ נ ה י ג ל ג כ ב  כ

ם ו ת י א צ נ ם ו י נ נ ו נ ת ה ל ט . ת * ת י נ ר  לסנים סנדנם ני ע

 סתסללים היו הטרחץ סנית נואם אהר׳ סיד אשר תונרטה ארץ ערי שאר נטנהג

 הרנה ״ן ונם הלילה ^Tלסע הוכנה אשר הארוהה את אבלו ואה״ב ניחיר סנחה תפלת

ד׳ לבושים הלנו ואו ד.ערנ עד שתו נ נ  ותשנהות שירות אסרו שם לביהכ*נ. שנת נ

 רק ואוכלים לנתיהם ד,ולנים היו ואה״נ נלילד, שעות שתי עד ערנית נתםילת והארינו

• ■ הטוון. נרנת וסנרנים להם נוית

שם. דנ״ו ■

, שם. הנ״ו **)
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 אשר החדשים בא^ה היי ורובם ״) נפש תשעים חרבש
 העמודים נפלו לא בכ״ז אולם ? אוירה יטבע הארץ במזג עוד הורגלו

 ׳ מושיע להעדה שולח בי תחתם/ עליהם! נשען המוסרי המצב אשר
הו. הריר הוא בצר לי  עלה אשר • (איטאליע) מנ^ירארא א

I . ■ - הזאת• בשנה ירושליטה

,וחכמיהם׳ רבניהם מבחר ר ש! המות כי בראותם העיר יושבי
 מפירארא׳ ״אליהו להר׳ר וימהרו רועה׳ בלי כצאן נשארה ה׳ ועדת

 וברוח'פיו שבטו׳ על הרבנות מימרת את ישים כי מטנו ויבקשו
 • להמשרה יותר ומוכשר ראוי איש אין באמת כי בראותו והוא ינחם,
 ובתמים, באמת מלא תעודתו ואת לבקשתם׳ נאות ממנו הזאת

 הסמוכות הארצות ליושבי ■(וגם העי, ליושבי ודין דעת הורה הוא
 את גם למד והוא ומשפט) חוק דבר מאתו ,שאלו אשר

ם י ר ו ע י ש  בוחו בכל והתאמץ ובביהמ״ד, בביר׳כ״נ ,התמידים ה
 היה כהטוסרי החטרי ומצבם ^)׳ השליטות שילבי על לד׳עלותם

- ■ הזאת. הטאד■ תום עד וטוב הלך הולך , ( , . .

י לסופרי היתד׳ טובה השלישית הטאד, ■ , ר ב ם ד י מ י  ה
 הנשיה בתהום השקיעד, לא היא כי לפניה ההולכת מאחותה

 בימי וביהוד היא כי רוהם ירנינו לא המה אך ימיה׳ ודברי מקריה
 נזעו זקן לא עוד אשר ירושלם ישוב את בקרי הלכה עלומיה
 זמנתה. ־ לעת פנים לו הטיבר׳ לולא לרגלה שדוד נפל וכמעט

 כי ירושלם על ומשואה שואה בא מרחם נוחה ימי בראשית עוד
ך היטולטאן מצרים מלך ל מ ל ף י ר ש א ״ י  י׳ א ב ת כ א
ת ״כי )1440(ד בשנת פקודר׳ נתן ד ים ע ד הו ם הי ל ש רו בי

 נופידא־א■ הדד״א )49

שם. דנז׳ <>=)
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ן ת ך ת ע ס ב ר ת א ו א ן מ ע ט א ק ו ס ד ) מ ״ ה נ ש ^ י
 העיר שר ירי ע^ שק^ו אשר והב דוקאטק המשים המך (מ^בד '

^הישמעא^ים). היא תועבה אשר יין״) ^עשות הרשיון בעד שנה בכל
 המם אשר מלבד כי עי״ק׳ יושבי על רבה רעה הביא הזה הדבר '

­והדלים המעטים העיר יושבי על כבד כמשא רבץ ו ת ו ט כ ב הזה
ד הגדיל ו ת ע ב י ו א ת ח י ק  הממשלה כי רעתו- סאת את ל

 העריכו ופדנסיה העיר ראשי רק לגולגלת- קצוב ערך קצבה לא
 גדול מס עליהם הושת אשר המעטים והעשירים אב׳ בית כל ערך

 סכום את הממשלה פקידי ע״י לתת העדר- יכלה ולא מלשלמו סרבו
 אחד ידי את הזאת בעת מצרים ממשלת מלאה ולבן במועדו, המס

ה בכהונת לכהן ירושלם יושבי באחינו נ ש ד מ י ג נ  אשר ה
) במצרים ק ״  הממשלה לאוצר יובא המס כסה כי הוא יראה למ
 גבית משא את לשאת לבדו יוכל לא כי בראותו והוא במועח-

 אנשים חמשה — ופרנסיה העדה ראשי בצירוף — בחר המס
 המה כי כל- מפני ישובו לא אשר לב׳ אבירי עריצים- מאחינו-

נקראו האלה המס וגובי הנוגשים העדה. בני מאת המם את יגבו

נפנוזניו. הרעי# )81

ולעלשזז דיץ נסות «רך לפי העיר יrר» הלקו הזה הפס אה «*) *
ה הכינונים כסף. עי*רים פרעו הע׳פירים סדרנות  W ־* והעניים כסף. יד»ר ^

 מאה הוא הקאנפאר — עננים קאנטאי לנל כסף עטר טניס ־־ ננלל «דקה סקנלי

 סאיטאליא האלמוני הנוסע נטנהנ — בערך קילאנראם טלטה הוא ראטיל ונל יאפיל

י הרע״ב>. למנהבי הנספה רדו מטנת

 איט טוואלפרה מנהט ב־ר מטולם ר׳ הנוסע אך מוניר הנגיד מטנה אוג )83

 ניק ממעריס הנניד רמ^ו. בטנה באהיק היה אטר טיא) גירוטלים (נדפס סלארנץ

^ שבירוטלם נגיד להויצי מליצה מנתב גירו ע  דוקאטק טלטה המך את מלטלם נפטר ו

 אטר נניד הויצי טס את טזניר היה הנוסע העיר. לטר לטלם אורח כל על היה אטר

ם ממנו היד.  וכנראה )Tננ ואו יעקב ר׳ בטעות יבהנת״י נניד הויצי יעקב ר׳ נט

 דגר דזניר לא הרע״ג ני רט״ח לשנת הנוסע זמן נין הזאת המשרה נתנפל

־ ’ . - סנו.8
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 ו^נגוש ^כוף ורשות כח ניתן ^טו ד• ו ה י ל י א ך י »ש כשם
 בכל עליו הושתה אשר ההערכה את לתת ימאן אשר איש כל את

. רשולטו..T אשר והאמצעים האופנים , י
 יביאו הזה בדבר כי חשבו לאור. הזה הרעיק דבר מוציאי

 הנוגשים כי נכזבה תוחלתם אך ימים לאורך מכונו על השלום את
 טובת בעיניהם וייקר תעודתם ואת בוחריהם את מעט מעט שנחו

 הוגבל אשר להגבול לב שתו ולא עדתם׳ מטובת עצמם והנאת
 גם מט מלא למק המם׳ לתשלום מהדרוש יתר ויבקשו לטו׳

 ועל והרבנים החכמים׳ העשירים׳ על עולם הכבידו ביהוד הוריהם.
 שכרם לקחו המה גם אשר ושוטריד׳ העיר שופטי גם עזרו ימינם
 אז כי פיהם את והמרה נגדם עמד אשר להאיש לו ואוי שלם׳
 עפ׳י — הצמיתו בבור חייו את או הממשלה׳ שוטרי מאת .הוכה

 אשר ולאנשים שאלו׳ אשר את למו נתן אשר עד — פקודתם
 צדק ונתנו לדבריהם — כמאמינים עצמם את עשו או — האמינו
 הנוגשים נעשו הימים ברבות כי דבר׳ בכל רב כבוד חלקו לפעלם

י ' . הכנסיות ובתי העיר פרנסי גס

 אותם קיא וסעלליהס הסק נוגי ספעלות שאבנו טסנו אשר ד׳יע״ב
י אשר היות יוכל לא כ> יבין איש נל אולם •זקניס״. גשם נ ק  a ל ש ו ו י ז

 ויתעיבו ישתיתו *זקך> בסלת הסוננת ההודאה לם׳ או העצטית ההוראה לם' נאם

 האלו. •הוד איל ה׳שיך על הוא הרע״ג מנת ני נארגו ולכן וטנהיל. ור נאום; עלילה

 לנל נם נשאלת היא אך •וקן' היא ערנית נלשון ד’*׳• ליי“ ׳*ל העיקרית ההוראה ,נ׳

ד איש נל נו יתארו ונן סששהה או שנט בראש העוסד איש  נ*נ (נאשר נעטיו נננ

 והרע״ג •וקך> היא השרשית הוראתו ״אדוך תרנופו אשר שפאניא נלשון Signor !■עט

שיד העינית הטלה הוראת על שאל .נאשר  ד,עיקרית> (כהוראתו תקך לו אפרו נענרית •

 •שין והשם ^רוניס־ו נשם נקראים הרלג״ח (ונשוית ניאוד. מנלי נסכתניו נן כתג

תנ נונר יהוד* איל סנ תנ נזנד וטפםרם שש״ס (וויניעיא. ירושלם הרנות נ סנ  הנוסע נ

הס! נופנו היו אשד אלה את נשם נקנ והוא מםלארענ׳ן ן ו י . ש ה ש ך מ י  ש

. ל א ו מ ך ש י ם ש ל ך א. ה י . ש ו נ א י ל נ י ש נ ו י י ש ם. ס

. . נפנתניו. היע״נ
*8
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 אשכנז ארץ כבני חמתם את כלו האלו העיר פרנסי '
 וקנאתם שנאתם גדל כים כי בהעירו להאחז באו מקרוב זה אשר

 הרהיבו ועוד לדעתם — בגבולם באו אשר האלה להאנשים
- עה .  עדה למו ליסד — בלבבם קן מצאה אשד התורה ידיעת בכה -

 נןגשו לא אשר 'מעשים הדעזים! ומנהגים תקנות ולתקן לבדה
 לא כי ראו כאשר באחרונה כי עד דכה׳ עד וידכאום למו עשו
 מעמיסים אמונתם בני אחיהם אשר הכבד העול. עוד לסביל יוכלו

 אשר העניים גם ועמהם — מהעשירים איזה החלו צוארם על
: ).5מהעיר» מעט מעט לברוח — לנפשותם יראו

 הבורחים כי מעשיהם על הזאת בעת נחמו כבר הנוגשים ’■ ■
 נאלצו והמה כל בחוסר ובניהם נשותיהם את השאירו׳ העניים
 ׳O׳' העיר כוללות מקופת צר בלהם לפחות לכלכלם רצונם למרות

 כי לדעת הראו אשר יוTופק העיר מושל המועד׳ אחרו כבר אולם
 ם,Tט הזאת המדהכה את עוד הניחו לא לכסף מוצא פה יש

 מלא למק היהודים עדת על לבקרים חדשות תואנות ויחפשו
 לבבם — אולי — דאב בראשונה כי ואם עניים׳ שוד׳ בתיהם

 אשר העדצים חפץ את למלאות ימצאו מאץ כי הזח הדבר על
 אשר אחרי באחרונה שטדזו די׳ תאמר לא פעשקות לבצע תאותם
 הדרוש לד׳כסף מוצא למצוא תחבולות לחבמ בידם' הצליחז

ת יעשרו המח גם כידעם!כי ל ו ס פ  מנחה יביאו אשר הכסף מ
 הציעו לביהכ״נ העם סף בהא השבת ביום ויד,י ושוטריה, העיר לשר
 בהשיבוע כי כחלקות למו וישיתו וכזב שקר דברי הנאסםים לפני
 הרבה ההוצאה את למלאות ההכנסה ירי לאל היתה לא העבר
 גויי מאת ת י ב ר ב כסף ת ו ו ל ל ויאלצו עליהם רבצה אשר

 פני ולקדם החובות תשלום על עצה לטכס יראו ולכן הארץ׳
למכור היעוצה העצה ותהי ובאות׳ ההולכות הד׳וצאות ויתר הטסים

S6( שם. הנז׳ 

שם. הנז׳



. - 21 —

ם העדה אחוזת והחצרות הבתים כי̂ את ^ ל  הטסים את במחירם ו
 החצרות כל את מכרו מעט ומעט עליהם׳ העיר יטיר אשר,יטיל

 לבד ביהכ״נ׳ בחצר אשר הבתים וגם היהודים בשכונת היו אשיר
 שטרי למכור.כי יבלו לא אותם האשכנזים לעדת אשר הבתים
■ ®׳•).י בידם היה לא המקנה

 ידר, על בי לשעתה היתד. טובה עצה אמנם הזאת העצה •
 היתד. אכזב מעין אך היא נם אולם זהב׳ הנוגשים שקי גם נמלאו
 בזול הזאת בעת נמכח בתים בי וחרב׳ דלל אחדות שנים ובעבור

 ממנה׳ ברחו העשירים מיושביה הרבה אשיר אחרי גם ומה מאד ־
 בדרכם הוליכם והיא הזאת הרעה בעת גם עזבתם לא חכמתם אך
 ופוסקים תלטוך ספרי את מכרו בראשונד. דחי׳ אל .מדחי זה

 כמעילים׳,דמונים׳ וזהב׳ מכסף הקודש בלי את נם ואחיכ .הרבים
 וד׳ישיבות׳׳ונם הכנסיות' בבתי היו אשר ־יקרים כלים ושאר סרוביות׳

 הנביא׳ שמואל קבר למקום הוקדשו אשר וההקדשות הכסף בלי את
י דחי׳ אל מדחי הלכו -וכה ב ר ע ח • א ה ד ב ג ו ו ד כ ם ט  ג

ם . ה רי_ ס ר ו ת י ה ת ב ב ת ׳ ש ו י ס נ כ ם ה י ד צ ו נ ל , 
ם ה ם ו ו ל י ב ו ת ה ו א ר א א ל פ ו ר י ׳ א ר ו ב ט  וד׳עצה ל

 הביאה מעט כסף'לא — ואבדק שאול מולדת — הזאת ד,אחרונה .
י כעד בי הבינו אשר הקונים כי לאוצרם׳ ר פ ה ס ר ו ת  ה

 המוכרים פי את מרו לא רב כסף באירופא ישיגו ם ל ש ו ר י ט
שאלו אשר המחיר את להם ויתנו

 העיר יושבי לבות את לטאד הדאיב הזה האחרון הדבר
 בני בין אשר מצרים ארץ מנכבדי אחדים כי עד רוחם את ומרד,
 לא — מיראה — רעה הנוגשים עיסו לא ולהם נמנו הישנה העדה
באמת אשר ירושלם הבת את מצאה אשר בד.רעד, לראות עוד ,יכלו

 במכתביו. *®)דוידב

שם. דנז׳
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 ^ערי למקומם וישובו לגוי׳ ישראל היה מיום כמוה נשמע לא
א עוד׳ אליר. לשוב לבלי מולדתם צ י ת ו ב ן מ ו י  כ.ל צ
ה ר ד ״®). ה

 ההוצאות לצורך בעיר אשר כל את מכרם אחרי גם אולם
 אכסם הכביח ועוד המדוכאים העיר יושבי את מלנגוש הדלו לא

 אשר הסשרדים מעדת אחד איש כי עד מאד נורא באופן עליהם
 אשר הנוראות הרדיפות ואת המסים כבד את עוד נשוא יכל לא

׳ ת ד ב דתו את המיר מהנונשים׳ חשך בלי נרדף ם א ל ס י א  ה
 נקמתה לנקום דמתה בנה׳ אבק על לה מרה נפשה אשר ואמו

ת הכנסת בית בחצר אשר ביתה את בתתד׳ מהעדר׳ י ב ה ל ל פ  ת
. ם י ל א ע ט ש י ה  הנדבה על גדולה שמחה שמחו ד׳מוסלמנים ל

 מאד רצק ובפני החדש בריתם בן מאת למו הגיע אשר הזאת
 ואחרי מוסלטנית תפלד. לבית הבית את לתקן החלו ומיד קבלוד״

 הכנסת בית כי הישמעאלים טענו תומה עד הגיע המלאכה אשר
 תפלתם לבית מלבוא בעדם יגדרו מסביבו אשר ובתיהם היהודים של
 קטן זמן משך עבור ויד׳יאחרי לטו׳ לד׳ושיע ידם לאל היה לא אך

 לבלי הישמעאלים ויאמרו ביהכ״נ׳ מחצר הבתים אחד במקרה נפל
 תפלתם. לבית בו לעבור יוכלו למען מחדש לבנות ליהודים תת

 חרצו ובטרם והטוסלטניס׳ ד׳יר׳ודים בק נורא ריב הטב הזה הדבר
ת האחרונים הרסו המשפט דבר השופטים ת א י ת ב ס נ כ  ה

■ . מקדושיר׳ם אחר וד׳סתת בתגרת

 ויהי הוא גם נמס מצור חזק אשר העריצים הנוגשים לב
 ישוב חלילה ישבת מעט עוד כי בראותם הזה הדבר על למים
 אמת בלדת הנוגשים חשו ולכן שטה׳ זכרם ואבד מעד׳־ק אחינו

וכסף שם אחינו גדולי ובשרת קאירא׳ הבירה לעיר העדה מראשי

. ג:וכמגיו. ורע*ב )6י>

I(® ם. הנו׳»
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 הישר השולטן מאת פעלו הממשלה׳ לרבי פזרו אשר תועפות
 הזאת׳ העיר שופטי לפני הזה בדבר תעשה חדשה בקרת בי באדם
 בית את לבנות למו נתן ורשיום בדינם זכאים אחינו יצאו ושמה

 את1הסית אשר (והשיך יי). כמקדם ולכוננו תלו על ההרוס הכנסת
 נענשו העיר משופטי אחדים גם ועטו הביהכ׳נ את להרוס העם
 הרימו למק ברבית כסף ללות התאמצו מיד פשעם). בעד

תלו. על התנוסס כבירים לא ובימים מפלתו מערימת

 גויי מאת רב בנשך כסף העיר ראשי לוו אמרנו כאשר
. הביהכ״נ׳ לבנות ם ו י ש ר ה הוצאות על הארץ ו נ י נ ב  ו

 המציאו הורקו אשר שקיהם גם ולמלאות האלה החובות לתשלום
 ובנים בירושלם המת האיש כי :והיא חדשה תקנה הפדנסיס

 העדה״. להופת בעיר הנמצאים נכסיו כל יפלו לופה אין
 גדול חלק לתת נאלצו כי קרבם אל בא העזבונת כסף כל לא אך

 חוקי פי על כי מאשר ושופטיה העיר למושל הזאת מההכנסה
 הביאה בכ״ז אולם המלוכה. לאוצר כאלו נכסים 'מגיע המדינה
 י נפלו ויום יום ״בכל כי למחולליה טוב פרי הזאת החדשה התקנה
 רוב כי הרבה•®*) ואם מעט אם העדה לקופת ועזבונות ירושות

 בחדל. בניהם עזבו אשר אחרת ארץ בני זקנים היו ירושלם יושבי
 בהעת היתה צודקת אולי ישרה בדרך בה דלכו לוא הזאת התקנה
 בכל כמו הדרושה הטדה את בה גם העבירו המה אולם הזאת׳

 יחכו כי לדעת הראו מעלליהם עלילה. ויתעיבו וישהיתו מעשיהם
 השגחתם עץ שמו ועוד וירשוהו׳ יבואו למק העשירים אחד למות
 האיש ועל ועזבונו׳ המת מנכסי הערך קל דבר אף מהם יאבד לבלי
 מבית כסף לקח כי העלילו מותו לפני רעהו את לבקר הלך אשר
ק — בידו נתן הוא או — המת  להאיש לו ואוי מהם׳ העלים למ
ושם המשפט בית שער לפני הציגוהו כי בו׳ עיניהם נתנו אשר

י׳ ׳ ’ ״ : ■ ■י נמנתגיו.-' הרע״ב

■י . ׳ - : שם. הנז׳
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 את להם נתן אשר עד ומדים השים ביסורים והוסר הוכה
 ■ היה וע־כ נפשו׳ יצאת אשר עד או — לו היד׳ אם — לקח לא

 יראו ושכניו ואוהביו וגלמוד בדד שוכב בנים׳ לו אין אשר החולה
 עליו לעמוד ואף ולבקרו׳ מחלתו׳ את לכלכל ביתו אל מלבוא

. , י ̂ . נפשויכנהוג-בישראל*®).. צאת בעת

א רט״א כשנת  מנחם ,ביר משולם ד הרב ,לירושלם נ
 אך-ימים־ בעי״ק התמהמה הזד׳ הנוסע ̂ פלארענץ׳ איש וואלטרה

 לא ולכן הקדחת במחלת חלה האלה המעטים בהימים וגם אחדים
 מעט׳ אך עT החטרי מטצבד. ,המוסר?,וגם מצבד. על. עינו שם
 אשר; הזכרונות בספר לברכר. לנו השאיר אחדים דבדם ורק

־y ■ i ־■’,•־■■'< :.׳,י' / :■ ■כתב.®®):,;: '
י .  י דבר וכל טוב בכלל ׳מצב,הארץ הנזכר הנוסע דברי, לפי ־ ■

 בה׳ •יעשו דבש מיני .יד׳, דפים׳ משובחים ופירותיד, מאד׳, יבזול
 והוא הרובץ׳ דבש מאד.. ומשובח בסלע ■ קשה וד׳וא ענבים׳ •דבש
 וכל ושעורה׳.ורמץ׳ והטה׳ דבורים׳ דבש תטרים. דבש מאד. •טוב
 ■מאה טוב זית שמן להם ויש והיופי׳ הטוב בתכלית פיחת •מיני
 רע הארץ מזג, אך שומשטין׳ .שמן אלא אוכלים אינם הם ״אבל

 ברשתה נפלים ביחוד שלטת׳־ כה ונאמנים.ישלטו רעים ?וחלאים
 שנים או אחד מתים יום ■ובכל בד׳ארץ להאחז באו אשר ״ד׳חדשים

:י- פתאומית.' •מיתה
 ®»). ■אלפים כעשרת אז. היד, העיר יושבי הגוים מספר, ■ -

 מקהלות לשתי יד׳ודים׳.וד׳ם וחמשים,־ ; מאתים ובערך משפחות׳
• ״ •/ ■ ׳ - לבד. לבד׳.וד׳אשכנזים' הםפרדים יפרדו

. בטגמניו. ירע׳ב c■',*■® ’ ;ד. ■,־, . ■r. ■,״ ״■ .״ ,, ;

ונדפס pנםלארע אשי דספדיפ בנית ננתיגים נמצא הזה הספד *». .■

,.................. *•19 — 1»» צד א׳ שנה גהידושלים

ה דר״ע נ• והאות והפלגה נוזסא נדדך נאפו הזה הפספד ®)6 ' סנוי כא אשי גי

ס יושכיה פספר את יהשוב לעיה״ק אהדיו שנים השנע י פ ל א ל ק . ד ש פ נ
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-:״■ הם המקהלות רבני ‘״״ ׳ ״- ־־־ ;׳׳ •

in הר״ר הםסרדים לעדת הראשון הרב i’״.(*‘
,אשכנזי. שלון(שלום) הדר אשכנזים לעדת הראשת הרב

r “w * ••יי*• ־*

■ < 

׳

אחרים. רבנים ארבעה. או שלשה בה ^וד

‘׳,,*' :הם המקהלות פרנסי ,:

 משה.-;• •(בכטוהדר) בכ״ט יעקב ״הר׳ר
 .יד.ד־״■,־-“במצרים אשר הנגיד מקום ׳׳ממלא
א יוסף ״הדר טניי טונ ד;■ -׳־ ׳̂ אשכנזי ד

■י 5 הם המקהלות ונכבדי דיני “ ־ ׳ ־ ’

.״. ♦. ם. . ר ט ע ט, כ״ .׳ - •־׳ד' • -׳r.:-■ ־■:־ ב
ה קי צו ״׳-׳׳ : בכ״ט ־' ה. די ב .ו;; ד: 'ד■״ עו

ם‘;; ל כ ר ל. א מו ש . | ט |  ד טרכובי(מוקדי). בכ״
יעקב,; בכ*מ רכבם ''"״חלפתן '

r: ״~'״r ־: ׳ עובדיה. בכ״ט ״יוסף
■ ■ , • נתן. בכ״ט ״אברהם
 ־י:•1 ג׳':ד־! יוםף.-ד־״ ב״ר י׳״שמואל
■־ ־ ׳ י : שטואל. ב׳ד ־״עובדיה ■׳ .■■ .

: ״'• . : - ב
. .  ■» •■f* ^  ^  *

 ורעות תלאות עלו הזה. ד,מבל של האחחנות־ שנים בעשר . .׳ ־■ ^
 י מדרכם אחור שבו.,־ ■לא ־הנוגשים כי־ ראש׳' למעלה ירושלם ,הבת

 אשר ת ד,ו ו ז ם ה ■ רת י ש n את ־ולדכא, לענות דוסיפו הרעה
 פצחו עצמותיה : ואת נזזו׳ צמרם שתה חלבם ־ניתן. בדם גורלם

 לאסוף בדו אשר.היה האיש כן. על בשרם׳ מעל עורם נם ויפשיטו
ך ימצא באשר לגור וילך העיר שביאת הדרך הוצאות ש מ ב ו ׳ ׳  ־

: ר. י ע ■ה ■־ ת א ,־ו ב ז ע ־ ם י נ ■ש ■ ה. ש יש ר ת ו י  ה א ט :מ ;
״ ת ו ח פ ש ונשוא זקן החםיד הרב גם היה האלה היוצאים ובין מ

שולאל. הנדן נתן ד׳ ה־ב היא יי®)
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תן ר ועשיר חכם פנים אל הכהן נ ^  שנים בוז ישב אשר שו
הרבטמי®). בכהונת גם דכהן רבות

 בירת לקאירא דלך ביתו ואת העיר את עזב הזה הרב
 הנגיד מקום על ותTהנג כס על לשבת נתעלה ועוס מצרים
 ולשלם למשפט הנוגשים את להציג אבה ואז בערך) (רם־ז החולף

 פרצה וכה כה בק • כי זמם ־אשר את בצע לא אך כגטלם׳ להם
 היהודים על הנדמה ומצרים-.והאחרונה תוגרטה ממשלת בץ מלחמה
 זהבדפחד פרחים אלף ושבעים ממשה של גדול מס ארצה יושבי

 את בלשק יכו למשפט הנוגשים את בד-עטידו כי פחה הנז׳ הרב
 אדבתה. תוגרמה ממשלת את תכק םT נם כי t לאטר היהודים כל

 אשר הזה הרב חמת נדלה וכה ום-Tו בשנע בשת נשא ולכן
 אחרי גם כי עד להעניים הנוגשים עוללו אשר כל את ראו עיניו
 עירו דרך לאד-יק בלכתו ברטנורא הרב עבר כאשר שנים חמש

 מסנילד-מוסתם ליתשלים מלכת במאוד אותו הניא בערך) (רמ*ח
י*). בה אשר והמלשינים

 יכלו לא עניותם מפאת אשר והדלים העניים סאת למלאות
ת א ה ל ע ב ע ר ל ה׳ קרא הזלר. את לעזוב שנ ץ(כ  )1441רמ׳ד ר
י וסביבותיד. כעי־ק מאד בטאד גדל והרעב כ ד ם ע י ב ו ר ל כ  א

ת ב א ש ה ע ד ש ר ה ו ב ש ס ל ג ו י - ס נ ו ב ע ר  לא זאת ׳
 עשב. ירק כל אחר לתור הלכו שדי ובבהמות fלהםצא ׳בנקל היה

 פיהם אל אוכל בא לא כי על בבתיהם מתים נמצאו רבים אנשים
 לחם^ זבעוr תמיד אשר מלאכה ובעלי האומנים ימים-■וגם כמה

ש למאד. רעב חרפת סבלו  גדולבתורה האשכנזים מעדת אחד אי
 מהלימוד פנותו עת ובכל נתגדלבעיהיק. אשר חטא ■וביראת ׳ובענוה

אשר חדשים ששה עליו עברו אריגה׳ במלאכת עסק כבלילה ביום

s8( גמנתכיו. רדע״ג

. פ,8י מז׳ «»)
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י: המעשה׳ יפי ככל' לחם טעם: טעם, ל»  ראעי רק ה*וא וטאכי̂
 מד&-הדבש)׳!גם הוציאו אשר (אהרי הרוכיןי של ופסולת לפתות
לטאוד^■). כבה הרעב היה התדש הקציר תם עד השנית. בהשגה

 הנוגשיפ נם יר^, לא; כזאת, ונוראה רעה כעת בי להבק נקל י ־
 הגלו וע׳כ ודוחשת׳ הטם לתשלום העיר עשבי את לנגוש האלה

ה לשלוח והיא חדשה תחבולה י ל  (רמה) הז״ל לערי מיוחד ש
 ה׳ למגי■ היושנים; העניים כלכלת לעזר מאחינו כסף לאסון!

 טבנק העויה שכס על הרובצות החובות ולתשלום תיו׳ כיחשלם
 אשכנזי׳הנודע איש שכם על הזאת המשרה את ויתנו הכנסת בית

 נדאשונר׳ הלך הזח השליה ע'י)., כ ר א ו ם רי ש ע ח ש מ ר׳ כשם
 pK כל על הכולל הרב מאת לבקש לקאנסטאנטינאםאל

ה ר׳ הגאון תוגרמה. ש י מ ל ס פ א  לאסוף רשיום זללה׳ה. ק
־ דרשותיו בעזר —  בתוגרמה. אשר אחינו מקהלות בכל כסף -

 T׳'באיאז תוגרמח; שלטון■ כין; המלחמה מרצח אש* מפאת אולם
 לא כגז׳׳, מצרים מושל כתבאי* איל אשריף■ •מלך־ ובין השני•׳
 סי על ג*< השליה׳, משאלות למלאות הכולל הרב יr לאל דדתה
 אויביה לארצות טמנהי המלחמח כעת כסן! להוציא אסור החוק■

י ק נם נחשבה טמנח לאחת אשר -  לא גם אך פלשת׳ א
 הרב ומליצת הסכמת בלי אולם פעולתו; את מפעול אותו הניא

: מצא הכולל ח י ל ן ש ו י  כא כאשר וע־כ קשבת, אוזן הזח: צ
 פעולתדעשתה אס ^יעת נזכל ולא אשכנז׳ לארצות משם הלך כן

( שם ד .”ס

:הניו.6ג הדע־נ ד>0

ג 6#ד וחוגיויס ;ועם םםד םrב גרע!ףן «ד׳ ־ W irSp.n 1r,pj y מ r  .•s׳

ק וארבע״ ■עיזרים גפם  דעת אך jfr« ע < ד■ * ז 0 י י r ע s אן היה בקי ני י

ם הוא וארבע* •עפריס •etm ני■ נדעןק הזזכם s ;ס*א כן «• ספפהה פ r̂̂הת־ארים ז 

. , , ות׳אוגית; פאלית באמה נא האלה

ץ היה אפר והריב הזה הפליה דבר על ®י׳י הר׳*8ו אלי5קאם »הי״« הריר נ

♦4 ̂
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 ומיד rnn'n במאד שובע שנת־ רמ״ח) (שנת השנית 'השנה •״'
 עלה׳ אשר בהטעמות כ^1א דבר מחיר ירד החדש הקציר אחרי

 של המוסרי מצב את גם שנתה הזאת השנה ייג היה גדול וזול
 למצב חדשה תקופה החלה ובה לטובה, בירושלם אחינו מקד,לת

 לעד,׳ק. ברטנורא :די עובדיה הד׳ר רבנו בא בה כי־ העדה
 בד,עיר אחינו ישוב של הפרוע מצב את גראותז הזח המצוץ הרב

 לגבר־־חילים לבו על־ סרעוהו־מנד׳יגיו:ושוטריו׳:שם הזאת׳־בי
ק ולעדרו׳ לזמרו צבאות ה׳ כרם את ולסקל מ  באושים יעשה לא ל

 עמל זצ׳ל הרטבץ כרבנו ונכבד גדול, רב .־’T אשר הנטע'הנאמן
 הזה היובל קורות את ־־לספר נכלה • בטרם כן ועל בנטיעתו,־ ־וי־גע

ת׳ הפעם עוד נתאר  חלד, אשר אחרי הזאת; בעת העיר ̂ מצב א
 הרעב,'הדבר, זעמו, מלאכי שלשד, ידי על לרעד. ה׳ יד בה

־ ■,' ־.' ׳,־ :■ - • ■ ד - ׳ העריצים.•׳• והנוגשים

/

 ירושלם יושבי השונות הדתות שלש בני וחפץ עמל למרות •־ י “
 הריסותיה ’ לבנות שנה־ ועשרים מאתים משך ויגעו עמלו אשר

 רבים בתים בה נמצאו ועוד בעיר העזובה רבתה כמקדם ולכוננה
 בתים שכר כי בדקיהם, ומחזק בהם מחזיק איש ואץ ועזובים חרבים
 לקחת העיר פקודת ־ בית הרבת• ולעומתו במאוד. קטן היה למעון
 זד, סמוכים וממכר למקח שוקים ארבעה הבנץ. רשיום' בעד כסף
 מרכז היה ושם בעיר׳ היו־ מלמעלה־ ־ אבן בתקרת ומקורים לזה

 מרפא, וסמי לבשיטים ־ השני בגדים, .לגלמי הראימון המסחר.
 האדמה יבול .C*ותבשיל לבשר הרב^י וירקות׳ לפירות השלישי

וסך מאוד בזול היו ומלאכה עבודד, ושכר נפש אוכל צרכי וכל

• - - זקורותיה. דחלוקד גפאצורנו יןורא *א8י קולין

- ■ • נפגתריו. דר׳רב *י) ״

איל •שוק נקרא דדאשץ דיום. נפ וקיפיט עומדיט האלד דשוקים ארגעוז ז)4 ;

 איל •שוק דשלישי (נשפים). עטאריך איל ״שיק דשני דאדונים). (שוק ,דאכאדזאט•

וירושלים. ציון נתינות נסטרי ראד (נשר). לדם• איל •שיק דרנעי יוודרא״(ירקות).
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 תמימה. שנה משך ביתו לכלכל לאיש היה די זהב דוקאטץ עשרה
 ארכו מהלכה, ליפו(ימי טויניציה אניה־ נאה היתה בשנה אחת

 תמורתן ומוציאה. שונות מסחורות ■סחותת ועליה יום). ארבעים
ותוצאותיה. pהא מיבול

נסש, אלפים שני לערך הניע העיר יושבי הגוים מםפר ־ . •
 (נריכען)׳ יונים אדומים(פראנצישקאנער)׳ ן ובהם נוצרים ,מרביתם

 באו התושבים ומלבד (ארמעניער) ועטלקים יקופינו(יאקאבוטק).
 מיוחדות באניות שונות וכתות מארצות רב כהטין נוצרים עוד

ת לבקר  ומיתר מבבל .הרבה מחמדנים וגם דתם׳ מחוקק קבר א
 כפת התפלה בבית להתפלל. ליחשלים עלו הרחוקות הארצות

המקדש. מקום על העומד סאחרא) איל (קובעט הסלע

 ' זקנות אלמנות (לבד־ משפחות שבעים אך בעיר היו מאחינו
 ואם )’אחת® ברחוב ישבו וכולם רב), במספר ואשכנזמת ,ספרדיות

 ומהם בעליה :את המחיה. ומלאכח עבודה בכל עסקו מרביתם כי
1£ואי< ודלים עניים כולם בכ״ז־היו מרכולתם עם בכפרים גם סבבו

אש,• .
 או מהאנוסים משפחות איזה גם נמנו האמור במספר ־

 החל הזאת בעת כי בספרד׳. אשר (מאראנען) החדשים הנוצרים
ק גם עוז בתוקף לשלוט (אינקויזציאן) האמונה משפט בית א ה  ב

 אבותיהם דת את בסתר נם לשמור האנוסים יכלו ולא הזאת
 חוקי את בגלוי לשמור. , וישובו לאה־ק ויברחו ארצם את דעזבו
 ואת ה׳ אל שבו .תמים בלב אחריה׳ נפשם כלתה אשר הדת

 ומהם ומחריד׳ :מפריע • באין .מאוד . נעלה .באפן קימו מצותיו
לא האלו הנודדים אך ־)’®ארצנו ערי וכשאר בחברון גם .ישבו

 ונל ד׳דודיפא <רבע ידור איל הא־» נ׳*פ נעת נפ הנזרעת הרהוב היא

: ,׳ .ה•יפ.T היזם גם הם ׳ותזניה

. גסבתביו, הדע״נ ®י)
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 עליו למעמסה הע ועוד הישוב של הגשמי למצג טובה־ פל הביאו
ק את בעזבם כי  ■ באונם אשד החדשה האמונה ואה מולדתם א

להם, אשר כל ואת רכושם בתיהם את גם עזבו בבדתה הובאו•

 הנוגשים אמנם עמד׳ עמדו על העדה של המוסרי מצב
 שר יTל בא הכסף כל כי בראותם מנשיהם על להתנחם החלו
 מעעזיוט על התנצלו ועוד לביתם עשו לא ומאומה ושוטריו העיח

ץ לא אך הרעים• . ק׳ לגן מלחה שדה תהסן־ לילה נ  בעיני דהה ע
ק להאחז הבא נכבד איעו כל א  אשר המזג רעי הכריות׳ כשונאי ב
 גם (כי במותו ולא כחייו: לא; איש על יוזמיה ולא ירחמו; לא,

״׳-ו. בצעס אל ולבם־רק ועיגיהם בה) ומלרו־נעדרו המת נושאי

 ד הרב בא רמיח שנת ניסן לירח העשר שלשה ביום
ה י ד ב ו ־ ע ם ב די ר ר ו יחשלים. הקח״ש לעיר ח ג
r אמרי׳ .iTהככ מחו לםנח« הלך אשר הטוב שטו t הרכים 

ך בעוזריו הת הסח משמן  כל את אהבה בעבותות אחריו לממו
 ודרשן- •לוב העיר׳ יושבי כל קבלוהו בבואו וסיר דבריו! שומעי
 העם כל לב בי בראותם והנוגשים במאור׳ רב דקר כבור לו דחלקו
 נחתו המח נם יחםק אשר לכל להטותו הרב בידי נתון מקצה־
 בשנה חפשי־ אותו עשו■ וצדקתם תומתם הראותו זלמק מפניה.

. •י). המסיס משאר וק- לגלגלת הקצוב מחמס הראשונה

ה ברבנו ש ן בן מ מ ח ה מפרש נ ר ו ת ׳ ה ה ב ו ת כ ה
ה רבנו ק י ד ב ו ה די־ ע ר ו נ ט ר ה מפרש ב ר ו ת ה ה ר ו ס מ  ה

 אשר המוסרי׳ מצב את ולהטיב לכונן בבואו מד׳ לבו עלי שם
 את להגדיל פעולתו ראשית■ ותד!י החטרי׳ מצב נם ייטב בהטבתו

, ולהאדירה. בעייק התורה לימוד

י י.’11:ו6נ 1ךרן״ לי)

. *.P דנז׳ *ל> ■
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 הי^כה עםהם ד^נדד ד,עיר מיושבי הרבה ■אסף וערב בוקר ,
 ־כ^ אצ^ו למדו :הססרדים מעדת יפים עו^י אנשים ושני פסוקה׳

מ הקדישו אשר א^ה ולב^ היום  הדאד, ד׳ודרח לו!ימוד גסשם א
בד היה לא דבר זבל יתרה הזיבה אותות:אהכר׳  מטנו ג

 השבי דוב בלשץהקודש(כי כביהטג דרש -בחודש פעמים עבורם׳
 גם דב ונועם ׳חן .מצאו זדרשותה הזאת)׳ השפה את הבינו העיר
העם. המק כעיני

 יחזיר בי בעצמו האמין לא הרבנות בסא על הרע׳׳ב ■בעלות
 עליו-פס גם יעמיסו הימים ברבות־ כי דסהד למוטב׳ הנוגשים את

ק מנשוא™)׳ כבד  ותובחותה דרשותיו יד׳ללו בפיד& בי דאה י
 כן דמה כאשר לא אך מדרכם׳ אחור ישובו ולא עמם בל ולבם
 הפדות ׳קוצי >.את מעט מעט לשרש ביה הצליח אמנם כי היה

 תחתם ולטעת י העיד השבי לבב .תלמי על עלו אשר הנשחתות
 הנוגשים לב וגם )” יתפאר 'ישראל בד,ם •אשר געטנים נטעי
 ■אשר T,נגד גם ■כי .בראותם — ׳.מיראה אם מעט לטובד׳ נד׳פך

 ידאג בי בראותם — מאהבה אם ■— דבר בכל בהע תומך כמצרים
r ׳ועל דממריישל.העדה׳ ׳מצב •להטבת נם r ש ע  יועמסעד מאוזד׳ ו

ק על בפף בזויניציה ט דחלדלהקל — ׳העניים ולעזר למאור ש ע  מ
ש בל את ולקרב העיר מיושבי את;עולם . ■לשבת הבא אי ( ״ ק א ב

 לפעולה ד׳ת׳בלהוציא,חפצו יT על עזרה היא גם ׳הד,שגהה
 הקצוב זמם1 את מצדים ממשלת כטלח (רם*ח) הזאת השגה זבסוף

 ־;היהודים עדת על הטילה אשד דוקאטק מאות ארבע סך של
 גדול איש בל בי לחוק קבעה ובמקומו ר׳׳ בשנת נירושלים

יתן עשיר ובק עני כין ־״ לצמוח החל זקנו ששער אחרי —

̂»ין «ד• זכו• «וב ■וק «*■* w« זני׳ ד.זד■. י,*וס •תד נסכוזנו ד.ת״נ ל

• ס*. ו י e י י י.־ ו י ד
 j״jn1 לנוכתנ• ח6ד,:פ m מענת נמנתנד מאינוליא האלמוני ינומע יי®)
ד.נ׳. כמכתגו היונ״נ ■**)
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: ם י נ ם ש י ש ו ל ש ם ־ ו י ח ר : ■־כסף פ ב ו ה ט נ ו ע  ואותו ל
 ובזה )“רעהו בעד• נתפס יהיה לא ואיש בעציטו איש כל ישלם
 הטילו אשר האיש כי וגאונם׳ הערוצים הנוגשים זרוע נשבר אמנם
 כי התעודה כתב בכח ■נגדם לעיצזוד יכל נזנשוא כבד מס עליו

 כליל נגדע לא אך ביתו׳ ־נפשות במספר בהמס חלקו את שילם
 •הזאת המשרה אשר הקצוב׳־ המם חוק ביטול אחרי רב זמן וגם

 םTב עוד נשארו כי עמרם על הנוגשים עוד עמדו למענו, נעשתה
 כי ולהשמיע לבדות ויוסיפו הישרה׳ בה ■העזבונות׳׳;זיעותו •תקנות

 רב זמן עוד דהיר ■את.הוצאות.העדה׳ למלאות להם חסר רב כסף
הב׳), בפרק יבואר (כאשר ושליפT ליושבי־■ ולמכשול לפוקה

 ללכת הילים גבר פרי תעשה פעולתו כי הרע״ב, כראות :־ *-־
 כי לבד בירושלים רק לא וגהל . הולך היה ושטו בדרכו׳ הלאה

 הרים לא יובלעדו ובבל׳ )“ במצרים אה״ק ערי שאר בכל־ נם אם
 וגם ־ שלמון מלך כדבר :היו ודבריו רגלו׳ שויואת. את איש

 ויכבדוהו ויוקירוהו נפ<מו ותומת לבבו צדקת הכירו היעומעאלים
 לפעול הרבה כן שמו וכרבות שנו״^®) לא ואחרי.דבריו: במאוד
 ולחזק ונאותות טובות ■תקנות לתקן זיוסף הארין׳ בקוב ישועות

 על פירושו ■את: לכתוב ומאוח^יחל: נכל-כחו לימוד.־התורה את
 ובצחות סגנונו כקלות לו ערוך אין אשר משנה• סדרי •ששד׳

 תלמידים אליו נאספו ועייז קדמוהו׳ אשר המשנה לשונויבמפרשי
 נבאר כאשר לעלות מחדש החל ירושלים קדמינו עיר ויעזוב .רבים
- השנתי בפרק •־ ' .־.־■;■;:.•■% : : ׳.־ ־.':•> ־

.n ^ . ■״. . 
<ך י

דג׳. נו1כו6נ דנז־ *«)

 גפצדיס אשד אוו׳נו כניד שולאל ד:רן נדן הר״ד דו’ר,0ד רפ״ש נש:ת )83

■ הזבדנו. נאשר מפנד ננרדו בירושלים עזב אשר בימו ל7

הרע״ב. לם:תני ה:םםדו ר:״ו סשנת נם:תנו מאיםליא דאלפוני ד.ניםע לשון **)



וסוריא ישראל ארץ גבולות

חז״ל ומאמרי הקדש כתבי פי על ומבואר מסדר

I ■״ י ־ ' ' * ■ סאת '■ ■

אי :׳ ש ד מ . אי ם ו ל ש

ה סורה ._ ד , • . בווינא. המדרש בני

ה הענין .-  לכל נתן אשר ענץ הוא לדק באנו עלץ אשר ח
 הרבה־ בי נו׳־• לענות אבותינו נחלת ארץ יעתTו חקירת אוהבי

 נוסחאות. נמצאים וכן זה׳ את זה כסותריס נראים חז׳ל ממ^זמרי
 נבוכו כבד כי עד תכונתם עד לבוא מאד יכבד אשר משובשות

 קדמנו. אשר הזאת בהפינה ודרשו חקרו אשר אלה כל כמעט בו
 אנחנו גם לנסות אמרנו לכן הארין׳) גבולות מאד המעיטו (זמהם

 גבולות נזבח בהם אימר המקומות בכל ולחקור לדחש חילנו את
 וד.' כחנו׳ כפי ולישכם לבארם חדל׳ כדברי והן בכררק הז א*י

 אשד וארהיק תורתנו לכבוד לאמתו דבר להוציא בעזרנו יד׳יה
־־..־ - : ♦)} החלי הה רוחנו, חיי בהם

נ׳ן לא TK D'KTpriB. לאלה נם דזה היקי הםאמר ד.ננמ הקל לםןןן *) -

 ניהם רסאנוד פני את לשנות לנו הרשינו יפנו. והםדרשים '^Tהתלס נים פשוט תופשי

ף דיו אשד *דדים ונאורים ענינים ואיזה פרקיו והלזקת סדרו  הסנרנו פהם ד,»אפ• קו

 הרג כנדר ואת להארות דע־ות בתור הרף בשולי פקום נתנו ופהם לננה ה*אי בשני

העירך, . ̂ _ , ליחה. דם דםהבי
' 5



......................

ל. א ר ש י ץ ר א
ק בני בתולדות א> ' ■ ען י׳)׳ (בראשית כתיב בנ ת ילד וכנ  א

ת בכדו צידן א ת חת, ו א ת היבוסי ו א ת האמרי ו א  הגרגשי, ו
ת א ת החוי ו א ת הערל,י ו א ת הסיני, ו א  ואת הארודי ו

ת הצמרי א  הכנעני, משפחות נפצו וא.חר החמתי ו
ק בני עממים עשרה ״אלה ח״ל: הרמב׳ן כתב  לאברהם שנתנו כנ
 להם העלו אולי וכר אברהם בימי ברובם השם נתחלף אבל וכר
ק שם על שם א  ונכרתו משפחות והסיני הערקי שהולידו או וכר ה

 אבות בתי לראשי והיו משל דרך על וקנתי קני היו ובניהם מהם
 בשם קראם והנה ישרא^׳ כשבטי בנהוג בשמם האוטח תקרא
 הנזכר החוי בי לדבר וראיה במתנתו. אברהם בימי להם שהיה
 ונשל שנאמר מהם היה והוא אברהם של במתנתו נזכר אינו בכאן
 והחוי והפרתי והכנעני והאטרי והנרנשי החתי מפניך רבים גרם

 ולא בניז עם הכנעני זימנה מקום. ככל זבן גזים.■ שבעה• וד.יבוסי
 אחיו עם ונקרא כאחיו גבר לא מבניו אחד בי עשרה רק בהם ימנה
 כפי באמת כי תשלום צריכים הדברים ואלו וכוי, אביו בשם

ק ובלא י־ב הם הנה עמהם כנען נמנה אם כאן שנמנו  י׳א׳ הם כנ
ו ״ואחר הכתוב שאמר תמצא כשתסתכל אמנם צ פ  משפחות נ

 זו. בפרשה שנמנו האומות שאר בכל כן אמר שלא מה ד,כנעני׳
 אח׳ב שאמר ועוד נפצו משפחות ואתו זו לנפיצה ענין מה ועוד
ק ואם ונר־ גררה באכה ן ד י צ מ הכנעני גבול יויהי זה צי

 וrהפרs גרם עליון מל5ה5 :שאמר 3הכתו כונה הוא אולי
 עמי גנולוה שתציב ישראל. גזי למתפר עמים גבולות יצב אדם ג:י

. . ישראל. שבטי כמספד י״ב הזאת האק



— 35 —

ר היא י ן ע ר י  נמצאים כאן שהתכרו א^והמשפחות הלא צ
ן הלאה כולם) לא (אם מקצתם ו פ צ ם ולא מציק ל ו ר ד  ל

. באכה יטציק שכתוב כמו ה ר ר  שמאלו הכתובים כוונת אמנם ג
ו המשפחות צ פ ח הכנעני משפחות נ ש מ י ס י כ ם י ע ו ד י  ה

ד צ מ הוא המשפחות אלו ונבול , ר אמנם גררה. כאכה ן י א  ש
ן מצידן ה א ל ה ל שהם המשפחות ו פ צ ל  בימי נקראו לא ו

 שהורישו מה נבאר ועתה ^)׳ ם ר א כשש אם כי ן ע נ כ כשם משה '
 נכפלו ולא כאן שנזכרו■ השמות והנה פרטיהם. ביריעת חדל לגו

ה הם הכנענים אומות בטנין אחר במקום ש מ  הסיני הערקי ח
 הי״א) ס*א בירושלמי(מגילה פירשו מהם וגי והחמתי. הצמרי הארודי ;

. •הארודי ם ד ו . הצמרי ר ץ מ . החמתי ח י ת מ  פל״ד ובביר ח
א הערקי ן. ו ד ל ח ׳החוי ק ר . א ן נ ב י ל י ס ו ת ר א הסיני ד  ה, י

ץ הצמר• ד. ו ו ר א הארודי מ  י(- צמרי אותה קורא הוא ולמה ח
. עושין שהן אומר רבי בר יהודה ר מ צ  יי. נ ם י ד .החטתי ב
אי, הארודי י. א ם ו ט נ א ״הסיני השם בשינוי תרגם ויונתן ס מ  לו
תרגם - והירושלמי י;. א ו כ ט נ א החמתי • י. א צ מ ו ח הצמרי

*;:ד . - ■ ■ ■ ' .־רו.''
במקום המורה לכו שפירשה דגר השמומ-הוא שיכוי •ואמנם■ )2 .
 יסשנו-א^) רפאים וגו׳ בה ישבו לפנים האמיס בא. הוא איך אחר■

 סיזשב רפאים ארץ ואומר אמים. להם יקראו והמאגים געכקים .הם
 ;ה דרך ועל ב׳), (דברים זמזמים להם יקראו והעמנים היא אן>

 שנקראים ממצא זה דרך ועל שכיניהם. בפי, הימים ברבום שמס כשמנה
 גשם כלם שנקראים ממלא וגם אביהם. כנען שם על כנען נשם כלם

 איז לרשת וגו' מפניהם האמרי אמ השמדתי ואנכי כאמרו ■אמורי
 מהמדבר כאמרו ממ שם על כלם שנקראו אי ב׳). (עמוק האמרי ארץ

ם ארץ וכו׳ והלבנון י ת ס  וכן א׳), (יהושע וגו' הגדול הים ועד ה
 וכשתמשו פליקתינא. הפלשתי׳ם שם על הארץ כל את הרומיים קראו
 ארצות בג׳ הארצות. בכל רעב ויהי פ״ז. בנ״ר השם בזה ג״ב ;יזז׳יל

; - ונפלקעיכי. ונעיניא בפניקיא
. ' *5
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י *החוי‘• נ י ס ה . י א ל ו ם י ר ו ט ר פ א כ י י.הארודי פ א נ ר י ר ט נ  א
. הצמרי ■ י א צ מ . מן א י כ ו ט נ א ד,חמתי ה ״  בבל

 בץ בברית נזכר דלא אלא אהר במקום נזכר הוא החוי. י י
 אמר רשב־ג בעום דוסתאי יר׳ פמ׳ד בב״ר שם ואמרו הבתרים׳'

ה כאן מזכיר שאינו לפי י ה ם מביא הוא לפיכך ו י א פ  ר
ו ולפ״ז *)׳ תחתיהם• ' ל ל כ ר בשם נ י ב ל ו ) ׳ ם י א פ  הלדץ הוא ר

 י ו ח ה ו ג׳) (י׳א ביהושע ומצאנו טריפולאי). ירושלמי ולתרגום
ת ח ן ת ו מ ר ץ ח ר א ׳ ב ה פ צ מ  ק באמת הם וא׳ב ה

 ולזה דברים׳ בםפר שנזכר כמו הרפאים ישבו ששם הרפאים
 הארץ תבואות בעל הרב כי יררנולמי התרגום דעת גם יסכים
 המקומות כץ והוא טראבלום הוא טריפולאי ע״א קל״ח דף אומר

 והיא (טריפאלי) שאם אל טראבלוס עיב) ליו הלבנץ(שם ■שבהר
 תרגם וכן סין׳ הפסוק בלשון נקראת והיא ט׳ ד׳ בעזרא טרפליא

 במחוז הנזכרת עיר ולצפק טהאבלסיאק הסיני ואת םעדיה ר׳
 אמנם סיני׳ אל ערבית נלשק הנקרא אחד כפר היום עד זאויע אל
 הסיני אמנם החוי כך שתרגם התרגום עם מסכימים הדברים אלו

כפרופאי. תרגם
קי. ׳ ״ ר  כלומר ן נ ב י ל ד א ק ר א פל״ד הב״ר לדעת הע

ק ארקיס ערך מלץ ערך בעל וכתב שבלבגץ׳ ארקא ב  ישנזכר דלי
ל והוא קדמוגים סופרים בכמד׳ זד׳ מקום ג ר ר ל ן ה ו נ ב  ל

 נמצאים וכהיום לצפונה ס י ל ו פ י ר ט ק פרסאות ייח 'במרחק
ל נקראים חרבות שם בשם גם נקרא ולדעתו א״׳ ק ר א ת

 שהיו פפא ל׳ אמר ״מוי פירשו ננ״א) (פ״ה שגיז נגגני ׳ ׳
 מוי היינו לאו שם גמו' ר״מ ודננח א." י ו י מ כ האח את לוננמץ

 החוי. צגעון גא כדכתיג מוי אקלי גופיה שעיר גני אלא עממין מז׳
 מוי המם לש לפ אלא גאו שלא מלדון המוי גנ״ל שאמרו שמה ויראת

 אמרו וע״ב ומערות נחומים שוכנים שהיו לפי כך נקראים שהיו
חולדה. מלשון מלדון
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 בן ייןזפעאי! ר׳ מקומו והוא ע*כ) ניז (בכורות לבנה ערקת
• רבי, לפני שהעיד סתריאה ־ : , '

 י א ס ו ט נ א וליונתן ה י י ס ו ת ר א הב*ר לדעת הסיני, ־
 קל־ח דף הארין תבואות כעל וכתב י׳ א ס ו ד ם כ ולירושלמי
 כערך'ששה ערקי לצפון אורתוסא הנקראת העיר היא •אנתוסאי

 ארתוסאי וגי׳ הצפוני. הלבנק בקצה תכונתה כמעט וערקי שעות
 ברייש ארתוסא קוראק היום עד כי מאנתוםאי יותר מדוקדקת

 למעלה שד.יא כתב ארתוסייה בערך מלין ערך ובעל בנדן*. ולא
ר מאשדות ה ל נ ר א י ב  י*בפרסאות ובמרחק (עועאטהערוס) כ

 ל*פ ט'. (א׳ המכניים בקורות ונזכרת לצפונה טריפוליס מעיר
 והירונימוס ושטראבו לארתוסה) הים דרך וימלט באניה ירד וטרפק
 הסיני והוא א נ סי הנקרא קטן מבצר לה בסמוך ני מכירו

אי היא pהא תבואות בעל כתב כפרוסאי ועל בתורה, שכתוב • 
 שדברי נ״ל ועכ״ם בעיני׳ תמוהים אלו ודברים ס׳(ציפערן) ו ר ם כ

 וית כפהסאי וית וצ״ל ומשובשים. מסורסים הירושלמי תרגום .
 טריסולאי וד.סיגי כסרוסאי החוי ויהיה טריפולאי. וית ערקאי
 הוא חוי).-ואולי־ בשם (לעיל סעדיה ר של תרגומו עם ויסכים

 כערוך עיין־ כופרי וכצל כופרי כלב שמו על שמצאנו המקום .
■ ■ י כפר, ערןי '

די, . . לירושלמי הארו ס ו ד ו . לב״ר ר ד ו ו ר  ליונתן א
׳ ולתי״ר י. א ס ט ו ל י א ג ד י ר ט נ  pד.א תבואות בעל וכתב א

 ניתשלמי שד,זכירוהו ליונים רודוס האי זו רודוס שאין ע*ב) (קל׳׳ח
 שהוא פייט) שמואל במדרש (וכן ם־ ו ד ו ר ד א מ ל •צ דעמ

 על הכוונה אלא ס׳ ו ד ו ר ד ס ו ל ו •ק שנקרא המפורסם הצלם
 אראדוס מול והוא ם ו ד א ו ר היום עד שנקראת הקטנה אי

 סעדיה זר׳ הגדול׳ נים אליטהערום נחל שנופל המקום לצפון
 שריוא כמו האלי׳ף שנפלה נראה ויותר ארודיין. אל הארודי תרגם

 ערך ונעל ,שכב״ר, אחוד והוא ארודוס ועיקרו בירושלמי למרבה
 פיניקיא ■ אראדום;בים אי שלצפק אנטרידנאי כערך כתב מלין

ועל ירושלמי, התרגם ־כיק ושאליו אנטיאראדוס הנקרא אחד אי
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 א ע ס י ט נ א א ל שהוא הארץ - תבואות בעל כתב לוטסאי .,
 א“ע י״ד ובערך צדד׳ ע־ר ושהיא דעטטע־ אל •דובבי ג־כ שנקרא

עיר היום עד נמצאת למזרחה טראבלום עיר ממול בבקעה כתב ׳
א היא ואולי צדד׳ דעתו לפי ושהוא דשדדא אל הנקראת ■ ע צ י ד א א ל

. . הים. שפת על והיא לודקיא בתלמוד •שנקרא
רי.... מ צ ה הארץ תבואות בעל המצאי). או חמץ׳(אוחוטצאי ;,

עיר אחד יום כמהלך (עפיפאנעיא) חמת עיר לדרום ל״א y« כתב -
׳׳•־ :־; ־ ............  ■ : • . • ■: : חמץ. או חמס •

: : . תי מ ת  ויונתן י נ ם י ם לב־ר ת־ ט ח לירושלמי ה
ט א ■ ■ולת״י ו.א־י כ ט נ א : ן א י כ ו נ. . מ ל ב  וכתב כ

לפיפא־ ד׳יונים כזמן הנקראת העיר היא •פיפני pהא תבואות יבעל
וד׳יא בפפוניא טתנד׳ ד דרש ע״א) (מ׳ב בפסחים נזכרת וד׳יא ניא■ -
 (שהיא אנטוכיא ועל חמת* לבוא בשם כפ״א שזכרתי חמה עיר ■
 (נקר^בל״ע אנטוכיא עד מעכו פם״ד ■כתב.בב״ר אנטמאי) ג־כ ׳'

(הוא‘עזי אל נהר על שעות ד׳ בערך הים לשפת יאנטאקיא)םםוך
 וירושלמי כבלי חמת כתב׳לבא י״נע״ב חמת לבא ובערך אראנטים).

דמני) (היינו טפני או אנטוכיא חמת לבא מבארים והתרנוטים .
 ארין ההיא הארץ כל של טטרפולין שהיא אנטוכיא עיר שם על ־

 סעדיה ר׳ תרגם וכן חמה״ -אל בל״ע נקראת היום עד חמת ועיר חמת׳
 ע־ב קל־ח שם כתב עוד לפיפאניא. .נקראת היונים ומטן נאק׳ ;
 שהיא . נראה ולי ־ סירועזו. ידעתי לא בבל מן אנטוכיא תיבת ן
ק ע״א ל״ב עצמו הוא שכתב וכמו ס ו ל ב י ב ־  הנקרא הנבלי א

. ב היונים :בימי ם ו ל ב  וכל הגבלי ומארץ ביר,ושע שכתב ולפי י
 ער ביבלום מן האומות אלו שכל אמר חמת לבא עד וגו׳ :זזלבנק

־ ־ החמתי. בכלל ׳הם אנטוכיא :
 היה שמושכם להראות השמות אלו בביאור הארכתי הנה ’ ״ .־

ק א  נפצו ■שמשם הכתוב פי׳, וע״כ צידק מעיר לצפון׳ ארם ב
באכד, pTפצ היא לדרום שנפצו. המשפחות אלו וגבול לדרום

 וכימי ארם בארץ הוא הכנענים מושב עיקר ולפייז ונו׳. נררד׳ ־
אז וד׳פנעני נאמר י ולכך לצידק ־ מדרום התפשטו כבר אברהם
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 י י־ג). t(ש בארץ ישב אז והסרתי והכגעני ואומר ־(סייב) *) בארץ
 י מן כנענאי תחום •והוד. וגו׳ ןTמצ הכנעני גבול ויהי תרגם ויונתן

 ̂ לא pהא תבואות בעל וכתב וכו׳יו לגרר מעלך ס י י נ ת ו ב
­ג ייג א׳ בדהי״א יוסף ר׳ בתרגום למצא שזכיתי עד סירועזו ידעתי

 בוכריה: הוא ■י ץTצ ית דבנא הוא בותניאס ית אוליד וכנען ל­וז
ק  ׳ ם י י נ ת ו ב גם נקראת צידק עתיר מוכח הנה עכ״ל׳ רתחת דכנ

ן השם ולדעתי עכיד. בונה שם על ו ד י הנאמר שם הוא צ
ל ל כ ׳ב ט ר ס ב ר היא ט ר ם ב ו י ק ע ■ p'צי ונקראת צי

ל כ״ח) י״ט ח׳> (י׳א יהושע רבה• ל כ ב  משסחותיה כל כך נקראו ו
ש יושבי שיהרי׳ למזרח ממערב שנפצו י ם או ל ש  שהם ל
 כט־ש היו ס י נ ו ד י צ ג״כ מצידונים רחוקים רחוב לבית בעומק
 ־ ענוT וכבר ז׳)■ י׳יח (שופטים ניםTצ כמשפט וגו׳ ד,עם את ויראו

 ס י י נ ת ו ב היא בשן ותרגום בבשן׳ והיא ם י י נ ם היא שלשם
 תהוי •וארעיה ברכה) (דם׳ הבשן ק חנק הירשלמי שתרגם במו

 בותנייי עד מטי יהא ״ותחומיה שם תרגם דונתן בותנייס• מן שתיא
ב ד י צ על הוא כאן הנאמר שהגבול התרגום וכוונת "  = ל ל כ ן

ן שנכלל ש ב ,.,.V .. . ,,, ה
\y ;; "י׳ל’* ׳" ׳' 'י .................■י*
 ט־ו)- ים׳ (בראשית לאברד׳ם נאמר הבתרים בץ בברית ב) ■ ־־־ ״-

 הנהר עד מצרים כנהר הזאת הארץ את נתתי לזרעך
 הקדמני. ואת הקניזי ואת הקיני את פרת. נהר הגדול

 ואת האמרי ואת הרפאים. ואת הפרזי ואת החתי ואת
 הא^ את סיק הנה היבוסי. ואת הגרגשי ואת הכנעני

ונד,ר י מערבית בדרומית שהוא מצרים נהר ה נ ו ם כ ל א ב

היה באת ל?)■ והכנעני לי) נעלם .(ומקורו רש״י כתב *) '
 כממלק נמלה שם של שבחלקו שם של מזרעו א״י אה וכובש הולך

 מלכי מז״ל (ולדעת שלם מלך צדק' ומלכי שנאמר׳ לבניו הארץ נח.'אה
 הארץ אה אתן לזרעך אברם אל ויאמר לפיכך נח) בן שם הוא צדק

' שם. של' מזרעו שהם לבניך להחזירה אני עתיד הזאת,
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 • חוט חמתח יטאש בדברים, ^קצר כדי מזרחית צפונית שהוא פרת
ק הנה צדדיו לב׳ אחד וכל האלכק נקודות מב׳ ס  ■ שטח כל נ

ק׳ א  בתולחת הוזכת לא השמות ומאלו עממץ עשרה מונה ואח״ב ה
 חמשה שהם גרגשי׳ אמרי, יבוסי׳ חת׳ והם ארבעה אם כי נח בני
 במראה • אחת. דרך על אותם מונה מקומות ובשאר בנק׳ עם

 והאמרי׳ והחתי׳ הכנעני׳ מקום אל ששה׳ טונה די) ם׳ הסנה(שמות
 אל חמשה׳ מונד, ייג) ם׳ (שטות קדש בפ׳ וד,יבוסי. והחוי׳ והפתי׳

 ־ (כפ׳ יביאך כי ובם׳ והיבוסי. והחוי, ור,אטרי׳ והחתי׳ הכנעני׳ pא
 רכים גויס ונשל שבעה שהם בפירוש ואומר שבעה מונה ואתחנן)

 והיבוסי, והחד׳ והפתי׳ והכנעני׳ וד׳אמרי׳ וד׳גרגשי, החתי, מפניך
 .הם החוי חדל שלדעת א׳ באות הזכרתי וכבר בו׳. גוים שבעה

 - של בדעתו עלה כך פמ״ד בב״ר הזיל ואמרו באן. שנזכרו הרפאים
 הם ואתה ז׳ אלא להם נתן ולא עממים עשרה להם ליתן מקום

 רשב־י■ .נוטייד,׳ שלמייה ערבייה אומר רבי להם׳ נתן שלא הג׳
 אסיא .אמר יעקב בן ר*א ואספטייא, ואםייא דרטיסקום אומר
 עמון בני וראשית ומואב אדום אמרי רבנן וקרטיננה. ותרקי

 לא כי שנאמר אדום בעוה׳יז. להם נתן שלא ד,נ׳ הם י־א) (דניאל
 את תצר אל כתיב ובמואב וגו׳׳ לעשו ירושה כי וגו׳ לך אתן

 מעשו היא קנזי וגו׳. ירושה ער את נתתי לוט לבני כי וגו׳ סואב
 ויד.י יחזרו המשיח לימות אכל ומואב מעמון הם וקדמוני היני

• וכו׳. לישראל
 חורנייתא תלתי הכי לה גרים פיו דשב^ית בירושלמי :־ -

 אמר יודד, ר׳ הקדמוני ואת הקנתי ואת הקיני את אינק אילון
ש נבטייא׳ ̂ שלמייא ערבייא  רא ודמשק׳ ואספמייא אסיא אמר ר

 וראשית ומואב אדום אומר רבי ותורקי׳ וקרתיגני אסייא אומר ב״י
 יודא ר׳ הכי לה גרים ה״ט פ״א ושיןTדק ובירושלמי עמק. בני

 ד׳ ודרמימק׳ ואספטיה אסיה רש״א יבטייה׳ שכייה שמלאי אטד
 אדום אומר רבי ותורקי וקרתיגני אסייא אומר יעקב בן אליעזר
' . ■ עמון. בני וראשית ומואב

יטהראהו כל שמואל אמר אר״י גרסינן ע״א) נ״ו בכבלי(כ״ב '
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 שם הניאו ואח*כ וקדמוני׳ קנזי קני לאשוקי וכו׳ למשת הקב׳ד׳
 אומר, יהודה ר׳ ושלמאה ערבאת נשתוחא אומר ר״מ תניא גרייתא׳

, ואסשמיא. אסיא ערדיסקום רש״א ומואב עמק שעיר הר

■..... ■ i לאחת אחת הטאטדם אלו ואבאר

 שבמקרא קני כל והנה נוטייה®). שלטייה ערבייה אומר רבי®) א)
 עמלק בתוך א״י של בדרומה מקומם ולם־ו שלמאה יונתן תרגם

 של בדרומה וכולם הערביים מאומות ג״ב הם ונבטיי ממנו׳ ולדתם
 ידעתי לא נפתוהא ע׳א ר הארץ תבואות בעל וכתב הם. איי
 נשיאי וכל קדר, ארץ וכוונתו נכונה והיא נותייה הני׳ ובביר מהו
 נאבאטיא קראו ויוסישון נביות והוא נבט רברבי יביע תרגם קדר

 בארץ הם ארה מדינות ותכונת נבטייא הגי׳ שבשית וברושלטי
 את ושתי שכתוב לשי היא זו שיטה שדעת ויראת עכיל. ערב

הארץ כל וא״כ כ״ג) וגו׳(שמות פלשתים ים ועד סוף מים גבולך
היא ירושה לעשו י שניתן שעיר טהר חוץ סוף ים עד בדרום

 מז׳ ואינה מצרים עולי שכבשוה מצאנו ולא ישראל של בחלקם
 שנמצא וכמו וקדמוני קנזי קני של היא שזו דיי שי׳ ע*כ אומות׳

J קנז. אלוף נמצא עשו אלופי ובץ העמלקים בץ קני שם

 מכן ונראה יודה ל׳ הגילמא נילומלמי המקומות ׳35 •)
מפני המניס דנקיים מדא י.3לל ונמהבמ לב״י כסוב והיה גניקל
תלו ל<3ב3ו דולו. מלפני לתנאים לני את יקדים למה וננוד האמד

 הילומלמי כוססת ודאי ל3א סדלן, איזה מפי שמעו מכך דל״«3 לה
; . ;.................... נבלייתות. בקיאי הוו דנופי עיקר

 בעלה ,יננוייה טכייה _ ממלאי קידושין דיממלמי הגילסא »)
 ו«ז ש נעשה ך y (מן עלבייה שלמאי וצ״ל מקומות אינך משום

) נעשה ב  ,ונועייה יו״ד) ונשתיילה הנו״ן ,(נפסקה נבשייה ב
 הוא הבנלי. של ונפתוסא נני״ת. וי״ו נסילון) נננוייה היא שנמדלש

 קולאים היו שהנבלים ויראה נפמראה. הערוך וננוסמת ננעייה ג״כ
. . , : נפהגזאה•. לננעייה . . . . .

6 ־ .
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ש (או’ רשב״י 'י»יטת C* ' ■ ״' יא ם א ו ס ו ק ם מ ר ד סתם) ד '  י
 המקומות סדר ששינו אלא בירושלמי הוא וכן ובו׳’ א י ט ם b ויא

 לשון׳ שינוי אלא ואינו הרמשק או דמשק הני׳ דרמסקום ותחת
 (רע־א) הארץ תבואות בעל וכתב ערדיסקוסי). הגי׳ בבבלי אבל

 שהיא מוכח פ״ג דתרוטות שבתוספתא לדקדק יש ערריסקום
 דרטסקוס׳ '^וצ׳ל נ״ל לכן שפטור משמע וכאן בסעשרות מחויבת

ועכ׳ם צ״ל'דרמסקוס®)׳'’ המיעוט ?־׳רוב'מפני )'באמת־-׳שאם'נקיים

וי׳ייג' עללמקס «"ג סופרים דקדוקי גננל 'של ות6גמנןס יי)
 וכן לרדשיא. העלוך וגיל׳ עידיסקוס, .וי״ג 'לדשקל̂ וי״ג לסקיס6

 ואפמיה' עסיאה שופלים דקדוקי ננותחאואמנל ואשפמיא יאp(̂ גגנניין
להלן). }ת ואדבליעל פמיאfj גב״ל'ג״כ הגיהו מילין והנגלך (והלד״ל
 שמגג, *שהשומע אלא שינוש כאן שאין אפשל־ • כבל'אמנם *) ־

 א׳) אוה (לנניל השיני ■שהוא אלהושייה והוא עלדישקוש או־ ^נלישיא
 י' אמל דהלומוה גתושפהא ש̂שנינו מה ובאמה שוליא. בארץ !היא

 אהיכלכלה עוקל שהיה נעלדשקיש אמד בזקן מעשת אלעזל בן 'שמעון
 ול״מ מעשל.' ־לענין התסיולא שנו תלומה לענין משבמו. *) ד'מ והיה
 לענין היא שוליא וא״כ ■ שמיה'כיבוש, ימיד ■ כיבוש • דכ״א) (בע״ז ש״ל

ע״א.). ח׳ גיעין (עיין כא״י, ושבינגימ מעשי

 «'ר,ומומ"ביהיו גכ«ה ממו ' ישנ״׳א וחלמיד( לל״מ מצירי 'גא«פ1'*) י ׳

 י״מ ■לפני׳ יושצין היינו פ״א רשנ״א אמרי ״ו6 דננירובין געירדאקוא.'בפושפתא

לי ונו׳ בעלדסר,ין שקא ישנה אלשנ״א'פ״א לה מייהי מי׳לוגין ונננ  י״מ'נעלדי
 ובידו) וכו׳. לטנעין בבצלים גוירבסי א׳׳ל וכו׳ פדרסקום) וי״ג שלדשקיש (וי״ג

 ששבה מעשה א7יו א״ל ההם המאמר'דגלפינן זה ישהנה דפילובין 'פ״יג ?יי׳ש
 לעלדתקיא כשהלכחי אלעזר א״ל פ״ה דרזילוה ובהוששהא וכו׳ באלדקקא מ’'ל׳

 ובחותפפא ובו׳. ודרין יושבין בהילה"שהיו בן ל׳-יהודה ואיה ל״מ אה מצאהי

 ואה ל״מ אה מצאהי בשהלנהי'לאדפקיפ אלננזל א״ר הכי לה גל׳ דאהלוס

אליעזל אמל יגל׳ נ״וימ״ב ,וגבבליינזיל וכו׳. פהילוש בן *הודה  כשהלכחי ל׳'

ואלדקפיא אישק־פ והנה וכו׳. לאש סהל בן יהושפ ל׳ אס מצאהי לעלזיפק*
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 ה»׳ עיטה דדפך לא־י מצפון הוא ארתוסייא או דרטסקוס בי^שהיא
לפרשלקטן. כדבעינא בצפונהשלהארץ הם אסיאואספטיא .וכן

שיקי בהם ואין ובירושלמי בכ״ר שוה ראנ״י שיטת ג) , .
 דר׳ש כאסיא דראכ״י אטיא 'שאין ויראה .השטות! בסדר אלא

 כרתך זד״שעל בשס הם שונות דמקומות לקמן לטיטר וכדבעינא
 אפריקזן, pבא היא שקרתיגנא מזו! זו הם רחוקות טרינות ג׳

 של תירס המתרגם תרגמו שכן ן ו י באדן היא תורקי) ותרקי(או
 שיטת ייטא ובבלי המגילה בירושלמי וכן שם ובב״ר תרקי! יפת בני

 קני של. שארצם לומך אלא ראב׳י בא ולא הוא׳ הבי נמי רבנן
^ ככר'הוא'נכלל וקדמוני וקנתי א  משפחות הג׳ שאילו עממין ז׳ ב

 ותרקי אסיא שהם רחוקות למרינות להם והלכו משם פינו כבר
 עשה מה פ״ה רבה ברברים בגרנשי וכדרך״שאמרו, וקרתיגנאי

 כארצו יפה ארץ הקב״ה לו ונתן מלפניהן לו והלך פנה הגרגשי
 ךשבו) ובתוספתא השביעית׳ פ״ו בירושלמי זה וכעין אפריקי׳ זו

 נקראו) א״י והיתה עזם וםיים האמוריים על כן ארשב׳ג פ״ח סוף
^ את כבר פינו משפחות הגי שאילו ראב״י ודעת שמן .על א  ה

J• י־ *, , ■ ' ■ y ■ עיי נזכרו לא ולכך משה קורם

C® - הי- יביאך מי והיה אימא י פי״מ נא פ׳ נמכילמא Ih
. > . i■׳.:, י .' י.. ■ג•' . י ־ . —. . ׳

כנננן ?נעק מה ובי שמו על הארץ שנקרא כנען זכה הכנעני ארן

 וציץ ע״ק הוא בהירת נ_ן וכן ננילתקי'׳ הם הנותחאות יונ0 שיבוש שהם ודאי
 אלימןך י׳_ וכן בהירה|| נן ר»י (ערן שה״ד נטל נזה התקשה וכנך פתייוש בן

 קה״ד) (עיין ר״מ של מניו שמוע נן אלעזי י' והוא אלעזי י׳ וצ״ל ע״ת הוא
 ‘וסוא פהייוש, בן יהודה ל.' וצ״ל ע״ק הןא לאש פתר נן יהושע י׳ כי נ״ל וכן
 אר״ש פ״נ דמגילה ונהוקפחא טנעין. «ן_ לתסוס ומון קמון והוא מקום שם

 האלן תנואות נעל ומ״ש ונו׳. מיושב נענעין נניהכ״ה שקראה נל׳׳מ מעשה
 המאמרקש אלה כל לשנש היא ולקוק לחוק. הוא עינעג היא ענעין כי ע״ב) (צ״ג

 יוקל אלא אלדקשם, בעלן השלם העלון נעל שעשת כמו דרמשקוק ולהגיה
,נקוליא, מקום שם כן גם וענעין נקוליא אלשושייה שהוא לומר הוא קרוב

’ ־V ׳' ■י'־־־ *•■■־*'י' ■
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 מקומוו/ בב׳ שהיא במו רבי שיטת היא הד׳ השיטה י) ־ . י
 (אלא הנשיא יהודה ר׳ שהוא דבבלי יהודה ר׳ והיינו בירושלמי

לי ולכך דר׳ט סלונתיה בר ר־י שהיא וסברי בו שנשתבשו  ת
 נכתב ובביר כלל זה בדבר הוזכר לא ר׳ט ובאמת בדריט א׳ לשיטה

 ארום שארץ ועמק ומואב אדום הם הב׳ שאילו ופיל רבנן). בטיס
 משפחות הם cm לפנים רפאים ישבו ומואב ובעסק חורי לבני היתח

 מרמז זח שמקרא לומר דדניאל מקרא ונקט וקדמוני וקנזי קני
 ימלטו ואלח להזכיר לו למה שאל־כ לישראל לחזור הם שעתידים

 נפקא ומאי נאמר ישראל על החזיק שעיקר כיק ונו׳ אדום יTמ
 של ארצם ככלל הם שאף לפי אלא מיח ימלטו שאלה מעה לן

........ ישראל.
למשה הקביה שהראהו כל שאמר שמואל אמר ריי והנה -

 מפגיהם וענה עמד לץ0ל צכנסץ מישראל גנען ששמע כיץ אלא
 ואמן שמך על האין אקרא אני בני מעני עניה אתה הקב״ה א״ל

 צידון את ילד וכנען וכת״א עליקא6 זו ואיזו כארלן יעה ארן לך .
 כגדתם אמם הקב״ה א״ל וגו׳ יזת הי5 ויענו וכרוע מת ואת בכרו

 יפת ארץ לבם ואמן שמכם על האדן אקרא אני אף ידידי את
 נ״ל וכעת שם), במ׳׳ע ^עיין בביאורה^ סמעלשים ונתקעו כאלצככנ

 המתים pוא כנען pא מג'ששות אלו «ל pמא בל שמצינושרקלאת
 שזכה התת* על ואמיו א׳. אות לעיל שהזכרתי כמו תאמרי pוא

 קנר יישנ״ג אלתים. נשיא לקראו ותקפימו אגלהם את שכבדו לגן
 שעינו ולעי היו אמרי מתולדות אמרים או הגרגשי ימים שעינו שאלו
 קראת כך מם מעל י)«יו ובמכילתא .ממו, על קראה לישראל הארץ

 לישראל, אומה עינו מבניו וקצת כולם אני שהוא כנען שם על
 או בלם את שכולל כנעך על (אם ממם על הארץ בקריאת והעעם

 הם אף השכימו כברJJ לומר שעינו) המשעמות אלו אני שהוא אמרי
 נתנהדרין והוא מענית נמגילת תפרו וכבי לישראל, האין שתהיה

 אלכתנדרוק לעני א״י על ישראל עם לדון אפליקא בכי שבאו ע׳יא צ״א
לכך. הקכימו מעצמן שעינו וכיין ע׳יש .מוקדין
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ק את ה׳ ויראתו עזם שנאמר וכו׳ א  הנ^עד את וטפריגו ה
 והגבול ק ד!וא הצפוני הגבול א־ב צער עד התמרים עיר וגו׳ ק עד

 כשיטת אם וקדמוני קנזי קני לאפוקי עכ*פ צער׳ הוא הדרומי
 וכדבעינן בצפק שחם רעזביי כשיטת או בדרום שהם יהודה ר׳

״) ק. ק ל ר מ מי ל
לכם וסעו פנו משה להם אמר סיני טהר כשנסעו והנה

א«רמ< כן על פקי״ע) קלגז (ע׳ שכיהו שעלי וגששם
 לא וקדמוני וקנזי קני אנל מפניך לבים גויס ונשל שנאמל לפי ל״נ

 ראה בפי ושם וננ״שנמ״ע. נחלה ינחלו לא ונו׳ כן ה״לעל שמענו
 דני ומה לך דבל כאשר גבולך אה אלהיך ה׳ ירחיב כי ע״ה פ׳
ק אה לך  רשב״י הוא שפרי ששהם ויראה וכו', וקדמוני וקנזי קני א

 אמורים כבר שאלו ההם פליג ורבי ודמשק. ואשפמיא אשיא דהיינו
 קדים מפאה rהעת על מלמן והכתוב הבהלים בין בבלית לישלאל הם
 הקב״ה הלאה שלא וכלוייל שע״ו פ׳ ע״ש וכו' אחד דן ים פאת עד

^ כל ואם כמ׳׳ש יהידה pא אם רק האחרון הים עד למשה  א
 רוחב הים עד בשוה נוחלים כלם יהיו ולע״ל האחרון הים עד יהודה

 זה ומאמר שע״ו, «׳ שם וכדאימא יחזקאל שנבא מה עפ״י מיל ע״ה
 תלוי אינו הענין נו שדבר תאוה נשר היתר לגופו,שהרי ענינו אין

 נפי למ״ש והוא אחר למקום הוא ענינו אבל הגבול, הרחבת באומו
 ונמן לאבתיך נשבע כאשל גבולך את אלהיך ה׳ ילחיב ואם שופעים

 לך וישפת וגו׳ תשמור כי לאנחיך לתת דבר אשר האח כל את לך
 אשר האיז כל נוחלים אינם שעדין למדת הא וגו׳, ערים שלש עוד
 שם שפירמ״י וכמי וקדמוני, וקנזי קני הם ואלו לאבותיך לתת דבל

ק לך לחם נשבע כאשר  הרמב״ן שם והאריך וקדמוני, וקנזי קני א
 ירחיב כי שאין לומר תאוה בנשר המאמר זה שדרו אכל עעס, בדברי

 סאוה בשר היתר שהרי תנאי לך דבר כאשר גבולך את אלהיך ה׳
 כמ״שבפ׳ ירחיב אם אמר לא וע״כ הנעמה, הוא אלא בכך תלויה

 וקנזי שקני לבי אמר זו, הבעחה ועל ירחיב, כי אלא מקלע עלי
יחזקאל. שנבא מה הוא אלא אמורים כבל .וקדמוני
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 והלבנץ הכנעני ארץ הים ובחוף ונו׳ שכניו כל ואל האמרי הר ובאו
 לאברהם לאבותיכם ה׳ נשבע אשר ונו׳ סרת נהר הגדול הנהר ער
 ולא בך בל כבשו לא ובאמת, .לאברהם שנאמר הגבול והוא ונו׳

 שחשאו שאחר למדין נמצינו דן׳ עד אלא למימת הקב״ה הראה
 בתנאי להם תלה אלא כולה כבשוה לא לארץ שבאו אף במרגלים

 וט׳ הזאת המצוה כל א׳ת תשמור. כי גבולך את ה׳ .ירחיב אם'
 שב׳ למרץ ונמצינו י״ט). (דברים וגו׳ הימים כל בדרכיו וללכת
ל א) הם׳ ,גבולים ו ב ל ג ו ד  גבול (או ת ו ב א ה גבול והוא ג

ל נ) .הבתרים). בין ברית ו ב ן ג ט ה גבול והוא ק א ר ה  ש
״ למשה. הקב״ה

. שבפרשת הגבולים לפרש נבא מעתה ג) י . , י ע ס  בתחלה מ
ת הנבילה'התורה א ב ס ג  רעך קדמה המלח ים מקצה נ

 לכם והיה ים ונבול : כתוב ואח״ב הימה. מצרים נחל
ד ם י ה ג ל ב ג י ויל ה  בבול ם ב ל. ^ה,■יהיה ו.
 וגבול לוער חסר המקרא היה מה כי דברים אריכת והיא ם. י

 צפון נבול לכם יהיה הה כתוב ואח״כ הנדול• הים יהיה ים'
 תתאו ההר מהר ,ההר. הר לכם תתאו הנדול הים מן

 זפרנה הגבל ויצא צדדה. הגבל תוצאת יהיה חמת .לבא
 ואח־כ צפון. גבול לכם ■יהיה זה עינן חצר, תוצאותיו והיו

 מחצר.עיגן קדמה לגבול לכם הטזרחיוהתאויתם צד הגבילה.
 וירך לן;ין פקדם הדבלה משפם הגבול וירד. שפמה
 הגבול וירד* קדמה. כברת, ים כתף על ומתה הנבול

ת גבול והגה וט׳. המלח ים תוצאתיו והיו הירךנה י נ ו פ  צ
ת י ב ר ע  חצר הוא ת י ר,ח, ז ט ת -י נ ו ס צ וגבול ההר הר הוא מ

 הצפוניו; נקודה על כת.לעמוד החקירה עיקר תסובב מעתח עינן׳
. . הוא. ואנה איזקו ההר דה ת ע י ר י ב היא

 בזמנם שנקרא מה עפ״י ההר זד, ,סימנו חדל והנה .
 כל חרלז היא ואיזו ארץ ד.יא איזו 0חלר (סוף בתומפתא ךתניא

הנסי! חדל. ולד,לן אמנץ מטורי א־ז ואילך אמנון ששופע'מטורי
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 מצרים נחל ועד אטנק’מטורי מתוח חוט כאילו אותן רואין שבים
 שהוא כל אומר יהודה ד' חו״ל ולחוץ מחוט א״י ולפנים מחוט
 ‘ונבח ים להם והיה ים וגבול שנאמר כא׳י הוא הרי א״י כנגד

 אותן דואץ שבצדדין הניסץ כאן) משובש המקרא שלשץ (ובל״ם
 ועד מצרים מנחל אוקיינוס 'ועד מקפלריא מתוח חוט כאילו

שנחל כיק והנה ).“ חדל ולחוץ מחוט א״י ולפנים מחוט אוקיינוס

׳גריס ושם 5פ״ דתרומות נתושפתא כשנה הזה המאמר '
 א״י ואילך אמנון מעור ששועע כל סו״ל היא ואיזו הארץ היא איזו

 אמנה מעורי מתוח מוע וכו׳ ים5ש נעים חו״ל ולענים אמנון מעור
 לכם והיה ים וגגול שנאמר כא״י ה״ה א״י כנגד שהוא כל וכו׳
 שהרי■ ׳משונשת שהיא או זו ברייתא ולשון יוכו׳/ וגבול הגדול הים

 ■לארץ ברץ ששנאה מי או א״י הוא ולפנים ■ אמנון מעורי אדרבא
 "יותר־עשוע אמנם חו״ל. ולפנים אמנון מעורי קאמר קאי'ולהכי הוה
 ילה ויה״ג פ״ו דשב׳יעית בירושלמי לה וגרעינן משובשת, שהיא הוא

 ־אמנה מעורי ששופע כל רו״ל היא ואיזו הארץ היא איזו תני התם,
 אותה אואה את שבים הנעים מו״ל ולחץ אמנה מעורי א״י ולפנים
 את ■עמן 'שבלגין וכו׳ רי״א וכד‘■ ׳אמנת מעורי מתוח מוע כאילו
 ׳ ולפנים ממוע אוקיינוע ועד 'מקפלריא מתוח מוע כאילו אותן לואה

 הגליות ׳לכשיגיעו שונם בי יוסעא א״ר חו״ל. ולחוץ מהמוע א״י
 ונועחא אמנה, מראש תשורי מ״ע שירה לומי עתידות הן אמנה לעורי

 וגי׳ וכו׳, אוקיינוס ועד י מצרים מנחל כבא דהיינו עיפה קעיעה זו
 דגליע ■ מבוארת-עפי הבבלי ונועחת ע׳יא) (ח׳ גיעין גבבלי נמי
 שכצדדין והנעין וכו׳ א״י ולפנים אמנון, מעורי ויורד ששופע כל

 אוקיינוס ים ועד מקפלוריא עליהן מתור חוע כאילו אותן לואין
 ׳של מערבית’ צפונית מקצוע יאק, איזוהי ■ז״ל רש״י ופירש וכו׳.
אמנון־*) עולי ־ההר הר מתרגם ירושלמי ובתרגום ההר הל א״י

 מעורי ויורד שפועע כל אומר יסודה י׳ הניא על עלן נעלון •) !
ובו׳ ׳תמניס מעולי ירושלמי הלגום ההאו ההל מהל וכו׳ ולפנים ׳שמנים
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ם י ר צ ת הנקודה שהוא יחננוד>ו מ י ב ר ע ת מ י מ ו ר  ד
י א*כ מצרים נהל ועד אמנץ מטורי הוא ההוט ומתיחת ר ו  ט

ן ו נ מ ת הנקודה הוא א י נ ו ס צ ת י ב ר ע  אמנק טורי וא־כ ט
ח בימיהם (שכבר ר ה ה ר ה הוא כ ת ש ם נ  ההר). הר ש
 הגבול להגביל הוא שכוונו מה שעיקר זו מברייתא למדנו ועוד

 של אויר שכנגד הים כל רש*י סירש ריי דברי ועל הצפוני.
 ה־ה בסוף שהוא למערב אוקיינוס עד ואפילו ישראל ארץ

ק א בראש ההר הר של בהודו היושבת עיר מקפלוריא וכד ישראל כ

 ההר הר לכם התאו הגדול הים מן צכון גבול לכם יהיה זה וכתיב
 ועתם הוא ישראל לאק צפוני גבול וההר נים תקוע ההר הר ש״מ

 וקאמר יומים או יום כמהלך ימג ששיפועו ויש הם משופעים הרים
 וכו׳ ששופע ■ כל ף מראשו או ההר מרגל הארך היא מהיכן תהא

 הגבול הוא ההר דגונה א״י הוי דרום לצד דהיינו א״י לצד "ולפנים
 שאלה בפירוש יש״י נדייק הנה מו״ל, צפון לצד ולמוץ אמנון מעורי

 הוא רב בי קרי זיל הא ליה דקשיא משום מס׳ל ואיזהו ארץ איזהו זו
 לברייתא הימה לא לפיושו אולם הגבולים. לך מקמן הכתוב שהרי
 ולמה א״י ולפנים אמנון מעורי ששופע כל pא איזהו לומר אלא

 אמנם הו״ל. ולמוץ אמנון מעורי מו״ל ואיזהו לועי דבריימא למנא לו
 הברייתא ובאתה ההר הר שם נשתכת בימיהם שכבר ענין של פשועו
ה̂ו הלשון תפתה אמנם ן ו נ מ א < ר ו ע הוא ההר שהר לעיש  אי

ה אמרה ולא לאק מוץ ואיזהו ארץ ז י  שבאה לפי ההר הר הוא א
ק מהם איזה שבים הנתין על הענין בהמשכת ללמד  מהם ואיזה א

לארץ. מוץ

 משונשס יפמנים מלס וכן דס״ק סהמא אלא די״י היינו דלאו בשינוש זה ובל
 אמונים טורי הם ופירש ורו׳ סמנים מסורי ויורד ששופט גי׳ סמנים נעיד ושם

 מן בשיבוש זה וכל וכו׳. אמונים ועד הנהר ועד מכזיב דהלה נפ״ד גדסנן
 ופרס לכפסוי המגיה זה על ■ העיר ונבל האל״ף נהשמטס מנוס עורי

. . . . «״ב. >1י
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 טבדצי להגביל באו שלא ויראה ובו׳» צפוני תחום שהוא גבהו
 עד שבים הנפץ בבשו לא מצרים עולי שודאי מצרים עולי

 ’ את ה׳ ירחיב אם א׳י בכלל להגביל'מהו באו אלא אוקייגום
 והרי אמנק טורי הוא ההר שהר למדנו עכ״ם *') ויכבשוה׳ גבולם

 ענוT לא שאנו לאכול פה לנו אין אבל בשר לנו והרי שלחן לנו
. . )‘אמנון.® טורי הוא הר אחה

 היה דבזה״ז גינוין בהו׳ לר״ה פטר רניכו ששאל ומה ^)2
 כל״י קיי״ל דלא והשיב א״י של במערבה שאנו במעשר לר״י להחמיר

 אן> שהיי דפטור ודאי רבים כיביש שאינו זמן דבל דליהא ודאי
 מאליהן אלא מה״ה ומעשרות הרומות שאין לר״א ק״ל בבל בעולי

 שם הר״ש ובאריכות דשניעית פ״ו ריש ■ירושלמי בזת עיין קבלוה,
 אמנם בא״י. בזה״ז בתרומה ור״ל ר״י פליגי פ״א וביבמות בפ״י

 אם אלא כאן איפלגי ולא נתמייבו, לא כבשוה שלא דבמקום פשיטא
 יכנשום, שאם וקדמוני קנזי קני כעין א״י בכלל הוא אם יכנשוה
 ' ששופע כל דקאמר הא נמי בו וכיוצא *) מא׳יי, הם לבוא לעתיד
. , ■ ,רבים. בכיבוש תלויה היא עדיין וכו׳ ויורד

 להם גם נעלם שכבר נראה המדרש מקדרי לשון מתגנון נ)8
 בשה״ש ליה גרית שונם בר יותטא ד של שמאמרו אמנון טורי איזהו
 עתידות יוקטא ר׳ בשם חוניא א״ר אמנה מראש תשורי פ״ד רנה

 משמע ומלשונו שירה, ואומרים מנות טוורוק עד מגיעות הגליות
 אמנת מראש תשורי איתא כ״ג פר׳ רנה נשמות אבל ליה ידיע להוה

■ • ' 
 משפחות נל גן וננלכו מ״ד ואר״א ניתינן' ע״א ש״ג ביבמות *) .
 ישראל. בשביל אלא מתברכות אין באדמת הדרות משפחות אפילו האדמה
 מהברכות אינן לאתשמיא מגליא הבאות תפינוח אפילו הארץ גויי כל גו ונבלכו

 דברים של ופשוטו דייש. דמכל לפרש נדחקו שם ונהוקפות ישראל, בשביל אלא
 אינו אדמה ולשון קאי, לאברהם שניתנת אוסה על דקרא ואלן דאדמה נלאה
 מהברכות באדמת שדרות משפחות שאל שאפילו ודריש אה'היבשה אלא כולל

הבאות קפינוה שאפילו וע״כ הים אח גש כולל אלן ולשון ישראל, בשביל
- 7 ■ .־
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 בסי״א וכווב הענק בזה טיח ופרח כפתור והנה
 ת״ל ומצאתי יגעתי מרובה זמן טרחתי הוא ואנה איזהו ההר .זה
 ואל הכרמל הר והוא לעכו הסמוך המפורסם ההר מן כי דע

 צור כמו הארץ בינזטח והם יבאו בים ראשים קצת ימצאו הצפק
 האבן) פני חג׳ר*(כלומר •וגאל בערבי לו קורק וראש ובירות וצידק
 ושמו מאד מאד גבוה ׳ הר לו וסמוך באסיט׳ אל ראם לו וסמוך
 הוא ההר תה החלק) הר אקרע׳(כלומר אל ■ג׳בל ערבי בלשון
 השמים לב ער גבוהים ארזים עצי ועליו בים חרטומו וגכנס יחידי
 מקיף והוא ברכתו ליתרון וכפרים מים מעינות ושם בטגים ועצי
 בטסי הנזכרת עיר היא יום כחצי דרומו ואל יומים׳ או יום כמו

 וזולתם ב) ע״ (פ״ח מנחות ומס׳ כתבי כל סרק ע׳א) (ק״ט שבת
 ובק לגא׳ אל והלועזים א י ק י ד א ל לה וקורק א י ק ד ו ל ועוטה
 ביניהם וכן אדה* הורי •אל לו קורק קטן הר הזה וההר הזאת העיר
 ה ז כי אני ואומר שעה׳ כחצי הים מן רחוקה קבותיא ושמא עיר

ר ה א ה ו ר ה ה ש ה ק ו ב מ  אינם הראשונים שאר כי ה
 היום עד נמצאים השבטים בגבולי הנזכרות שהעירות עד הרים
(ולשטתי במערב חה במזרח זה חמת כנגד מכוון שהוא גם הזה

 ולהלן מ»רו "^h ההר אותו עד אמנה ושמו הוא הל יושצוא א״ר
 שירה. אומרים יהיי לשם הגליות כשיגיעו יותי נ״ל אלעזר' א׳׳ר חו״ל

 הגליות וכשיגיעו המקרא שפירש הוא דלאב״י משמע זה ומלשון
 שכנר דנליו את פירש יותעא ול׳ שילה, אומרים יהיו אמנת לראש
 מעקימת והנה ובו׳, אמנת ושמו הוא הל ואמר ענינו להם כעלם

. הל. שם הוא שאמנה ידינב אלא ליה ידע הוה דלא נלאה שפתיו

 נשניל מחברכוס שנא׳׳• ה־ם ממו;> לחוקים שהם כלומר לאתשמיא _ מנליא
ד •שראל של נחלקם הוא אוקיירו? עד הים שנל לפי •שלאל  (ולר,מן •הודה נ
 •היה האלז ומשמנ• שדלשו מה ג"כ יונן ונזה לאקשמיא) מגליא מהו •נואל
 עקשלוריא מהחוע לשנים היא שלדעחם שת״ז) (נ״ל יון של אפליא זה ייישיד

. לעשו. ונחנה ליעקג לאויה והיא אוקיינות יס ועד
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א ונו׳ ברוחב ימים כג׳ וביניהם היא) אחת חמת ו^בא חמת ו̂  וי̂
 חיתי הר חודו על יושבת עיר שם קפלוריא פירש ז״ל שרישיי

 המקומות ומסמן הולך ואח״ב ובו״׳. הנזכרת קבותיא היא שזה אומר
 ובדברי בכתובים שנמצא מה עם להשוותם המתה בזה שנמצאים

 והעירות ז ת״ל הים חוף שעל המקומות כל מונה ואחייב חדל׳
 מצשץ הים שפת על שהם הנקודות אלו ב׳ בין אצלנו הנודעות

 בירותא׳ סין׳ גבל׳ לודקיא׳ הטוב׳ הד,ר זה <תהלה אלו׳ הם לדרום
 עקרק׳ יפו, אכשף׳ קסריא׳ חיפד״ עכו׳ (המעטירד׳)׳ צור צידק׳

 רחוקים ועזקת שעזד׳ ואם מצרים׳ נחל עזקיד״ דרון׳ עזה׳ אשקלון׳
עכ״ד. וכד שעות ד כמו ועקרק שעות כב׳ הים מן

י ״ולפי וכתב עייב) (י״ז הארץ תבואות בעל בא אחריו ת  ת
ר לקח זאת תכונה לפי כי ברואה שגה ש  יותר בארץ חלק א
 לפי ההר הר לדרום נמצאים גם ובו׳ שבטים ט׳ כל שלקחו מטה

 סוריא ערי שהם בדחדל שנזכרו ערים לודקיא לצפץ שהוא סברתו
 הה,ר שד׳ר טובח אלא ובו׳ מקומות ושאר ואפמיא לודקיא כמו

 ח״ל: ע״ב) דעתו(י״ג כתב עצמו והוא וכד׳ ואפטיא לודקיא לדרום
 ס ו ל כ א ר ט עיר שלדרום ידעתי האל בעזר ודרישתי חקירתי ידי ועל

 מהרי א׳ ראש הגדול הים שפת על (טריפאלי) ם א ש ל א
 שאקע׳(סארגעבירגע) אל ״ראם בל״ע שקוראין בים נכנס הלבנץ

ן נקרא היונים ובזמן ו פ ס א ר פ א ע ה  יש זה ראם ובראש ט
 הנקרא היום עד כפר ושם נוריא׳ ״דשבל בל״ע שקוראין גבוד. הר

 גיטין(ואפשר במס׳ הנזכר קפלריא לסייד וד׳וא ״קאלפאדיא• בלייע
 רי׳ש שהחליף המעתיק טעות ו!׳וא ברי״ש ולא בדלי״ת שצ״ל
 זה בדרך שטות כמה בל״ע שמהליפין וידוע נחלף) שבקל בדל״ת

 גדולד• עיר הזה ההר ולמזרח וכד שפעמר ע■”בל שפרעם כמו
 יותר בים נכנס הנזכר נוריא וד׳ר אמנה שם על אמון בל״ע הנקרא

 והוא הגדול בים מרחוק נראה והוא שפתו על שהם המקומות מכל
' עכ״ד ההוא ההר הר ידעתי לסי

 מעעי ׳1כב הפסוקים פירש דבליו יסוד על 0*
7* י ■

ולפי



 שמור; כאן אסדר שיטות הב׳ א^ו הבדל על שנעמוד ובכדי ’
א> י ק ד ו ל } והם ולדרום לודקיא מן הים חוף שעל המקומות

׳ לאאדיצעא. י ל ב  באלאנעאע. ם׳ א ט ל א פ גאבאלא. ג
טריפאלים. ׳ א י ם א ה ט ד א מאראטהוס. ס׳ ו ד א ד א
ס לנעל ח־׳נה ס׳ ו ט י ד ע ב ביבלאס׳ ׳ ם ו ד ט א ב  כי

 טריפאלים׳ לדרום הארץ תבואות ולבעל ללודקיא׳ מצפץ ההר הר
 סוף עד ללודקיא מצפון המקומות כל גם לרשום כאן אני ורואה
 ׳P ו א י ס א ק פאסידיאום. א׳ א ד א ר ע ה 5 והם הים גבול

 הנקראת (והיא אלכסנדריא. ׳ ם ו ד א ה ר סעלייציא,
 ים לשק הוא הנבול ופוף המצורעת)׳ סנירא.כלומד אלכםנדריא

. של ס ו פ י . ' ■ א
 מסעי בם׳ הגבולים כי בחשבם שניהם נסתבכו ולדעתי

 אלא ״) אינו זה שכל דרכו יורה והאמת מצרים עולי כיבוש הם
 יכגשוה יזכו שאם הטבעי הגבול סוף הם מסעי שבפי התחומץ

 או א׳י שאר ככל גמורה ישראל ארץ היא רכים כיבועז יחיה ואם
 הקב״ה שהראד, מה אמנם כיבוש׳ לם־דדשמירו יחיד בכיבוש אפילו
, • מצרים. עולי כיבוש הוא למשה

התרגומים עם שבמסעי הנבולים ם׳ ומבאר הולך אני ומעתד׳

 שג)ץ עליהם <?מל לשטיזו מתגגדים וירושלמי יוכהן שהתלממים
 הטונה ה׳ כיד וו)פיש הכל אעתיק ולקמן דרוש, דרך ,אלא דבריהם

 עמו יתכים לא שהוא קפלריא נענין שכתב מה אמנם עלי.
 אלו בכל ונבלי ובירושלמי נתישפתא מקומות שבב׳ לומר אדם שום

■ אתמהה. השביש זה אתרמי המקומות
 שהקשו ע״א) (נ״ו נב״ב התותפות בעלי גזת נכשלו וכבר ^)5 ז‘

 במעשר חייב למשה הקב״ה שהראהו כל שמואל אמר דאר״י אהא שם
 קירות שמנת משעי באלת שתיחם מזה למינקט ליה הוה טפי וז״ל
 לשונו כאן עד ישראל ארן של ממום היטב מפורש ושם המצר של

 יותר לו הראה שודאי לו שהוקשה א׳ עמוד ה׳ הארן בתבואות (ועיין
................. : ׳ - שם.) עיין
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 זה שאין הנגב גבו^ אדבר ולא חדל דעת על מתרגמים שהם
_ גנולים. השלשה שאר על אם כי מעניני

ם: גבול א) י
 יהיה זה וגבול הגדול הים לכם והיה ים וגבול

 כמו חדל ופידמוהו כאתנחתא׳ היא וגבול ומלת ים. גבול לכם
 במשמע הגדול הים כל ועכיס ותחומיה אונקלוס יתרגמו וכן גבולו
 עד אימוס של ים מלשק שהוא לדרום _מצםון היינו תיק לדעת

 אפילו לכם יהיה וגבולו הגדול הים כל ד׳׳י ולדעת מצרים, נחל
אוקיינוס. ים עד למערב ממזרח

 אוקיינוס רבא ימא לכק יהוי טערבא •ותחום תרגם הירושלמי
 אבדוי בגויה דהוון קדמאי מיא עם בראשית מי הינץ ותחומיה
 יהוי דין ואלגיותיה ספנתיה וטחחוי נטוי ומדנתיח בדכוי ופרכדוי

 אוקיינוס היא רבא ימא •ותחום תרגמו ויונתן מערכיא״. תחום לכץ
 בראשית מי הינץ בגויה דאית קדמיא מיא עם וספינתיה ומחדוי נסוי
שפירשו יראה התרגומים ולדעת מערביא׳״). תחוטא לכץ יהוי דץ

כמו הוא וממדוי כא״י. משיבין שבו שהנקין נתוי :הפירוש )1® ■
 המש נמי כדאימא ושפינמא בןי״ן, דלי״ת במילון) שבירושלמי ומסמוי
 היא ואבדוי א״י, כעפר שהיא שנתפינה עפר לענין ע״ב) (ל׳ גגיעץ
 השלם), בערוך (ועיין אבע ערך בערוך אבעאוה כמו מים בריכות
 צ״ל אולי או פדקעוי כמו והוא בריכות ג״כ שענינו נ׳יל פרכלוי
 של״ל נ״ל בלכוי פלעט), וערך פלצד ערך במתורגמן (עיין פרצלוי
 מה אלגוומיה כמו המפרש פי אלניותיה הים, כרכי כלומר כלכוי

 י קלמיא מיא עם בראשית מי הינון ואמרו שבתוכו מה כלומר לבגויה
 ד;:וון קלמאי מיא עם ביונתן שהוא כמו שצ״ל נלאה בגויה, להוון
 הם, אוקיינות שמימי הוא לבליהס וענין בראשית, מי הינון בגויה

 מי אינם התיכון הים שנקרא א״י של הים מי אבל בראשית מי
 שלרשו כמו הים את עליהם הציף המבול לול שקולם אלא בראשית

פ״א רבתי לפשיקתא בהושפה (עיין ונמללשיס בבלייתות נב״מ ס!״ל
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 אף ים וגבול שאמר לפי וטעמם אוקיינוס׳ •ם על הקדול היט
 ים מעיב לצד שקורא ביון מקום מכל מערב וגבול מו7 שעקינו

 הים לכם והיה ים וגבול כשאומר הצר אותו המקיף הים ישם על
 אוקיינוס שים ענינו וא״ב הים של יהיה הגדול שיהים היינו הגדול

 גם שכולל אלא ר׳י שיטת כעין והיא א״י ים של הגבול הוא
■ שם. ר׳י דבדי פרש״י זה וכעין העולם׳ סוף עד האוקיינוס

י :צפון גבול ב) . ‘
 תתאו הגדול היס מן צפון גבול לכם יהיה וזה

 ויונתן טורא׳ להד לכון תכוונון אונקלוס תרגמו ההר. הר לכם
 לכק תכוונק תרגם והירושלמי אומנוס׳ לטוורום לכק תכונק תרגמו

 כמו בים בולט ההר שאין למד אתה זה ומלשון מנוס׳ לטוורום
אומר היה בים בולט ההר היה ואילו הדל׳ החכמים שחשבו

 הימה ״אל פ״ו דשקליס גילושלמי ואמרו וי״נו) י׳יז אות מ״ננ5
 פעמים ב׳ כ:גד מולאים שמו גקרא ולמה הגדול הים זה המולאיס״

 ניאשוכה סגיכא גש״ר לעזר ר׳ הפלגה נדור וא׳ אנוש נדור א׳ שילא
 עד ילא ונשנייה אעליא) דרום קלה םון> (הוא קלנריאה עד ילא

 אס׳יכ נתפשע ומשם וכלומר אפליקא של [(בלפונה נרנליאה כיפי
 כיפי עד ילא נראשונה מנינא נש״ל אחא לי ישראל) אלן גגיל גנד

 יזושין) ולא ,הנוא פה עד יפו ועד עכו עד ילא ונשנייה ברנליאה
 אשית יפו עד גליך נגאון ישית ופת תוקיף ולא רזגא עכו ועד
 ויפו עכו המקומות אלו גקראו המאורע שם שעל כלומר גליך, גאון
 נמקרא זה ורמזו הים נא פה ועד bכ שעד העם בהגדת היא שכך
*), כא עד שתרגומו ל׳ית דאיוג וגו׳ תנוא פה עד

 הנך נפשוק פ״א רנה נשה״ש נמ״ש יקוד היא זה שמאורפ ואולי *)
 ואחר דמנולא נמוי לקה לא ישראל ארן נרייהא דאמרן הא הוא הדא יפה
 ור״ל ל״י נה ואיפלגי נחורה המשולש המנול מי על ההגדה ההרחבה כן

זנח־ס, נכון)
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 וכאן ההר הר עד הגדול הים לכם והיה הים את בהגבילו הכתוב
 ולפ״ז וגד׳ תתאו ההר טהר צפק גבול לכם יהיה חה אומר היה

 הר שהוא ההי הד אל והולך ומכוון הים מן הצפוגי הגבול מתחיל
 או ההר לרגל אם. לך פירש ולא הכתוב לך שסתם וכיק אמגום

 ההר מהר אמר רק מגגב ההר הר לכם ונסב ג״כ אמר ולא לראימו
 ששופע וכל הגבול הוא ההר שראש חדל דנו חמת לבא תתאו
ישראל. ארץ הוא א׳י כלפי ויורד

 אמאגוס שהררי הקדמונים הארץ מפות עפ״י ענוT והנה
 א י ר ו ס ארץ ובץ א י ק י ל י ק ארץ בין המבדילים הם (מאנס)

ן הררי ומחברים מתוובים והם ו נ ב ל  ס ו ר ו ו ט הררי עם ה
 נמשכים (מאנס) אמאנים והררי וקפודקיא׳ קיליקיא בין המבדילים

 הקדמונים וספרו מעערבתען)׳ איםום־(איססישע של הים לשון כלפי
^ בעד לסגור ההר לרגל שנבנתה נשגבה מחומה  וכן קיליקיא א
 החומורנ אלו ובין סוריא׳ ארץ בעד וסוגרת נמשכת חומה היתד,
 היום יקראור,ו אשר ס ו ד ר א ק ושטו לים ונופל נד,ר נמימך

 גבוהים שיש עמודי ושיורי חרבות ימצאו כהיום ועוד ס׳ ע ק ר ע מ
 יקראום שם הארץ ויושבי מלמעלה בקפליותיהם רוכסו אשר

 העתים ויודעי הנביא׳ את הדג הקיא שם כי ומספרים יונה עמודי
ח איזה לכבוד העמודים אלו שנבנו ישערו צ נ מ ך ל מ ו ר ו ב  ג

 שזה (ואולי אלכסנדר׳ לכבוד נבנו ושלדעתם (טריאומפפכאגען)
 אלכסנדר מלחמת דדא קסלריא׳)ומםורסמת בשם חדל שהזכירו הוא
 לרגלי צר במשעול דדיוש את בפגשו איסום הים לשון t על
 אני אומר כן ועל ענגפאססע)׳ (זירישע (מאנס) אמאנום הר

 או אטנק או מנוס (או אטנוס טורי הם אמאנוס(מאגם) שד,ררי
י ל ו ב ג ה וד,ם אמגד,) ע ב ט ת ת י נ ו ס צ לצד ה י ב ר ע  מ

 כט״ש א״י של מערבית צד היא הגדול הים ריוחב וכל א״י! של
 הררי כלפי הגבול נמשך ומשם הגדול׳ הים לכם והיה סתם

 הנחלד, בכלל היא איפוס של הים לשון שקצת עד אטאנום
 חוט שמותחין חז־ל אמרו וע־ז קליקיא לארץ יחשב וקצתו

ומה הים לשון שעל העמודים מבנה מקפליות ר״ל מקפלריא
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 אמאנום(ולדעת הררי עד הלכנץ הררי כל ולס״ז א״י׳ הוא שלפנים .
 הנחלה בכלל הם דרום) לצד אמאנום הררי של שיפועיו גם חדל■

 היא הכתובים משמעות וכן קיליקיא׳ עד סודיא ארץ כל שהיא
 הכנעני ארץ וגו׳ וסעו פנו שאמר בנחלה הם הלבנק הררי שכל

 הלבנץ הררי וכל א׳) (דברים פרת גהר היגדול הנהר עד והלבנץ
שהזכרת*. כמו אמאנוס הררי עדי נמשכים והם במשמע

 הכתוב ושיעור חמת. לבא תתאו ההר מהר אמר כך אחר
 לנון תנוונץ וירושלמי יונתן תרגמו וכן חמת לבא לכם תתאו

 במרגלים אמר בכתובים׳ סעמים כמה הוזכר חמת לבא והמקום
 לבא רחב עד הדרומי) קצה (דהיינו צן ממדבר הארץ את ויתרו
 אמר כבשו שלא מה י־ג ביהושע וכשמנה י־ג) ובמדבר חמת

 חרמץ הר תחת גד «בעל השמש מזרח הלבנון וכל הגבלי ■והארץ
 והצדוני הכנעני ״וכל ג׳ בשופטים אומר הוא וכן חמת״. לבא ער

 אלו שכל חמתי. לבא עד חרמון בעל מהר הלבנץ הר ישב והחוי
 י*ג א׳ בדה׳י שאמר שנכבשה נראה דוד בימי אמנם כבשו׳ לא

 הדרומי) הקצה (שד,יא מצרים שיחור מן ישראל כל את דוד ויקהל
 ז׳) ובדהייב ח׳ א׳ (מלכים בימלמה אומר הוא וכן חמת. לבוא ,ועד
 'ואמר מצרים. נחל עד חמת מלבוא גדול קהל עמו ישראל וכל

 עד חמת מלבוא ישראל גבול את השיב הוא יואש בן בירבעם
 כמ״ש בימיו שם ישראל שנלחצו י״ד) כ׳ הערבד׳(מלכים ים עד

 יונתן ותרגמו הערבה׳ נחל ער חמת מלבוא אתכם ולחצו ו■ בעמוס
 אמנם לאנטוכיא מעלך פלטיות עד דצין מדברא מן מרגלים בם׳

 כאן הירושלמי תרגם וכן דחמת׳ מעלנא התרגום המקומות בשאר
 כמו ומעלי אנטוכיא׳ למעלי לכק תכוונץ מנוס מטוורוס
 תשבו ההר מהר רש״י (ולשון לבא, מלת של תרגומו מעלנא
 אגטוכיא) זו חמת בלבא ותפגעו המזרח לצד הצפון מצר אל ותלכו
 לכץ תכוונץ אומנום מטוורוס כתוב יונתן של בתרגומו אמנם
 אמרתי מתחלה ה׳׳ל הארץ תבואות בעל ע״ז וכתב לטבריא. מעלך
 אמרתי כי‘דסני ר־ל וצילטבני המעתיק טעות הוא לטבריא מעלך
שהיא ומבואר חמת בארץ רבלה בפסוק שנזכר מה על כוץ אולי



 שאמר במה בדבריו(ר־י^ שמצאתי מאחר אכן אנטוכיא ש^ דפני
 אפשר אי כנרת ים במחמ שהם שמות לקט;) שאזכיר וכמו אח־ב
 דרך י על והיא ממש טבריה על כ״א דפני על שכוונתו לומר

 העת דרוש בדק• והלן• מבריא׳ זו וכנרת רקת׳ חמת רזיל שדרשו
 וטועה דורש התרגום לכעל עשה והנה עכ׳ל. נכק ואינו חמת הוא
 לאנטוכיא מעלן מרגלים בם׳ תרגם נעצמו שהיונתן השגיח ולא

 טבריא וכתבו בשטות שהחליפו חוא המעתיק־ם טעות ודאי אלא
 תבואתי בעל הר׳ כתב חמת לבא השם ובעיקר .1אנטוכיא" תחת
ק א  לנקודת חמת לבוא בם׳ הרבה פעמים מצאנו וז׳ל עיב י־ג ה

 בש״ס גם והתרגומים הטבע מעשה גבול שהוא ומוכח הגבול סוף
 עיר ע״ש מפני או אנטוכיא חמת לבוא מבארים ויחשלמי בבלי

ק ההיא הארץ כל של מטרפולץ שהיא אנטוכיא  ועיר חמת. א
 וממן רס־ג תרגם וכן חטה׳ אל rבל נקראת המם עד חמת

 זו ד,חמתי את. פל״ז בכ׳׳ר שאמרו חה עסיפניא נקראת היוונים
 חמיץ הטיס עירי. אחד מם כמהלך חמת עיר ולדרום וכו׳ פפני

ק וכל חמצא•) ת*י (ד,צמרי א  והיא חמת pא נקרא’ ההיא ה
 לבנץ הר וגבוהים גחלים החם ב׳ בץ ילך לא׳י והדרך מישור

 שאבאר כמו למערב חה למזרח זה לבנק) (אנטי לבנק מיל והר
ה בקעד, וביניהם במקומו חל  •אל בל־ע ונקראת הרבה מושכת נ
 כ׳׳ג) י׳ בראשית כאעלעויריא(חול נקראת הקדמונים וביטים בקעא־

 תחתאני אל בקיעא קוראים ועזם צור עיר עד מגעת הזאת ור׳נקעה
 'ד!נ*ל׳ חמס עיר למחוז עד מגעת צפק ולצד התחתית בקעד׳ ר־ל

 צפונה ואחד דרומה יורד אחד זאת מבקעה יוצאים נחלים ושני
ל חמת לבא דעתי לפי היא הנזכרת והבקעה וכו׳׳ אבאר כאשר  ד
^ ד ק יגיעו בו אשר ה א  לבא רחב בפסוקעד שנמצא הה חמת ל
 ■אזכיר אשר חםמא נחל שפת על היתה רחב עיר ותכונת חמת׳
לצד קצת העמק מושך ומשם הנחל׳ בים צור אצל שנופל לקנק

 כנוויפא הנהו ע׳יא מ׳יה ביבמות מצאנו זה חילוף ,ודוגמת ׳יי)
לאנג־וכי. _אר:ץ מן שס ונלש״י לגיבליא מאלנין דאתו

. . . 8
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 כן ואם רחוב- ^בית אשר העמק וד,וא (באניאס) מזדח^טדמ«י^יש "
 חמת לבא אכן התחתית- בקעה היא רחוב עם הגזבר חמת לבא

 חלק היא ההר הר .אצל ישראל ארץ צפץ בגבול כאן הנזכר
 לקטן אזכיר hאש ביק בעל עיר לצפון הנזכרת הבקעה של צפוני י

. , לשונו. כאן עד . . •
 כענק והנה ההר- הר בפירוש לשפזתו נמשך זה בכל והנה

י ה ת מ  על נזהם הקדמונים שפירשוהו ענוT נח בני של ח
 נקרא הארץ שטח שכל אמת גם אנטוכיא- על ומהם עפיפאניא

 בארץ ברבלה נכה פרעה ויאםרר,ו כ׳נ ב׳ במלכים אמר חמת- ארץ
ק כרבלה וימיתם כ־ה שם ואומר וגד חמת א  חדל ופי׳ חמת ב
 שם הארץ שכל מוכח ועכ״ם דפני- הוא ורבלד- אנטוכיא של דפני

 ליש על שנאמר מצאנו אמת רחוב- ובענץ חמת- pא נקראת
 תבואת לבעל ונודד. .י׳ח) (שופטים רחוב לבית אשר בעמק והיא

 ללבנק חרמון שבין הבקער. הרחבת כאן יסמן שבית,רחוב הארץ
 בית ארם את . דשכת י׳ ב׳ בשמואל אמרו וכן לצפון. מדרום

 בית אותו הוא וגו׳ ורחוב צובה וארם וגו׳ צובה ארם ואת רחוב
ב אמנם בשופטים. המחבר רחוב ח א ר ב ת ל מ  אינו ח
 להחליף אץ וכן בזה. זה להחליפם ואין סתם רחוב ולא רחוב בית

ט חמת" כי חסת. וארץ חמת ולבא חמת' ר ס ר שם היא ב י  ע
 ועל בדרום). יותר שה־יא חמץ או עפיסאניא שד.וא פיפיניא (אם
 נקראת ד-יתה הראשונים הכתובים בזמן מטרפולין שהיתד. העיר שם
ק כל א ק אמאנוס(מאנס) תחתית עד ה  חמת לבא אמנם חמת. א

ב אנטוכיא עיר בו שנבנתד. המחח שם הוא ח ר  לאותו הסמוך ו
ב נקרא היא המחוז ח א ר ב ת ל מ  הטרנלים שם שהגיעו ח

 ההיא pהא לכל ולץ מטרם אנטוכיא היתד, חזיל שבזמן ולפי
ה קראגה ל ו  חמת .pבא רבלה פי׳ וע״כ אנטוכיא שם על כ

 שהין אחדם ממקומות כן גם (ולהבדילה אנטוכיא של דפני
י החלק היא חמת לבא כן ואם דפני.) נקראים כן גם נ ו פ צ  ה

חמת. מארץ
צפונית לצד טבעי גבול באמת הם אנוס אם הררי וד.נא י
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י ההרים שאילו לפי אלא סעדביח פ נאי^כסזן מזרח ^
 אטאנום) ההר(שהוא מהר שיתאו התורה אמרה הצפון לצד מתר
 או ונטייה סיבה לשון כפרש״י תתאו' סי׳ אם והנה חמת׳ לבא

ק הראביע כפירש ע  מצד ההר הר התאוות עכ״ם יהיה תו דהתוית מ
 צפונית כלפי שיתרחקו ולא צפונו מצד המת לבא והתאוות דרומו

 תוצאות והיו חמת לבא יתאו אלא אמאנוס של באלכסונו מזרחית
 תוצאות שנאמר מקום בל הגבול סופי רש״י ופירשו צדדה. הגבול
 משם או כלל להלן עובר ואינו לגמרי שם כלה המצר או הגבול

 ק יותר כאלכסק להלן להמשך לאחוריו ויוצא ומרחיב מתפשט
 ששם תוצאות קראו הראימק המרה רוחב ולענק הראשון הרוחב

 מלת בפירוש מאד נכונים אלו דנז״י דברי והנה מרה. אותה כלה
 ומתקצר מתמעט הגבול אם שאף עליו להוםיף שיש אלא תוצאות

 הראשון הרוחב ק למעט באלכסון להמשיך פנים כלפי משם
שנראה כמו מתמעט הגבול ואילך טצדדה כאן ואף תוצאות. הראו

קמן.
 מפקגד ויהץ הירושלמי תרגמו צררה. הגבול תוצאות והיו

 המקרא על בתרגומו כאן הוסיף ויונתן דקלקא׳י, דאוולם תחוטא
 תרגומו, חהו לאחריו) וקב לפניו בקו שהוסיף מד, כאן (וארשום

 דבר לכרכור סכוונק צטרוי תרק מן — דתחומא טסקנוי ויהק
 מעלך — קסרין עד ותרנגולא ודווקינוס סניגורא דבר ולכרכר זעמה

 מפקנד ויהון הוא המקרא על תרגומו עיקר וויונה דקלקאי. לאבלם
 הוא מעלך מלת שהוסיף מה אמנם דקלקאי לאכלס טעלך דתחומא

 צדדה לבא כמו לכאן גם נמשך דלעיל לבא שמלת שדעתו לפי
 צדדה. לבוא חתלן הדרך מ־ז ביחזקאל ק שנמצא לפי וטעמו
 כמו פירושו אוולם או אבלם ע׳׳א ט׳ו הארץ תבואות בעל וכתב

 לראש בדרך שהיא קסרין וכונתו אוולא) מן ת׳׳י (בראשית התחלה
 מחת היום עד שם שיש הלבנון בהר לקטן ואכתוב קלקאי מחת

 קלקא תחלוף ואל כתב ובהערה וכד. אקלאק אל בל״ע הנקרא א׳
 ובירושלמי בבבלי הרבה סעמים הנזכר קיליקיא בשם קולקא או
ה וכד אחרת מדינה היא קיליקיא כי ד נכח אינו זה בל ולדעתי ע
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 י?א והוא דק^קאי אוולס מתרגם הירושלמי גם שהרי ראיה והא
 החוליים כהכרת היא ואוולס אכלם אמגם כלל. קיסרק הזכיר

 נקליכם מלת ודוגמתו יונית מלשון ועיקרו האשכנזים במכטא
 (כלשק ההרים׳ רכסי כץ כקעה וענינו כערוך) (ועיץ ונקלווס
 ארץ של היא האוולם ואותו ענגפאסם) או בערגשליכט. אשכנז

 דקלקאי. אכלם ההו אותה מתחימץ אמאנוס שהררי< קוליקיא
 היא הבקעה שאותה ומצודה צוד מעגץ הוא צדדה מלת וסיי

̂ - ״). צדדה נקראת ולכך ההרים כין כמצודה

̂> מה אמנם )1* . , אלו יבללו M לעמן שנא הוא היונהן ה̂וסי
 צערוי תרץ מן ואמר. למשה הקב״ה שהראה מת על יותר הגבולים

 התתומץ אלו מבוונץ ששמי כייי היא ולשמי הגבול אותו צדדי מני.
 שניגולא דבר ולברכוי להלן כמו לכרכוי וצ׳יל זעמת. דבר לברכור

 כלומר הארץ תבואות בעל גס פי׳ וכן שבתלמוד כרכים מלשץ והוא
 ,וכתב זעמא דבר כרכוי הנקראים לדרום משם הכרכים כל שכילל

 הים שעת על שעות ג׳ בערך צור שלדרום שם הארץ בעל.תבואות
 זעמת. דבר והוא שעמאת קולאת מנצר היום עד אניאש ראם אצל

 הוא עכ״ש נדעהו שלא מקום הוא או זעמא דני מנצר אותו ויהיה
 שהראה ■ מת על שכושן> התסום תין> המערבי צד דהיינו ארוד מצד.

 אשי והוא וכו׳ שניגורא דבל וצכרכוי אמר אס״כ1 למשה. הקנ׳׳ס
 בבל עולי תתומי בין נזכר קניגורא דבל וכרכוי המזרסי בצד <ושן>

 תנואה בעל ולדעת שם) במ״ע (עיין עקג פ׳ שון> בשערי
 עד ומרנגולא ודווקנוש העליון, בגליל היום עד הוא ע׳יב כ׳ הארץ

 וחצי המשות נ׳ בגבול ש״ו יפסוק ירושלמי בתרגום הוזכרו קישלץ
 תמומא להון נפק דדמשק עיניתא צפון מן די מובא ״ומן שם אמר

 יוקיגיס ומן דן ■ מערב מדנת די.מן דקישריץ מלגא שור לדיוקיניס
 לנהרא תתומא להון נפק דן מערב מדנת מן די דקשייון תורנגלא,

 תמגולא הוזכר וכן עוד.לקמן) נזה (ועיין וכו׳ פרת נתלא רנא
 שהוא דייקיניה היינו שדווקיניס ויראה שם. - בקפרי לקיסרי עלאה

ואותו הלגא שור דהיינו נשלג המכוסה ההר ראש שש ,והוא יוקינוק



- 01 —

 ■ת־צאותיו והיו זפרונה הגבול ויצא הכתוב אטר אחיב
ם יהיה זה עינן חצר  הוא עינן חצר ופירש״י צפון. גבול לכ

 צפונית במקצוע עינן - חצר ונמצאת הצפוני המיצר סוף היה
 יונתן ותרגמו המזרחי מיצר- אל לכם והתאויתם ומשם מזרחית

 לביריא ספקני ויהק דחטטונא זכותאולגבתא לקק תחוסא ויפוק
 עינותא טירת בין דמטצעא רבתא דרתא ולטציעות סכל דבית
הי דק דרטשק לבק  ׳זפתגה• השם ניאר הנה צפונא. תחום לכק י

 דחטטונא' •וגבתא זכותא* •קרן בימיו■ נקרא שהיה מה שהוא
 הוא ועינן בימיו. המקומות אלו שטות עם־י עינן חצר והגביל

 מתפשטת היתה דמשק ומדינת הרכה זלינות כלו׳ רבים לעוון
גי דמשק גבול עינק חצר י*ז) (מ״ז ביחזקאל כס״ש שם עד  ו

 שהרי פרת לנהר סמוך הוא עינן שחצר יראה הענק השערת ועפיי
 פרת נהר הגדול הנהר עד גבולם שיהיה הבטיחם מקומות בכמה
 מצפק במהלכו פרת של הדרומית בנקודה עינן חצר לפיז ויהיה

 אותו וכנגד מזיח כלפי באלכסק נוטה ואילך משם אשר לדחם
 צפק של הגבול שחוט נמצא חצרי־עינן׳ הוא פרת של העיקוף

 אמאנוס) (שהוא • ההר מהר למזרח ממערב באלכםק הולך הוא
 כלפי והולך מתמעט הוא המיצר ונמצא פרת׳ של עיקופו עד

- רחם.

, , מזרח: גבול ג) ,
 נבול נקודת תחלת הוא לפרת סמוך שהוא עינן מחצר .-
 עינן מחצר קדמה לגבול לכם ״והתאויתם כמ-ש המזרח

 ררד לעין מקדם הדבלה משפם הגבול וירד שפמה
 הנבול וירד ■קדמה בנרת ים כתף על ומחה ד׳גבול

גאמחכאן׳ סמנים ד והנה המלח. ים תוצאותיו והיו הירדנה

 שהוא קיסרק עד המקומות אלו וכל סרנגולא. קלאור.ו תלגא נווי
 הגלעד את וגו׳ ה׳ ויראהו כמ״ש למשה הקב״ה שהראהו הגגול סון>
.- התחומין. אלו נכלל שנתוסעו הם הס דן עד
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 וירד ^ררוט) מצפון ירידות גם (ובהם שפמה עינן מחצר התאוות
^ וירד וגד. הדבלה משפם הגבול  הנבול וירד וגוי׳ ומחה הגבו

 מצפץ הTיר אינה לשפם עינן שמחצר למד ונמצאת וגו׳׳ הירדנה
 והנה ירידות, הוי ואילך ומשם הובלה אל משפם אולם לדרום׳
 שתרגמוה וכמו דפני שד׳וא מקומות בכמה לנו איתפרש רבלד׳

ק שוTשם ונמו )‘והירושלמי* היונתן שהחכרו ורבלה רבלתד. א

נפתיקתא כך. מז״ל שפי׳ המקימויז מאלו כאן אעתיק י^) ׳ '
 השבעים עשרת נעשו גליות שג׳ צאו לאסירים לא«י ל״א פ׳ ינמי
 גלתה ואמת מסמבעיון ׳ לפנים גלתת • ואתת 'לסמבסייון גלתה אמת

 לאלו צאו לאסורים שסלאמר ודרש שם. ונבלעה רבלתה של לדפכי
 מסמבנויון לפנים שנתונים לאלו הגלו נתושך ולאשר בסמבעיון, שנתונים

 מלמען מחילים ממילים להם עושה הקב״ה נרבלתה שנבלעו ואלו
 וכו׳ שבירושלים הזיתים הר תחת באים שהם עד בהם מסלדן והם

 אלה והנה וכו', שישראל ב״מ לבד'אלא באות אינן גליות ג׳ ואלו■
 וכוונת וכי באספמיא הרחוקים במקומות שנתונים אלו ומים מצפון
 לשם.־ שגלו המקומות מכל כולם יתכנסו המתים שבתחיית הדורש

 לשלש רשג״נ בשם ור״ח ר״ג הכא לה גייס ה״ו דמלק וגייושלמי
 אנעוכיא של לדפני וא׳ סנבעיון מנהר לפנים א׳ ישראל גלו גליות

 לאסורים לאמי מ״ע וכו׳ אותם וכיסה הענן עליהם שירד וא׳
 אלו הגלו במושך ולאשר סנגגייץ, מנהל לפנים שגלו אלו צאו

 שפיים ובכל■ ירעו ׳ דרכים ־ על אותם וכיסה הענן עליהם שיחי
 שינו שלם פ׳ רבה ובבמדבר אננווכיא של לדפנא שגלו אלו מרעיתם

 והשבעים וכוי מכנסן הקניה לבא Tולעה שם אמרו 'המאמר, לשץ
 מתכנקין הם מושך מהרי ושלפנים סמבעיון יין לפנים נתונים שהם

 טנתוניש־ אלו צאו לאסורים לאמל ישעיה אמר לימשלים ובאים
 מן לפנים שנתונים אלו הגלו במושך ולאשר סמבעיון יין לפנים

 שנתונים אלו וגו' ירעו דרכים ועל חשך) הדי (וי״ג משך של ענן
 רבתי באיכה מקומות ובכמה פייע רבה ובויקרא אנעוכיא. של בדפני
קרהדרי - ויצאו. אנעוכיא של בדפכי וישב נא נניכדנצל על מפלי
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 כך שנקראת עיר שם והיא אנטוכיא ש^ דפני ע^ בטוזכים
 עצם שס שאינו מוכח יעהTה ■א בה הרב^ה מלת (אמנם בימיהם

ק שחבל אלא ועהT לעיר א  איכות שם על רבלה נקרא שס ה
בירור לנו נודע שלא אם רבלה בשרש נטמנה וו ואיכות הארץ

 בבל «לך אל אומו ויעלו ע׳יב צ״ו ובקנהדדן וכו', לקראמו גדולה
 אננווכיא של דעני זו שצ״ל ויראה אננווכיא, זו אבוהו וא״ר רנלתה

 נקרא והיה א:נווב*א בארן היא שרבלה לומר אלא בא שלא נמי אי
יוניא המחוז כל  נע^ייוזנואוה וכמב שלה. מעיעולין העיל ע״ש אנ̂

 ג׳ נערך אנניוכיא דרומית עיר הימה דעני בהערה ע״ב י״ד האדן
 שמם כעי הוא וכעת מרום) למי ההמוכה אמרת דעני (שיש שעות
 זה בענין הירושלמי כונת ממני שנעלמת אגיד ואמת וכו׳ ומלב
 אנעוכיא של לדעני שגלו משמע — שהעמקתי המאמר והביא —

 וישלכם עליהם נאמר ואיך נמשג הוליא ובכלל הוא לא״י קמיך ו,-.לא
 וכו׳, שם ומצויים אנג־וכיא להם שנודע מצאנו וכן אמרת אק אל

 נ׳מצא שלא אצא פריגיא במחוז אנטיכיא שהוא לומר צדד בך וממוך
 גלום על «ת«ה שהוא עד אני (אומר דעני, בשם מקום שם לו

 ממנו ,למון או לענים אס קמבעיון גלומ על לחמות לו היה לעני
 לרומיים מיותיעון של עדותו כעי ההמבגייון שהרי הנוקחאות בהי

 הלבנון הררי בין עלקא לעיר המוך עיניקיא בארן עכ״ד ח׳ הפר
 שם במ״ע (ועיין עכ״ג לבתי עהיקתא להיולניהיונגוה ר״ע והזכירו

 אנהיוכיא, של מדעני יותר לתם וקרוב להם ידוע והיה ע״ט) אום
 ונתישבי גלו שלשם לומי באו שלא הוא הדברים של עשוטן אמנם
 ומשם ההמנטיון במחוז הוליכום הגולים מן אמד שחלק לומר אלא

 המערב לצד , אם והוליכום המלחמה אנשי מיד השנאים לקחום
כ̂וס אסל וחלק הקדם לארצות מזרח לצד או הים על נהעינות  הולי

 יום ביהם אמד וסלק השנאים לקחום ומשם אנטוכיא של לדעני
 לחזור עתידים וכולם גלו דרך לאיזה נודע שלא כלומר והעע החשך
 דלמץ איקיה נערך מלין עלך לנעל ולאימי המתים, תחיית לאחל
אצל לו המוך או ארקא) (ר״ל זה למקום נתיחה עלא ועוד שכתב
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 האילנות מם*ני למץ נופל הוא דפני ושם השרש׳) זה של שימושו
 היה המק אומו של גדולו שעיקר דראה דפני) ערך בערוך <עיק

 או רבלה כולו המחוז או העיר קראו שמם ועל ההיא p•באaלד
 •לאפטים תתטו דרועזלטי -לאפמיאה* יונתן תרגמו ושפמה זיפני.

 אמר כן ועל אראנטים נהר של למזרהו היא אפאמעיא ועיר
 כלפי סרת T על שהוא עינן מחצר שיתאוו כלומר לכם והתאויתם

 וחצר צדדה ק המוגבל השטח שנמצא עד אפמיאה עד מערבית
 באלכסק הולך הגבול עינן לחצר מעזולששמצדדה כעץ ועזפם עינן

 שב הוא לשפם עינן ומחצר דרומית למזרחית מערבית מצפונית
 לדרום מצפץ הירידות מתחילץ ' ואילך ’ ומשפם - המערבי אל

 מחח שבאמת ולפי לעץ׳ מקדם הרבלה משפם הגבול דרד כמיש
אפאמעיא) שפם(שהוא של לצפוני יותר נמשךזזרבד. הוא הרבלה

 דגריו שכמי מי׳׳ג) ת״ע היהודים (מלחמת מתתיהו בן יותן> התומר
 רק ומדרשים בש״ת הנודע תמננויון נהר של שישות-הפלא שם ראה

 ימי שבכל והיינו ומדרשים נש״ת שנמצא ממת להיפך כתב שהוא
 לתקן מוקריס ניתו וכבר נוזל הוא בשבת ורק מתיבש הוא יזשבוע

 פי׳יח) (תל״א פיליניית ועפ״י דילן הש״ת פי על הנותחא יושן> אצל
^ו 'ופיליניות הוא ועכ״פ ע  לערקת המוך תמבשיין נהר מקום ׳ י
 של המקום בהגבלת דהיינו בזה גם ובאמא וכו׳ לבנון הר בקצה

 הדני אלדד ותיפור המדרשים עם השנים 'אלת תמבשיון'מחולקים
 שורנוקרופוע משיב היה לא לבנון הר אצל תמבשיון נהר שם היה ואילו
ה בנהר אן> לר״ע'  (שאלתות מקומו את יודע שאיני מאמינך איני ס

 וכזב בשוא נתפק הדני שאלדד ודאי אומר ואני בראשית) פ׳ דיש
 נתתבך וכבר קמבשיק של וענינו מקומו עיקר בישראל נשתכח שכבר

 ידעהו הקדמונים אבל מאוחר שהוא רבה במדבר המדרש בעל גם בזה
 מאמינך איני זה בנהר אף שורניתרופית ותשובת למרחוק חשבוהו׳ ולא '

 ובעל הקדמונים במדרשים מקום נש׳ום ליתא מקומו את יודע שאיני
 שנע וגם נימיו הדבר נשתכח שכנר לפי בן הותיף מעצמו השאלתות

י .■ בנמצא. ואינו נשתנה כנר ־הנהר אותו
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.ואום^ הוסיף אפאטעיא עיר של לצפון רחוק הוא הפני שעיר עד
 ; שהוא כאותו'המקום רבלה בארץ שמדבר לך לומר לעין מקדם ■

 וכמו,שאמרתי לשפם׳ דרומית היא הרנלה ואותה לעין מקדם
 • ויונתן ההיא׳ הארץ מחוז כל על נופל הוא דפני או רבלה שהשם
 )לעינותא' טדנח.. ק לדפני אפאמיאה מן תחוטא *ויחותי תרגמו
 , לעינותא מדינחא לדפני לאפמיס תחומה הירושלמי»ויחות ותרגום

, *). מאפמיס וצ״ל ספק כלי משובש וד׳וא
 ים כתף ומחה.על, הגבול וירך הב׳ הירירה על אמר ואח׳כ

 . דגניסר יטא לתחום ויקיף תחוטח •ויחות יונתן ותרגמו קדמה׳ ננרת ^
 ימא לתחום ויקיף תחומה ״ויחות תרגם והירושלמי מטדינחא'

 שלפניו; בפסוק זה.וכן כפסוק טערבא ומלת מערבא׳׳ מן דגניסר
 ׳ העיר •מדינחא״(וכבר וצ׳׳ל ט״ס היא מערביא תהוטא לכק ותכוונק

ק שרב לפי אמנם הארץ׳) תבואות בעל זה על א  אלו נקודת בק ה
 ויחות הולך.ואמר החוט היכן לסמן כתרגומו יונתן הוסיף ד׳גבולים
 מערת;פטיים.וכןהגיד׳, והוא‘•פניאם (וצ׳ל סג־אס למערת תחוטר׳

 תלגא, לטור , תחומה יחות סניאם . וממערת הארץ) תכואות בעל
 הוא הגבולים להוסיף שבא וכיץ לעינן׳ תחומה יחות תלגא ומטור

 תחומה יחות ומעיק ואמר כולה pד׳א של דרומה ער ומוסיף הולך
 פרזלא טור וציני לטדברא וייתי ארנונא נחלי מישר משריא ויסב

דאדומאי מלכותהק כרך לנגיסת סמוך ודמונד, אבלו מצותא מי

^ (̂  ליש דן הוא שעם פירש ע״א 1״V הארץ מבואות וגעל יי
 דן או ליש, ה״א «מש באניאת הוא ליש או שק ולא באניאש, 'שהוא

 של צפון גגגול שמשעש לששמו הולך והוא מיל, ד׳ באניאש למערב
 (שהוא,נאניאק) לעצייש שקראו לחז״ל שנמצא ולפי ישראל אלן

 פנייש), אותו על ואעמים אפאמיאה פירש לקמן שנזכיר (כמו פמייש
 אצל היא דעני שהרי ודפני רבלה בענין נתקשה זו ששתי ועפ״י

 הס מקומות שב', המציא כך ומתוך שוריא ארן בצפון אנשוכיא
היא שבכאן ודפך ורנלה דפני, מתורגמים ושניהם רבלה נקראים
כוונתם. אמתת מסכים.עם אינו זה וכל מרום, למי קמוכה

. ̂ .. . . .
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 בדצרי־ו ו?ישר וזסירש זהו שבט'מנשה׳ '1וג לאויבן' שבגו
. ; צימיו. שנקראו מה עס׳׳י ו^מקושו/ ולייינה"

 הירדני! הנבול וירד' ואמר דוני הירה^ הבתונ יגביל ואח׳ג ־■
 ליוררנא תחומא ויחות יונתן ותרגמו ׳>1וג המלח ים תוצאותיו ותיו

 ראשי נקודת ומממן הוסיף ואח״ב דטילחא, ליטא מסקנוי ויהוין
 ציסונא, מן אומנוס טוורום rדרומא מן גשא דיק& ואמרי הגכשים

. ■ טדינחא. מן דטילחא ימא מערכא׳ מן רבא ימא
 מעבר נחלתם לקחו המטה וחציי המטות שניי ט׳׳ו ובפמוק

ם שנפלו הגבולים כל מסמןהיונתן יריחו לירדן ק ^  :לצפון מדרום ב
 כרך לכנרת תחוטא להון נפק דטילחא; ימא מישי ׳מן ואמי

 הים נקרא שטה ועל הכרך שם ננרת דאמוראי(ני pדמלכתה
 תחומא להק נפק דאמוראי מלכותהק כרך ומכצרת לקמן> עיין

 האמורי אשר הרסק היא תלנא דלבנן(טור ולחוגתא תלגא לטוי
 תלגא טור ליה קריה ואמוראי יונתן שם ותרגמו שניי! לו יקראו
א  ■ תלגא ומטור 0כםתוא ולא בקיימא לא תלגא טיגיה פסיק ^

 רדטשק׳ עייניתא צפק t*‘ דימק לחובא להון נפק דלבנן ולחומתא
^ י חובה ו  לדיוקינום תחוטא להון נפק דדמשק עינותא צפק מן י

 תורנגלא יוקינוס ומן )“דן, מערב טדנח מן די דקיסריק טורתלגא
 נהרא רבה לנהרא תחוטא להק נפק דן מערב מדנה מן דיי דקסייק

י יעלוי פרת : רבא נהרא ומן ״) מתעבדין, דה׳ קרכוי נצחני סי

י וצ׳׳ל זה נףם ׳ ׳ » לך רשת1!5 שאמר והוא כדלהלן, מן י
 של שמאלו שמאל ופי׳ לדמשק משמאל אשי מונח מד וירדפם לך

 דמליפונא וירושלמי יונתן שם שהיגמו וכמו לפון דהיינו העולה
דלמשק. עינותא לפון ללד יותר ולאן וקמנו דלמשק

 כדלהלן דקיתריון הדנגולא הגיה האלן הגואות על5
 שלריך נלאה ויותר מקום שא הוא ואולי דן מעלת הגיה דן ומעלג

׳ דן. חבל דהיינו גדליית דן מעדג לומר
לפונית מזרחית גגול תון> שהוא לפי כן שאמר לי נלאה )2« ' ׳

פלת נהר הגדול הנהר עד מצרים מנהר לאגרהס שהוננומ כמו
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 חוזר ואח־נ )׳“ נתרא זכתא מקרק • תחומא להון נסק סרת נהר
 וכו׳ שבטיא חולקהח;דתרין הוא וכד טרינק כל כל,הארץ וכולל

 ^ל הם ■עינן חצר גבול שתוצאות ק גם למדנו זה וטתרנום
. Jי ’' ' ■ ^ ׳ פרת♦ נהר ' ' ,

■ לסרש מסעי,אבא בפרשה הגבולץ בפירוש שהארכתי אחר
 משה שססנם הם הם שלעתיד להראות,שהגבולין יחזקאל גבולי
: ■ ' ̂ . ה׳. חיבT כי לעת

 ^טזחו, }נפק׳ הסדר כזה הגבולים מסמן מ״ז ביחזקאל ד) ־
" הדרום. ק אתחיל דרכי ועפ׳י סערב. דרום׳

- דרום: נכו^ ^
 אל נמלה קדש מריבות מי ■עד ■מתמר נגב ־•ופא^ -■ •י ־

 ד.יא;נחל ׳גחלה .-סירש נגבה. תימנה פאת ואת הגדול הים
. זאוק. במו ענינה ואת ומלת הגדול לים שנופל .■מצדם

, , . ; .V■ יל*-י-' מעוקב .נבול, ,
 זאת חמת נכח׳לבא עד מגבול הנדול הים ים ופאת . • .׳

 נכח.לבא ■ועד מצרים-שהזכיר נחל היינו מגבול פירש ים. פאת
 נכח שהוא ההר הר שהוא ,פירש ורש׳י בכלל׳ ועד עד היא המת
 לבא שהן^,נכח ד׳ים סוף שפירושו גכק יותר אמנם המת׳ לבא
 ‘ .כל ״צפק.רהי.ינו, בגבול שמזכיר., -חתלק דרך הארץ.עד שכל ■•חמת

ק א ד C ׳ _■ < . •וזמת., לבא לחמת,נקרא :ממצפק -

 היו .,,גהר.,ברת,ועם ,׳הגדול -.מנהל וגו׳,.<נד וגןעו .,פנו מעה א«ר1,
שהוא,;מזפוי:עבתהלוס,ס׳,.,,מזמור זה על.,דוד..ויסד של,מלסמומיו,

:4; .............................. ■.ללמד•
 •.זפלונה לתרגומו'&ל ,דלעיל-.פעוק^נף זפומא קרן .,בוא )2,* . .

 לקלון צ.״ל .גנ^ן ,.{עול, כלומר,קלנה קלון .,שס ונלאה;,שצריך,׳לומר <
- י ■ לנתא, ,■זבומא . . . . . ״ ■ ■ ,..ץ .
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■ N

' ■ ' צפון:' גבול - ■ ־■״ ' ־ -י'
 הדרך הגדול הים מן צפונה לפאת הארץ גבול וזה ’

 שקראוד,ו הוא הוא חתלן דרך וגר. צדדה לבוא חתלן
 אמאנום שהוא ההר. הר לרגלי שהולך דקילקאי אבלם המתרגמים

א̂ עדיין משה אלא.שבימי (מאנס)  מן אמר לכך דרך שם היה י
 שם בבשו כבר יחזקאל. ובימי ההה הר לכם תתאו הגדול הים .
 מלחמת הנקראת אלכסנדר במלחמת המפורסם הדרך והוא דרך׳ _

 חתלן׳ נקרא ההרים ברכסי ומחותל מכוסה שהוא איפוס.ולפי
 שמזכיר וכמו חמת ללבוא מצפון היא צדדה לבא עד הדרך הה

 חמת לבא חתלן דרך t אל צפונה מקצה דן בנחלת טיח להלן
. • וגוי. עינן חצד

 אשר סברים ברותא חמת פורט הוא כן ■אחר ; ■
 אל אשר התיכון חצר חמת גבול ויבין דמשק נבול בין

ץ שהם שמזכיר עירות חג׳ אלו כלומר חורן, גבול  הגבולים ב׳ נ
 ואף יחשבו )“חמת לארץ הם אף חמת וגבול דמימק גבול דהיינו

 חורן, גבול אל אשר התיכון חצר ואמר ישראל בגבול הם
 כאן הטחכר וח!ךן )“ הלבנון בהרי אשר אראנטים נהר הוא וחוק
אראנטים)• העמים בלשץ קראוהו חורן שם (ועל חוק במו הוא

 שמה שעל ה^לץ של מטלפולין סמת איהה זו ^^)וממת •
 גנול ין5 היא זו ממה שהרי ממת גבול והגנול ממת ארן נקראת

 ומדל ממן, שהיא ונראה היא אמרת ממת אלא דמשק וגבול ממת
לצפון. מדרום הם שמזכיר עיירות ג׳

הרי נהרות (נעכין' ע׳יב לד׳ הארן תבואות בעל וז״ל '
 קדש במקראי לא מצאתיו שלא אמד נהר יולד צפון לצד הלבנון)

 וכף עזי" ״אל בל׳יע הנקרא גדול נהר והוא מז״ל בדברי ולא
 עיר לצפון יוצא והוא אלאנשים נקרא קדם מימי העמים ובלשון

 הנקרא גדול אמו והוא דודוניא דשודד מן שעות .ה׳ נערך ביק נעל '
הנקרא ממת בים ויורד ממת עיר פצי על צפונה יורד והוא כן
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 עינון חצר הים מן גבול והיד. ואמר כלל ואח״כ '
 צפון. פאת ואת חמת וגבול צפונח וצפון דמשק גבול

 דמשק(שממנו גבול שד,וא עינן חצר עד הים מן המרחב כל כלומר
 כלפי שד.ולך כל כלומר צפונה צסץ משם לדמש?) הוא ולדתם

 צסק פאת זאת. הנבול באותו נכלל הוא חמת גבול וכל צפק
 חתלן דרך יד אל צפונה מקצה אמר מיח שם p בנחלת וכן

 צפונה דמשק) נבול שהוא (פירש דמשק גבול עינן חצר חמת לבא
■ • וגד, חמת t אל

, :מזרח גבול , ,•
ק כלומר דמשק. ומבין חורן י מבין קדים ופאת ■ א

 שו־ווא עינן בחצר צפונח נקודת שכלה דמשק גבול או דמשק
 דמשק. pלא אראנטיס בין המזרח הנבול ונמשך פרת יד על

 מגבול הירק ישראל ארץ ומבץ הגלעד ומבין אמר כן ואחר
 ישראל pא הנח קדימה. פאת ואת תמדו הקדמוני הים על

 סערכד. לירדן מעבר דהיינו ט ר ים כ כך שנקרא מה הוא שאמר
 המלח ים שהוא הקדמוני הים עד שמתחיל מגבול הירדן והוא
 רבינו משה שאמר הגבולים הם שהם הראית קדים׳ פאת זאת

• ■ מסעי. בפרשד.
 הוא במערב ישראל ארץ שגבול וראינו לכך שזכינו אחר

 רוחב שכל נמצא קיליקיא בגבול אטאנום הר עד מצרים מנחל
 בגבול הוא קיליקיא לארץ הפונה הים טלשק חוץ הגדול הים

ענץ לכל יהיה י* רבים ־ בכיבוש יכבשוה שאם דד.יינו ישראל׳

 ממה עיר פני על ויורד לעיל ענמנהי כמו קאדישא ים כן גם
 &ל ■ הנקרא פאמיא געמק ויורד פאמיא עיר פני ועל ממה היא

 עיר פני על ועוגר מכהבמי כמו פאמיא ים היה גאמירעא'והוא
׳ ■ 'י ■ עכ״ד. הגדול דים נופל לה ולדרום ■אנעיוכיא

^ כינוש ולמ״ד י®) ■  שם נוהגים המלוה יהיו כיגוש שמיה י
מצוה שהרבה לפי ■ שם משעי דע׳ יש״י וכלשין ימיד, דכיגוש אפי׳
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א ׳■שהראה^ א ר ש י ץ ר ג, ג ק הי ש •^ט ה ה

דומותיה מי;גנולי6מ לכתוב הוצרך בחו׳יל ואץ.נוהגות  pfj3.  גוהגות,.
: התצות.נוהגות ולפנים הללו הגבולים מן לך לומר קביב .:  ; : 

בה טנמקשו דשביעיה פ״ו  f5"■ , 28) מ פירש יבואר: ולפי-דבריגו■  
,כ>יב •זננד ׳מא״י בבל עולי שהתזיקו גל לשביעית ארצות :•■;ג׳ ״רבים  

נכון זא;ן א״י •עד גזיב ■מן שבירושלמי (ובמשנה ■ולא.נעבד ■;נאכל ׳לא  
זו;הבי׳-בירו במשנה כמר אלויהגבולים ג״כ שנזכרו פ״ד חלה ובמש׳ ' 

הנהר ועד מכזיב מצרים עולי שהחזיקו וכל. לפנינו). שהיא כמו  
נאכל ולפנים ומאמנה הנהר ומן נעבד, לא אבל נאכל אמצה ועד  ■ 

:.- ויש •אמנה והוא אמנש שקורא מי יש בפירושו •הר"מ ינענד.:׳וכסנ  
■« נסל,מצרים-והאריך הוא שהנהר הליש אמנוש,-וכתב י:.שקורא  
,;■ נהר אלא הוא■ נפל־»צר?ם לא הכא תנן7,נהר ושמא ובשוןזגתב בדבר  
•. למערבו וזה כזע •למזרח ונהר.זה דאמנוס •כדפרימית א׳׳י לצפק ייאחר . 
; מתני׳ ■הוא -כן חונא •א״ר■ שאמרו,שם על,הירושלמי הם דבריו וישוד  

מזרח לצד זה :כלומר ופי׳:הוא אמנות• ועד ועד־.הנהר״מכזיב ־:מכזיב  
• הקפ^ם בכל וכתב ולפנים מלת בפי׳ ואח״כ,:נתקשח מעיב, לצד זזה■  
-, לכן ושיים ,בענין וכו׳,והאריך ולחו׳ן לגרות ניחא •ועפל ׳ולפנים כמיב  
,טרחןק _והאמת עכ׳יד, וכו׳ דחלה בתרא ובפי כאן חוץ דגרסינן נ״ל ,  
* ולומר מקומות ונכפל.בכמה שןשנה ;בזה ■בכיוצא הטפרים הוא׳.לשבש  

־̂תיק ■ע׳׳א הארץ,ג׳ יהבואת ובעל • בשיבוש. ׳ >:ינשנה ״.שבכולם ;אלו •מנ  
- הנזכר אולם.הנהי וגו׳ ההר הר הוא אמנה וכתב :לפלשם המשניות  
- ־אפשי,לומר-גי׳ידוננ.שלא אי נסי״פרת כי הוא :איזה למקור יש  

ופרת כפתור ובעל והרמב״ם פרת, עד (יהושע) מצרים עולי הגיעו  
,. גמב זאמ׳יג דבריהם בתהירת והאריך וכו׳, ־שהוא.נמל:מצרים כמבו  
, צפונ^ס;הזרמית .נקולת .שהוא וכו׳.פרפר,נהר שהנהר-״הוא לכן,נ״ל  
נהר .״על תתם,נהר בעיני;שיאמרו מאד, ■ -רחוק ודבר-זה ,עכ״ד. וכו׳. .  

שנחר,אסר הר'!ש.צדד,.לומר שאן> ובאמת לכל, ומפורשם ידוע שאינו  
:, אמנם גלל-כי הלב יקבלהו לא רחוק זה כל אך א״י של ־לצפונה הוא  

ס ת -בך ■לדנגתי אבל.פי׳'המשנה ;פרה.■ נהל הוא מקום בכל• י נהל ק ■
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נגבו^•־־ חדל לנו הורישו אשרי הסטנים לבאר נבוא ש/ה ה) . ■
 הוה־ מאיר ר היד> (פ׳ט הכלאים בירושלמי גרסינן ישראל. ארץ

ק אטד באסיא ליה אידמיך מי  משיחכץ הא דישראל ארעא לבני א
הוא- ®*להכתיב ימא גיף על ערפי יהבי לון אטר בן אפילו דידכק

 S פירו׳ הוא מזלמיוד צפונית הסוס קגאמת אמולה מלתנו ■ בנר כי הוא
 לא־\ אמנם ההל]. הל [מהוא אמנה הוא מערבית צפונית ותפוס
 כן ועל אמנה, הל עד ולא עלת נהר עד לא מצרים עולי כנשר

 אמנת ועד הנהר ועד מכזיג מצרים עולי' מהסזיקו כל במשנה אמלו '
 בה הסויקז שלא ולפנים ומאמנה הנהר ומן נעבד, לא אבל נאכל
 שלא כיון להם ראוי והיה מבולים להם שנתפס אן> ונעבד נאכל

 גבול קצה המשנה הפשה והנה ונעבד נאכל מצדים עולי בה הרזיקו
 בשאר אבל כבשו, שלא ומה ממנו שכבשו מה בין וסילקה הצפוני

 שלשה בכלל מו״ל שאל ואין ונעבד' שנאכל ללמדנו א׳׳ל לאק חוצה
. _ . ארצות. . .

 עולדא אליה מר' יגים. נתמבנזו הזה המאמר בפירוש )29
 בארץ ולקבלו: להעלותו עליר שישגיפו דתכין משיפכון הא מפרשי

 : ולא המים על האלון שימנו באתייה אלונו׳ צוהגעוד זה גל. ועם
 : פירש לא והנה וכדמתיק, הימים על מיותדת לפיישא״י הא^ על
 ׳ איני המיס, על האלון שימנו «*ש גם דידכון, ישיפכון הא מהו
 היסר׳׳ל שלע והוא ימא כין> נמו היא ימאאוגון)ימא גין> כי נבון

 על: ולא עב׳׳פ האלן על והוא הים שבתוך זו לים מסמוכץ הכיפין
 י ־'המים על מיואדת שא״י לפי לשעם אץ פירושי לפי גס המים.

 . אמרץ■ ואמר חו״ל שהיא באשיא פי׳ משה פני ונעל ענין, שום
 ׳ לנס על שישגיתו פלו׳ שלכם. משיה הא א״י לבני שיאמרו להס צוה

 י שאפילו להם צוה זה כל ועם בא״י לקברו ולהעלותו במו״ל שמת
W  על* מיוסדת מא״י לפי הים מון), על שיתנוהו נאפית ארונו 3

 ומביא לא״י שייכות צד איזה ־ לו יש מקום בכל הים וסון> הימים
 פי׳ וגס וכו׳,' א»י שהיא יפדה ימים על דכתיג המקרא מן ראיה

לא גס לא״י, שיכות צד לו יהיה פו״ל של הים שחון) הוא דפוק זה
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 א״י את סובבין ימים שבעה יכונניה נהרות וע^ יסדה ימים
 דחי^תא ימא דמילחא ימא דסמכי ימא דטיבריא ימא רבא ימא
 הקוה דיקליטינום ? דחמץ ימא איכא והא דאסמיא דשלייתימא ימא

אידמיך רימ גרים ה״ג) (סי־ב דכתובות ובירושלמי ועשאו. נהרות

 א' אמיא באות זלם5ה ערוך ובעל ממיחבון, לבם יקרא למה פירש
 משית ,משייזכון משה פני של ופירושו. שם וכהב המאמר זה הביא
 קנ״ו המשנה בדרכי פראנקל זכריה ומוהר״ר לשמוע. ,אפשל אי שלכם

 ידי על כלומר שיתה מלשון משיסכץ פי׳ קכ״ח דן> ובמ״ע בהערה
 בדרך הרבה שתועה משית ערבית לשון שהוא ול״נ שלכם ודבי* דיבור

 ושב ועבר בדרך הרבה שתעה מי נס פה א״י לבני אמרו כלומר
 בא עד לשקוע.■ יוכל לא פעילתו לאתר גם זה כל ,ועם pלא pמא

 לקבר הובל עת שעד לוה ע״כ לא״י כבוד מנוסת מנוסתו למקום
 וגו׳. ישדה ימים על הוא כי דכתיב באשיא הים למון) ארונו יושם
 ככל המאמר להבנת יועיל לא דברים בלוב שבא אן> הפירוש זה וגם

 שמסיים מת הוא המאמר בזה שקשת מה שעיקר שקדמוהו הפירושים
 על שיתנוהו מה יועיל ומאי כן אפילו מאי וכוי, לון אמר כן ואפי׳

 ,רק הוא לשמוע קרוב שלכם משיה פה״מ בעל ■ פי׳ אמנם ימא. גין>
 משיס שאין הפירוש, זה עם מסכים אינו וכו׳ כן ואפי׳ הלשון שסיום
 ■ אי הפירוש זה על שאמר המסבל זה מהשגת כנראה ; דוקא גואל

 _ והנביאים שהכהנים כך, הדבל ואין גואל, ענין על שתבינו לשמוע אפשר
 משיס רבם את התלמידים קוראים היו כבוד ובדרך משימים, ג"כ היו
 נשסיסותם נלכד ה׳ משיס אפינו לוס בפי לבתי באיכה כדאיתא ה׳

 ■ היו יוסי בל ור״י רבי ,.שם, אממ במים. נחיה בצלו אמרנו אשר
 באצבעו_, נכשל לביתו רני וכשעלה וכו׳ קנות במגילת ופושסיים יושבים

 אלו_ ני״י.■ ישמעאל ר׳ א׳יל לישע מכאובים רבים עצמו על אמר
 ,עאכו׳יכ עכשיו אומר הייתי וכך כך והגיעך הזה בענין עוקקין היינו
 קצת תיקון צריכה המאמר שנוסחת ואן> וגו', ה׳ משיח אפינו רות
 אומד שהיה ממנו נלמד עכ״פ כהונה מתנות בעל שם שפירש כמו
ר׳יון, את לקרות יכולים התלמידים והיו ה׳. משיח אפנו רוס לבי על



. / ס . ׳ז׳ י•

 ואפי׳ דידכון משיחב^ דא די וישראל ארעא לבני אטרין באם־א
 ימיט על הוא ני דכתיב ׳ימא גוף על ערסי יהבק לון אמר כן

 ימא רבא ימא א־י סובבין הן ימים ד יכונניה׳ נהרות ועל יסדה
 ימא דשילהת יטא דחילתא ימא דמילחא ימא דכיבבי יפא דטברי

ועשאו. נהרות הקוו דוקליטיאנוס ? דחטץ ימא ויהא דאיפטייא

 לתקנם ■נקל הנוסחאות שבאלו הקטינים השיבושים והגה
 בענין המאמר י זה של וסופו השנית. לנוסחא האחת פגוסחא

 (בזו ג״ד תהלים במדרש הוא איי׳ את המקיפין והנהרות הימים
 ימים שבעה על שיושבת א״י זו יסדה ימים על הוא כי הנוסחא)

 דחילתא וימא דסיבכי ויפא דמילחא יטא דטכריא ימא רבה ימא
 ? דקלטיינום יטא דחמין ימא והיא דאספמיא וימא דשריית וימא
 נהרות ועל .שנאמר עליהן ועשאה הנהרות את הקב״ה הקוה

שזח דראה ותרמיון. ־ וירמוך ופיגה ירדנה נהרות מארבע יכוננה

 ‘וכו׳, כן ואכי' עחמר־ מיז עם מתכים אינו העי׳ שזה hlh ה' משיח
 נ״ל לכן כזה, כבוד בכינוי עלמו אה •הוא שיכנה רחוק הוא וגס

 קודם לוה ע״כ לא״י' להוליכו עצמן אה ינוליוזו ׳ שמא ימשש סל״«
 ישראל אלן :י3ל שיאמרו דישראל ארעא לגני אמירין ׳ואמר מוהו

 היא שלכם הארן זו ולשיחכס כשיניא פילש דילכון משירפץ הא
נשעה ממילוה לגלגול יצערך ולא בארנו) (כאשר היא ישראל ומארץ
לא״/ להוליכו צריך אין כן ועל בא״י הוא קבור כי המתים החיה

י כהא וגיעמיה הים קוף על ארונו את שיתנו להם אמר הכי ואעילו
ונזכוה בקו״ל עמהם שנדבר ״יאעפ״י בא פ׳ ליש במכילתא ששנינו

 הייתי ואני שנא׳ מים של טהור במקום אלא עמהם נדבל לא אבוה
 ישראל של בחלקם להיות שעת*ד אפי' וה״נ וכו׳״ מים'אולי אובל על

 ואחל טהור, מקים שהוא המים על אלא להקבר' רצה לא היא ומאיי
 וגו׳ יתדה ימים על הוא כי דכשיג היא פמא״י■ לאיה מייתי כך

 ומא״י הימים אלו בכלל היא מוקפת אתית ואומה וכו׳ ימים שנעת
■ ■ . - - ■ -■ היא.

נ0 ,
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 לתקן הירושלמי מן נלמד ועיב .1“ הירושלמי ע׳יפ הועתק המאמר
ג נלמד המדרש ומן בה. שנפלו השיבושים מן המדרש נוסחת  ד

 .V*‘הנהרות בענין המאמר כה שנקטע מקוטעת הירושלמי שנוסחת
הימים בענין בתשלומו. המאמר זה נמצא הבבלית כגמרא ואף

 יכו שא מ? ענין יוביא המאמד זה שאשר לדבי וראיה
 על שדרשו - «כי-הישיייון על ונשקפה מקיא על ■ והוא המזמור (וענין
 ודרוש .גןנליה של- : ימה5• ■קנוכה כביה בעין ■ שהיא •מרים של בארה,

■' “ - ■ • המקומות. בב׳ שם בירושלמי, הוא זה
 הרח״וו ביאור עם ווארשוי דפוק תהלים גמדרש וראיתי }31■ ,

 שנאמר״.- ״עליהן המלות מחקו וכן הוא״ ברוך •״הקדוש מלות שמחקו
 ■שבעה, רק חשיב בב״ב ועיין ימים שמוכה פה חשיב כתב• ובשיאור

דקעלייכוק כי איתא ושם פ״ד כלאים ועיין דקלשיינוק ימא וכחקר
דקמליינוק וימא דאתפמיא ים ע׳׳כ דאשפמיא י_ס ועשה כהיות הקדה ־ •

בעליל נראה ושם זה מאמי ג״כ כתובות ירושלמי ועיין אמד הכל
שמירושלמי שתי להם אין הדברים אלו וכל עב״ל. שהגהתי שמו י

 ימא על אמרו ומם דכלאים מירושלמי יותר מוכח לא דכתובות
וצ״ל ;י׳׳ק הוא חמץ שמלת קפק • ובלי עשאו. שדיקלושינוס דסמן

 דממן ימא שהחי כלומר דקלשיינוש ימא דחמץ ימא והוא ואמר ממן י
ונקרא עשאו שהוא דקלשייכות ים אלא ע ב ש ב . ם י , ו נ י א

המאמר ,בפנים למחוק ■•יש אם דן מה-אצי ■על אבל שמו. על י:
אות פ״ש (משפשים למכילהא במ״ע אני יתדהי וכבר שמחקו, כמו

 ולא גקשועה תולץ לתועפות קשועה בין לדון שיש מקום שבכל ש״ז) •
 הירושלמי.שלפנינו שנוקחת לומי נושה יוחד דעתי כאן זאן> ^תושפות.
 צריך זה ולפי; במדרש, המלות אלו• שנתישפו ,שפאמל ממה מקוכיעת

שהוא כמו. וכו׳ הנהלות את הקב״ה הקוה בירושלמי ולהושיןז להגיה
 ועל שהוא מהמקרא ב׳ חלק לפרש כדי הנהרות .מנין בתשלום במדרש ,

 צ״ל וכן מהמקרא, הא׳ חלק לפרש הימים שמנו כמו יכוננה נתלות
שנקרא, ים שהוא כלומר דיקלשיינוש ימא דסמן ימא על בירושלמי.

. , . - . ■ בשבע. •ים ואייו עשאן והוא שמו על '
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ד כתרא והואבכנא והנהרות ד  ■רב אתא כי גרסיגן והתם דב) (
 אלו יכונניה נהרות ועל יסדה על^ימים הוא כי מ*ד יוחנן א*ר דימי

ד ימים ז׳  של ימה ; ימים שבעה הן ואלו א־י את שטקיפק נהרות ו
 ויפה חילתא - של וימה ■ הילת של וימה סדום של וימה מבדה

 דרטוך ירדן t נהרות ד• הן ואלו הנחל. וים אספמיא וים סיבכי של
, . .1“ופינה וקירפיון ' : ■ ■ ■ ■ ■:

 וכך הבנלית הגמרא עפ״י העתיק כ״ד בתהילים והילקוט ׳ י ז:
 נהרות וד׳ ד.ימים אלו אמר דימי ר׳ אתא כי ו נוסהתו היא

דן את שסקיפץ  טבריה׳ של ימה ? ימים ז׳ הן אלו ישראל, א
 פמיאס׳ של ויטה עכו׳ של ויטה סדום׳ של וימה הילת. של וימה
 קרטיון׳ וירמוך, ירדן, t נהרות ד׳ הן אלו הנדול. וים סבכי, של וימה

 נוםחא כסדר אינו אהת בנוסהא הימים אלו סדר והנה ופוגד״
: ־ :. ■ : .............. האחרת.

 שהחכרו מהם < ימים י ד׳ אביא■ הנוסחאות אלו ולתשלום י
יוצאים האלה המים אלי המקרא:ויאמר על פ״ו דשקלים כירושל,טי

הצושיזא גזו הגמדא. הניא גפיז- ופרח כפתור ונפל )32 ■ -
 וי«ה שחלית טל זי«ה קרוס טל וימה טגריה טל ימה ימים ז׳ הן
 P ואלו הגדול וים פמיא של וימת שיגכתא של זימת ־מושלא של
,: ״י :״■״ י ופיגה• קימיון וירמוך ירדן ,גהרות ד׳

נותחאות שכו? שופרים;הרבה דקדוקי גפל הביא זכבל )33 , /
 <'4געלדקדוי מל הכת׳׳י כישח אמנה הימים, בשדרן'.של- בגמלא

 פמייש טל וימה ,קבכי של, וימה חולח׳ ■וימת-טל שחלי׳ •ימה שופליס
 הכושחא הקדמוציס י הדפוקים טנלוג• זהי על נהגהויזיר ־טם והעיל

 מלת צשמשת■ דפוקים שבאיזה אלא חולתא טל זימה שחלת של •מה
 הדפיקו כן ואחל חלת של המהרש״ל הגיה וע״כ שמלת ל ט מן ל ש

̂■■ טנקצת העיל ואקפמיא שבכי ונעצין מילת, של  הצוקחא 'הדפושי
 אלא י .:הישצים הדפוקיס בכל היא אפמיא וכוקחת זאפמיא תיכקי

 בכת׳'» שמלא העיל הצהמת בשמות וכן אקפמיא, המהלט״ל'הגיה
■ ־ , : י■:'..:. C ’ ופימה! וקדלון או-ירמון ידמוך
ד . י וי
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 הימה הימה ובאו הערבה by דרדו הקדטונה הגלידה אל
 הקדטונה הגלילה אל יוצאים מיז). המים(יחזקאל ונרפאו המוצאים

 סובכי)■ יחזקאל ובילקוט סיבוכה י״ג שם סמכו(ובגליון של ים זה
 המלח׳ ים זה הימה ובאו מבריא׳ של ים זה הערבה אל ירדו

 דמילתא ימא רבה ימא ניחא וכו׳ הגדול ים זה המוצאים הימה אל
■ ’ דגתם. לרבות ? דסטכו ימד׳ דטיברי׳א ימד׳ למתקן׳ בשביל

ים ברכה׳ בספרי נרסינן האחרונים• ימים הב׳ אלו ובענק ' ־
 מבריא של ימה זה אומר רבי סופני של ים זה ים ירשה ודרום
 ובנוסחת זוטרתא)׳ הפסיקתא עפ׳י בהוצאתי שהגהתי מה כפי (כ״ה

 (ובנוסחת טבריא׳ של ימה זד׳ ודרום סופני של ים זה ים’ הילקוט
 •טעדב תרגמו ואונקלוס סבני׳> של ים זד׳ שם בט״ע הבאתי כת״י

 ויטא דסופגי ״ימא תרגמו היונתן אמנם ירת־/ ודרומא גנוסר ים
 הנהרות תחלה נבאר הענינים אלו על לעמוד וכדי יירת״׳ דטבריא
, . i , • ימים. הז׳ ואח״ב כאן שהחכרו

להקדים אני ■ צריך אמנם הירדן׳ בענק תחלה ונדבר .....
 ארץ השם שזה לפי הוא ישראל ארץ את מקיף שהירדן שאמרו שמה

ל יאמר ישראל ל כ ל יאמר ׳ ד ו ח י ב ו ב ל כ  ארץ ב
 שהיה וכיק ישראל בני עם שכבשו מה כל על ישראל
 עבר זה ומצד בארץ♦׳ התליות המצות כל בו נוהגק רבים כיבוש
 יאמר לא ד ו ח י ב אמנם ישראל׳ pא בכלל הטזרהי הירק
^ מעבר רק ישראל ארץ י  ישראל ארץ על ברTוכש המערבי׳ ה

 יחזקאל הגלעדי ״ארץ או ׳גלעד׳ לירדן המזרחי צד יקרא ביחוד
 דמשק ומבין חוק מבק קדים •ופאת אמר הנבולים על בדברו (מ״ג)
^ וטבק הגלעד ומבק  הקדמוני׳, הים על מגבול הירק ישראל א
ק כאן אמרו הנה **) המערבי׳ הירדן לעבר ביחוד הוא ישראל א

 מגזם נכולים מגיאין גזחין המזרחי הירדן טבר והוגדל )3*
 רvh האק אל נאתי כי לצ״נו פי׳ דברים גפפרי שאמרו ובמו

 מעצמם, שנעלו הירדן לשגענר פרע אומר שמעון ד וגו׳ ה׳ נשנע
ויי׳׳ו) י׳׳ד אות גוד׳ע (ועיין ש״א פ♦׳ שם הענין גזה מז״ל דעת יבן
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 א ר ע י . ץ ד א כלפי הטזדחי עבר לקרות חכטים נמנעו ולא '
ה היא שהרי לארץ־ יחוצה ■ בשם ד ז ח י ב צ ו  לארץ ח

׳ ישראל ד ח ו י מ י ג־כ יאמר חו׳ל ר*ל השם הה ה ל כ ‘כ
 נוהגות המצות שאץ על .יאטר ד ו ח י ב ד׳ ו ח י כ ו

ל ישראל׳ כבשוה שלא שם ל כ ב  שכבשו מה על ום יאסר ו
ת לארץ חוצה היא אמנם שם נוהגות והמצות ישראל ד ח ו י מ  ה
ץ שר׳יא ר ל א א ר ש י ׳ , ד ו ה י  מקיף שד׳יררן וכשאמר ב

■ ׳ : ■ V ׳ לאבות. ה׳ נשבע אשר הארץ היינו א־י את

׳ , .,ירדן........... . . ..
 ממערת יוצא ירדן רב אמר אר־י ע־ב) (ע־ד בב־ב גרסינן ־ ,־׳ :

 של נימה ומהלך סמייס מטערת יוצא יחץ הכי נמי תניא סמייס׳
 ובבכורות וכד׳ הגדול לים דורד ומתגלגל טבריה של ובימד׳ סיבכי

 ירחו מבית אלא ירדן אין עחנן א״ר רבב־ח אמר גרסינן ע־א) (נ*ד׳
 אדם כני לשון אחר הלך לנודר׳ לימא אי הילכתא למאי ולמטה׳

 יש יריחו מבית (דלטעלה ליה׳ איתמר: ירדן ליה דקרי היכא וכל
 סבכי של ביטח שעובר כיון ירק אדם בני בלשץ קרוי שאינו מקומות

 מסטיק). ואילך בהמה(דמשם למעשר אלא )“שלטבריה)׳ ובימד׳
סיבכי של בימה ומהלך פמיים ממערת יוצא ירדן הכי נמי תניא

 גפפלי גדגר ונגעו ׳)fc rth שם גמ״ע (ועיין פי״ו בא ובמכילתא
 ב«״ע (עיין קנ״נו .'ופי', מ״ג) אות נמ״ע (ועיין קי״נו פי׳ במדבר

 ורמזתי א׳), אות גמ״ע (ועיין קפ״ד עי׳ דברים, ופפרי ג׳) אות
 ובעל גפ״א .האלן תבואות הענין.'ובעל זה שבאר הלמנ״ן על שם

 הדברים לבאר אלו בדברים ; האחנו ישראל ארן. אות מילין ערך
 שלדבר בביאורו רבנן ׳קדמום אל/וכבר את כפותרים.אלו הנראים

. , ,. ׳ .י ) ׳ ״<r! , י;י. ■ V‘שרמזתי. במקומות
 אדם .גני בעיני . השינותו דנעל יש״י פירש זה וכעין, ®)‘: . •

 , קשת לא «פ התופעות וקושית שם עיין יידן אותו קוראים ואין
י ... ... ־ י . ־ ■' מידי.



 ואין הגדול לים ■ונופל והולך ■ סדום של ובימה כריה5נ של ,וביגיה ,
 שהדי קאמר בהמה דלמעשר (ועיב ולמטה ירחו מנית אלא ■ידק
א בד חייא איד סמייס), טטעדת יוצא כשהוא ידק ליה קד  אנ
ד p' שטו נקרא למה יונתן א״ר ר ו י ׳ ש ן ד  ד איל מ

ד אבא  לה טתנינן מהבא אנן לה מתדתו מהתם אתק אשי ל
^ ותניא פטייס זו לשם שחק ואיר ונו׳ ק ללשם לו ויקראו  י

 סטייס ממערת דירדנא זכתתיח כהנא ד אמר סמייסי ממערת יוצא
 ככוליד, ליה איתשד פטייס ממערת מיא שתינא לא דאטר היכא

. , , ■ ירדנא•
ן ולםיזההשם ד ר ל הנאמר ם ש נ*כ הוא י ל כ  ב

ה ז ח ־ י ־ ב ל ו ל כ  של ימה עד סמייס־ ממערת p* יקרא ב
 ונחלקו ולמטה; יריחו מנית יחץ יקרא : ד ו ח י ב ו ; סדום

ב שם בבכורות ם נכלל עצמו pדוי אם זרשב׳י דב׳ ש ץ ב ר  א
 הירדן את עוברים אתם כי התם דנרסינן ד> ו ח־ י ב ל א ר ש יי

ק ארץ ה• צ ר א כנען ארצה ק pהי ולא כנ  ד׳ דברי כנען א
ת בן ייהודה תד ד אומר רשביי ב  יריחו pלי מעבר אומר הוא ה
ק ארץ ירדן אף כנען ארץ ידחו מה מזרחה קדמה  *?). כנ
 היא קטועה רביב שהברייתא דבכורות זו מגמרא ולמדנו :■ .■ל■־■
 לים ויורד ומתגלנל סדום של ובימה מבדה של ובימה וצ*ל

ט׳ ומתנלנל ופירש ובו׳. הגדול  מחילות מדום של יטה שבקרקע ו
 מחם של ימה שלדעתם מתנלגלץי*); המים שם ודרך הנחל ש עד

ומתגלגל שם שםיימו (ומה הגדול! ים עס לקרקע מתחת מחוברי

מסליף דהמם אלא פ״מ עון) דב״ק נמימנגתא 5הי זו ו«מלוקה *)6 .-
 אומד יופי ר■5 לןליעזל ל׳ עליהם ועושיף לדל״י ודר״ש לדל״גן מל״י

ל̂ pft מיזו«י~  דיזלס וגיממלעי ישלאל, נידויין שגכהובים ינזרי
 הירדן מכי אית ישל<זל, pfc« הירדן מני שמ«א. לה מכי ה״מ פ״ד

להו ומפרש עצמו גפני נגול הירדן ימ:י אימ :לארן, ממוצה
׳ :■,<׳ ׳' המם. ׳ ־■ ■ ־' ■, ־ ׳ ־ ־ ,----- ;■

■ P לע:ץ א׳ פרק ינמי נפסיקרזא אימא הזה וכלשון
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 דכתיב כן אמרו קרא .לפרושי לויתן של לפיו שטניע עד ויורד
 לא סדום של בימה. וכן ובירדן פיהו אל ירדן יגיח כי. יבטח ביה

- , -- , , ;-׳ ̂ ■ ■ לויתן)• נמצא
 והוזכרה׳ פטייס׳ מערת הוא דירדן חברותיה למדנו ועוד •

 פטייט ומערת אהאב באר היים מים לענין ס׳ח דפרה במשנה
 פמייס ממערת יוצא ירדן שהימטיעעו החכמים אלו וכונת כשרה׳,

 והוא מזרח׳ נבול הוא שהירדן ׳ישראל ארץ ם חי ת ל כדי הוא
 והוא הא׳ המקור מקורים׳ משלשה הוא הירדן של מימיו שקיבוץ לפי

 האמצעי״ הוא הב׳ המקור פטייס. ממערת שיוצא הוא הוא המזרחי
 שהיא קאדי' אל »תל אצל טנרכה מושך והוא שבהם והגדול

 בהר הוא מערכי היותר והמקור הארץ. תרי שסימנוהו כמו p עיר
. התרים כפי ,שנקרא חרמץ ר ח  קצתם ובפי .י •נ נ ש ה נ

 לעקסיקץ עיק גדול׳ היותר הוא (ולקצתם א י כ ס ה ת י ו ט
 הקודמים. השנים מתערב.עם הוא מרום ובטי ומאיער),׳ שלוויענער

 שיורד שם על בן נקרא •הירדן ע״ב) (ל׳ הארץ תבואות בעל ח־ל
 וכו• א׳ שעד׳ בערך כאגיאם עיר לדרום פטיים ממערת והוא מדן

 נחל עטו יתערב ואח־כ מאד קטן, הוא הנזכרת טטערד, בצאתו
 נחל גם באניאס לעיר מזרחית צפונית א׳ שעה בערך שיוצא דן

 ושלשה מכולם הגדול והוא י נ ו ר ו ק בליע שקוראין חספיא
 סוטכי בים ונכנס ירדן בכלל ונקראים ומתערבים מתחברים אלה
 מדן שיורד דירדנא שזכדותיה לטעות מקום היה בבר והנה וכד׳
טל להודיע הוברחו. ע״ב •האמצעי הנחל הוא ך הוא אץ, שנ  ע

 ואותה ק׳ הוא לשם הוא ושפטייס פטיים מערת שהוא הא׳ המקור
•ג״כליש נקראת העיד ( ^ ®k  v ■ k י . : : r ■ :  r ׳ ■ ; ' ; .

 י בנאדויז .מחגלגלין .והם בארן מהילומ להס עושה המתים תחייה
. , . לא״י. ובאין

 איית עם נידן> שם שהוא ליש ש»ת העיר, שאותה ולתי . .
 .אוכקלוק ותרגמו ביפה) (עישת הבשן מן יונק אייה גור דן בדן נאמר

שהיה לגז׳׳י ושילש מתנן, מן דנגדן נחליא מן שתיא ארעית
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בערךט׳ צור ע״ב).למזרח (ק״ז הארץ תבואות בעל יכתב.....
 מערה לו וסמוך ס א י נ א ב הנסר דרומית מעט נוטה שעות

 לעיל כבר זכרתי אשר סטייס מערת והוא הירק יוצא וטשם א׳
 כן ק, עיר היתר. וחציי שעה בערך מיל ד׳ ולמערבו ירק בשם
 קרם בימי נקרא ודן טיל׳ ד׳ באניאם למערב שדן היוסיפץ כתב

א ק פ פ י ל - י פ א י ר א ס  בנה הורדוס שיפיליספא (לפי ♦
 וקראה והוסיף רומי,) מלך שם על קיסאריא וקראה גדולה לעיר אותה

 חה סליסטינא קיסאריא הנקראת קיסרץ כן להסדישד. פיליספא
 ק עד ק. עד וירדפם • לך לך בפי הירושלמי שתתם הוא׳

 כמס׳ הנזכרת היא דעתי ולפי פיליספא׳ קיסאריא דיל דקיסריק
 קיסאריא ק נודע לא וכעת העליץ בגליל קיסרי עיב) (ביז סוכה

 לשונו. כאן עד שכתבתי כמו ועT בו אשר והמערה כאניאם •אכן
 הוא ק הוא שלשם שאמרו זה על חולקת שלנו הגמרא אמנם
 הנדן שהחליפו אלא פגיים ועיקרו באניאם הוא ופטייס י1*® פמייס

.V ׳J-V '■ בט־ם״־ז, ■■ ■ ׳ ̂ ,

וקילוחו וזינוקו ובו׳ לנום והוא פיוייש מיוצרת מרנקו יוצא הירדן ‘
/הגשן. מן ■ : ■ ■ ' .;.־ .

 יו:הן א״ל f53ft גר יזייל) ״ר6ד אהא :• נהקכות יש )3« ד ״״
 קודכי מעולם ירדן נקרא היה הלי מדן ‘ עיורד ילדך ממו נקרא למה

 אשי לר׳ אנא ר׳ א״ל הפס’ דקאמל ייעול לשם, אה דן גני שכבשו
 מדיוקא אתון ופרש״י לעיל), (העתקתיו יוכו׳ לה מתניהו מהתם אתון

 ואין ע"כ, אתי מדן אלמא מתייס ממערת לה מתניהו מירדן דשמא
 יידן השם 'שעם דר״י הם שונים ענינים שב■ נש״ת דומה זה לשגנון
 ור׳ פמייש, ממערת יוצא שירדן אלא אמרה לא וברייתא קדליש

ודן הוי, דן דתרי" ודאי אלא פמייש, הוא שלשם אלא אמי לא 'יצתק

 הקירא את הפריע לנצי אף ק־סריא. עיר אודות על פד. לדגי האריך דפתגר .
i • פיוהד. ר5נ!׳א לקייאנו ניתן ואותם עלירש רלננו דנין אש שעליו הוכילית »ע:׳;

- העורך . , . . - : .
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. . ך ו מ ר ■ י
 • םםו?*ין םיגד^ ומי קרמיון י מי י תצן מ׳י)' (ם״ח סרה י במסכת •
"’ססולין ומיי'ירמוך' ’ הירדן ׳ טי בצים מי שהם מפכי י םנ מ ' 
r מי שהם u n rnהנקרא,יורמוך והיא חיים) מיים ואינם (סי׳ ׳ 

 ‘ונופ?!ים' ינחל נהר’גולן'והוא יוצאיימהרי מאנדהור׳ אל ישריאת אד
 כערך'שעה^׳ ומתערב'עמו נופל'כירדן והוא' נחלים'רבים' כתוכו'

 " אפרש ולקמן הם׳ תערובות מי שניהם ומימי יםכנרת לדרום וחצי
א א״י מקיף'את שהוא אומר הוא היאך הו מהלכו' הלא'  במזרחי' ו

 מתעקם'.' כן ואחר לדרום מצפון' לירדן 'מעבר' ישראל אתן של
 'ישראל את'ארץ המקיף והירדן'"הוא בירדן׳ ונופל‘ למערב ממזרח

., . . ‘הירמוך• ולא

י מ ר .1ק ה נ י פ ו ז ■ - ■■׳ י ן
ח) ־, ■ י ש| ^^קרמיוןינהריהואייייכדרך קרמיק ערך הערוך‘' ם  5ד

ירמוך'"’'‘מלשון'בצותיו׳ י מי"כצים פרפר׳י הוא *) אמנה'פיגד׳ והוא

 'זלה״״כמ״מ■'■■ עבודה' 'שם' על' שנקרא' ‘6מקד שם הוא בחברהם שכהוב
 שם''' פילשוהו' ולאי 'וכו׳ י'היא נב״ז ויידן>~עדידן״ישם ■׳(ד׳ג' פלשה בב״ל

על שנקלא  כלי'שדי' ‘יאה שם''ויכו שאמלו ישם'העתיד'כדלך כך'
 ■ אמלית,'ונשימה מראשית מגיד אלא וכו׳ עמלק נולד לא עדיין העמלקי'

 ‘״שתוא"' דלשס דן' שאינו כלווזר דקישליון דן שהוא הירושלמי ■הרגם זו
 הואי'פמיית״'‘דן" ' עדי שפי׳ לעיל ■הפדר׳׳א'שהגאתיו אמהצז פמיינן,*

 ' ולפ׳׳ז'נ״ל'דל״י העיייר,' שם על יכך שנקרא ות״ל הנ״ל על חולק■
 המקור של"ילק’שעיקרו' ק״ל מרן’שיורד ירדן ישמו 'נקרא למה שאמר

 י ''מהתם שניתם אתם לר''אשי אבא ר׳ 'אמר וע״ז ק 'נתל שהוא הבי־
 ■ 'מהכאישהוא שנינו' לקישליון'ואנו ^ן שהוא' «דן’כלו'מל'שהילדן'יודד

 שכבי דן ע_"ש. אינו'נקלא' 'ע״כ' פמ'יית'''וא״כ שהוא לשם ׳ ׳'•מק יוצא
. . ■ ־ דן. שקראוהו כךיקודם שמר היה

 _שהזכלתיה ^פלה דמת׳’ 'המשנה לבאליענין אני 'ומוצא‘®*)
*' נלא גמא היגאה’ שלשון לפל^י׳מהו״׳מי״נציס^יי־המעולשיים'"פירשוהו
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 (דל״ג הארץ תבואות בעל תסם זו ובשטה דמשק׳ בדרך הוא נהר .
 בפר בדרך לדמשק פמיים הוא שמבאניאם וכתב אטנה) ערך ,

הכפר לאותו ומצפון גבוהים הרים בין בעמק אחד כפר מגדל

 מ״ז דיחזקאל וגגאיו גלאמיו מלשון ifj (הי׳יש) מ' יוב1ד? גלה
 דנלתינן קשה העיייש וע״ז גמיר״ק, הגי׳׳ת קרי&מ ולש׳יז (הר״מ)/

 למישקל? ליה לווה ישותא גמיי אי יולה, יולה ע״ג ה׳ .גקנהדלין
 גוי בו ולאה אמד למקום לבי הלך פ״א דמניא שהיה מעשה משום
 מגבלין אתם מה מפני להם אמל בשומאה, עישותיהן שמגבלין אדם

 מי לנו והודה לכאן בא אמד תלמיד לו אמלו בעומאה, עיפומיכם
 מי קבול ואינהו להו דליש בלים מי והוא מכשילין, אין גלעים
 מעני פתילין פיגה ומי קלמיון מי בהא נמי ושעי קאמל, בלעים

 לא נמי אכשולי פקולי משאת מדלגבי קבול ואינהו בלעים מי שהם
 כל אכשולי הכא מיים, מים בעינן משאה לענין היא ולא מכשלי,

 מתיקון אלא אינו געי׳ין גלעים שמלת שפק וגלי וכו׳, מכשלי דהוא
 כמו גלים אלא לימא ובפל׳׳ת פ׳ שבכת״י לדבר וראיה המגיהים,

 בערך ולא ״בן״ נערך הניאו הערוך וכן פופרים, דקדוקי נעל שהעיר
 וגרת נלעים דמומק שם נתוקפוה הר׳ית דנרי לפרש צריך וכן ״בלע״״

 פ״א דגישין ונילושלמי י גצים. הגילתה המשניות דבכל ועוד בצים, ׳
 ממתון בעכו הוה לבי התם וה״ג אמל, בתגכון המאורע אומו תיפלו
 בא אמד תלמיד א״ל למין אתון מה לון אמר נקיה פימא אכלון
 ביעץ שלקין ואנן מכשירין שאינן גלים מי על לנו והורה לכאן
 של אלא אמר ולא גלים של שלק מי מימל תבלין נמיהון, ולהון
 שהלשון אלא פ״ו שביעית נירושלמי ג״כ והיא וכו', עלמן גלים

 שלאמת יורה אל תלמיד גזלו שפיר זה תגנון ולפי קלת״ שם משובש
 לו היה שלא בלים״ מי גאמלו בלשונו אותם השעה תלמיד אומו
 שלק דמי הנינוהו בלים מי ובאמלו מכשירין אינן בלים אלא לומל

 משא מה להבין לליך בנבלי הקיפור לפי אבל קאמר, גלים של
 החליפוהו ולמה הני״ת בלל״י בלים מי דיש הוא שהרי התלמיד אומו
דלש בלים מי והוא שאמרו מה קשה גם הבי״ת, במיל״ק גצים עם
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 נמשכים ומימיו וטובים זכים ממים גדול מעק שבת תחום כמו
 קודאין היו הקדם ובימי אטנה והוא דמשק עד מזרחית צפונית

העיר פני על עובר וקצתו הנזכר קרטיק והוא האאס קריזא אותו

 היה דלא דליש שפיר לאו־ ובאמת דרש, ,דשפיר דמשמע ונו׳ להוא
 התלבון ׳■שאין מעעה ה;א , ■מי שמלת שמם ,בצים ,אלא לומר לו

 קריאת שעיקר אומר אני כן על אקלי, בצה אלא מים וההלמון
 למוד מקרא ולשון •הבי״ת, בציר׳׳י בצים מל דפרה במשנה המלה
 בצים בן השם וממנו מנע״ו בון היא המלה ושיש למוד, משנה ולשון'
 חז״ל השתמשו השלש ומזה מתים, מת מות שלש דונמת בציל׳׳י
 מון משקים בוצצין העצים כל פ״ז ליש דפשמים גייושלמי בפיעל

 שם הל״ש הביאה דמקואות בתושפות וכן וכו/ בוצן אינו רמץ משל
 וההרים יולדין שהגשמים זמן כל תמצית מי הם אלו ד) משנה (פ׳יא
 בצד הים בצד החופר בצים, למלת נמי איתא ושם ׳,’וכו בוצצין
 השלש מזה היא מבצבן ומלת תמציות, כמי ה׳יה הבצין במקום הנהר
 בקילוח ציבעין שאינן המים הם בצים מי ולפ״ז המרובעים ע״ד

 מישכין ומשם כברכה שנעשים עד מהקרקע מנצנצין אלא ממקולן
 התלמיד אותו והנה חיים. מים נקראים אינן המים ואלו והולכין

 דתנן בהא שעו מי מלת שהושיף ולפי שתם בצים אמר שלא יזשא
 (כלומר להו דרש בצים מי והוא בהגמרא וכצ״ל וכו, קימיון מי

 קאמל בצים מי שבול ואינהו בצים) אלא'מי שתם בצים אמל שלא
 והיא לממוק יש נמי ומלת וכו׳, פיגה ומי קלמיון מי בהא ישעו

 שופרים דקדוקי בעל בשת״י וכן ליתא ובערוך המגיהים מתופפת
 דפוש ובמנוה״מ ר״מ, גפי׳ כן גם דליתא הערת שם ובהגהותיו לימא

 בין השעות היה כן ואם בצעים שהגיהו ולפי ימ״ה, וביד קושש'
 שקרמיון למדנו דרכנו ולפי נמי, מלת להישין) הוכלסו לבציס בצעים
 כברכה ונקווין גוצצין אלא ממקורן ונובעין מקלחין אינם ופיגה
 נקראים שאין פשולים והם לנהר וגדלים •והולכין נמשכים ומשם

 נתלא ובנא נשנהדלין התושפות שנדחקו כמו ודלא חיים מים
שם. עיין
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 משם דוצא .העיר עובר:תוך וקצהו את.סביבותיה ומשקה ,ד^שק
 דיר לעיר סמוך בדרך,דמשק כתג׳ פרפר בערך מזס .מזרחה.וכוי׳

 על פיגי ,הנקרא מעי,ין.אחד לאותו.הכפר ומצפון ^ענק.כפר.אחד
 דמשק עיר ע״ם} כ”ג מזרחית דרומית ונמשך הנזכר הכפר שס

 הלא,אמנת ומתמיה ,ואני.עומד0וכו׳.,ע* ךאח׳כ,נוםל,מקר,אמנה.
 מפורש יעזראל,■ומקרא ארץ מנהרות ולא ^ופרפר,נהרות,.דמשק,ךם

ק ,בפי. ע  ישראל מכל,מימי דמשק נהוות ופרפר, אמנה הלא,?זוב נ
 ■ימים.וד׳,נהרות ז׳ אלו ,ר׳.יוחנן דרש .איך ,ואיב ה׳) כ׳ ,(מלכים

 בנחלת נוגעים אינם ופרפר אמנה והלא ארץ,ישראל .,שמקיפק,את
 ישראל ..כלל,לארץ בהקף מזרח,ואינם כלפי הולכים ,ישראל,והם

 באמנה לשנות מאי,ראו פרה ,דמסכהא לתמוה,אמשנה וכן,;;ש
 חטאת לסי פסולין יש.ראל.שםיםיהם ארץ מנהרות ופרפר,שאינם

 דונמא לד,ם . מצאו לא האם. סהולין. בצים .שמי ללמד באך ;אם
י . . ׳ י . ישראל• ״בארץ

 .,ומי קרמיק מי ,שהעתיק אחר פינה ערך בערוך ,וראיתי ״ ‘
 נהרות שם ופניים וירמוך ופינה קרמיץ פירוש ח*ל כתב .פיגה

ר׳ ימים על הוא כי (ע׳ד) בב־ב דקאמר הם  ח׳ נהרות וגו׳,אלו,
 תמיהה,דפניים זו ונירפה נו׳,עכ״ל׳ ישראלו׳ ארץ ימים.שמקיפים

 אחאב באר פרה במם׳ שעזנו למאי כיון ואם ,מאן,דכר,שמיה׳
 שאינו משמע המשנה מלשץ אדרבה הנה כשרה׳ סמייס ןמערת

 כב״ב נורס שדדה למדין אנו לשונו מסגנון כרוזנו על אלא נהר-
י נהרות בר׳ , ג פ  נתמיה נראה ,ודאי וזה גרם.ירדן ולא ס י ,

 ארץ את המקיפין י מנהרות שאינו לומר יכחוש.את,הירדן .שמי
 אלא ישראל ארץ את שמקיף יגהר לך אץ ’ ובאמת ישראל׳

 ארץ שהוא מה הארץ מזרח צד. כל שמקיף הוא שהוא הירדן
’ , * . ביהוד.' ישראל

אני על ־ )“הירדן אלא אינם הדל שהזכירו נהרות שד׳ אומר ק

 כי י;וא הכז׳ נהלות הג׳ גהירדן לכלול עהכלימם ומה .
כי ואמרו ישראל ארץ על וגו׳ ומלואה הארץ לה׳ סקוק דרשו הם
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 שמושך האמצעי ־ דהיעו ד׳מקורים שני שאר הם זפיגהי ־וקרטיון
 שהיא חרמון בהר מערבי היותר והג׳ א^קאדי׳׳ ־תל מברכר׳.אצל

 קרמיון חז׳ל קראום מקורים הב׳ ואלו א׳ י ב ם ה ת י ו מ
 עולה וסנייס הערוך גי׳ בצים׳(ולס״ז מי שהם עליהם ואמרו ופינה

 יוחנן ר׳ מנה ולא לעיל) שכתבתי וכמו דירדן זכרותיה שהוא יפה
 שנופל והירמוך הירק מקורי ג׳ דהיינו נהרות די אלא כעל-המאמר<

 שם מכירו שלא סרה דמם׳ המשנה על מאמרו את שיסד לסי בו
 בעי דלא בירדן שנופלים הנחלים שאר מנר׳ לא אלו׳:אבל אלא

 אלא הזכירו לא נמי ומשנה לכולר׳ו׳ ולמיחשב כרוכלא ,ר־י:ליזול
 הזכיחהו וע׳כ וחשוב גדול נהר שהוא לפי בירק שנופל הירמוך :

 אמנם תערובות׳ ,מי משום פסולים &יטיהם שאעפי׳כ הירדן עם
 או קורטק (או ופיגד׳ קרמיק הירק מקורי כ׳ אלו ,למד׳,נקראו

 זה ידבר שונות בנוסחאות שהם כמו סוגד׳ 1^א פגד׳ וכן .קירמיון)
 כנים אלו שדברום לי נראה הענין השערת לפי ועכ׳ם לי)׳ נעלם

• ואטיתים.

,שמקיפץ יונהרות בימים יפוגכה :הרוט ועל •יתדה ימים על הוא  
, נחלים מאיזה' חוץ האיץ את ןמקין>3, נהר לך שאין ,וכיון אותה,  , 

בלשון נהיות על אומר כ^וב v ור הירדן אלא בדרומה מצרים .נמל כמו  
, נהרות מד׳ שהוא לפי נהרוס נקראה שהירדן .,כן;אמרו על לבים  

ועשאה הנהלות את הקב״ה הקוה מהלים) .(במדרש שאמרו ובמו  
ופינה ירדנה נהרות מארבע יכוננה נהרות ועל שנאמר עליהן  
שהזכרתיו הלא״ע שעעה כמו ולהגיה למסוק ואין ותרמיון, וירמוך  

לירמוך ולהקדימו קרמיון חלמיון סתת להגיה שצריך אלא לעיל  
1 וקרמיק ירדנה או וירמוך, וקרמיון זפיגה ירדנה לומר צריך הני  

ופיגה וקלמיון וירמוך ירדן בתלמוד שתידלו כמי או וירמוק ופינה  
קלמיון ברישא כייל דהתם אלא דפרה במשנה שנזכרו מה מפ״י והוא  , 

מי שהם הירמוך ומי הירדן מי כייל והדל בצים מי שהם ופינה  
סשיבוחן לפי- והירמוך הירדן הקדימו והכא התעלובות .
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הימים. ענין לבאר אשוב הנהרות ענץ שבארתי אחר ט)
 אבאר ועיב א״י של במזרחה גיב היו שהוזכרו מהם שלשה והנה

^ השלשה. אלו תחלה ׳ ,

. סמכו:״) של ים
מרום מי על כתב היהודים ובמלחמות בקדמוניות היוסיפון ’' ׳
 סמכוניטים או סימיכוניטיס שנקראים י׳א ביהושע שהוזכרו _

^ הי  בו שדברו הים הם מרום שמי מפק ובלי בתוכם. עובר רנז
 שהוא כנרת מים חוץ נפתלי של בחלקו שנפל ים לך שאין הזיל
 תבואות ובעל ים׳ שקראום הם והם מרום מי אלא טבריה של ימא

 ג׳ היהודים (מלחמת לרומיים יוסיסון 5 וז״ל כתב ע־ב) (כ־ז הארץ
 סמכי(ובלשון ים קראו ייא) (יהושע מרום מי מטחח בדברו י׳) ■ז׳

 אכל וכו׳ הכליות נטלו חולץ במס׳ גבוה הוא סמוך וערבי ארמי
 ובאמת הגבוה ר־ל מרום טי ותרגום פירוש והוא טרפה) בםומכיה •

 ושם עכ״ד. נפתלי הר והוא גבוה לחה על היא הזה הים תכונת
ם הנ׳ל סמכי לים קוראץ עם והמון כתב ע״א כ״א ה י ל י ו  ח
דל חולי ע־ש כר(  חבל כל קוראץ וכעת לכן) קודם שכתב הנז

 כמו שטו באמת אמנם עכ״ד׳ חולי״ אל »בלד בל־ע ההוא הארץ
 ל• בדף מום הולי*. אל ■באראת בשם הארצות תרי שהזכירוד׳ו

 ים קוראים העם בלשץ מרום׳ מי הוא סומכי ים ז עוד כתב ע״א
ובירושלמי בבבלי הנזכר חוילה ים כי נכץ א־נו דעתי ולפי חוילה

האפדים, מלל הים■ בזה ממדברים המאמרים הבאהי לעיל ^)2
 או סבכי והם במתו הים בזה גזהוזכר והנוסחאויז השמות וי5ןשי

 שהוזכר קומי השם עוד ואותיןז שומני, קבכי, נוגבו, תיכשי, שיבכי,
 דגים לדין השגשיזם אין הסם דגרשינן (מ״ס) דנ״ק בתושמסא

 לו שנומנץ אלא עוד ולא נמהלי, של שהוא ממגי טבריה טל מימה
 רע״א ירשה ודרום ים שנאמר ים של לדרומו מרם של סבל מלא

 הגדול ים זה ירשה טגליא, של ימה זה דרום תוכני, של ימה זה
הגדול). ים עד במערג שהולך (כלומר

1 ׳
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 ובל״ע לעיל שכתבתי כמו ראם) אל (בירקאת סיילא ברכת הוא
 זורעים שסביבו חיט״(לםי יבאר לו קוראין גם חולי׳ *באר ג׳כ נקרא
 שהיא באניאס עיר ע״ש באניאס־ *באר קוראים גם הרבה) חטים
 שאינם עכורים מים בו נמצאו הנשמים בימות וכו׳׳ לו סמץ־

 • ולא מתיבש החמה בימות אכן דגים׳ בו ונמצאו לשתיה טובים
 עם שם ויחנו יבואו והערביים ומחרה מים בצי אם כי בו ישארו

 חיתו שם אז וישכנו קנים שם ינדלו נם החמה ימות כל מקניהם
 סמוך לתוכו יכנס הירק הרבה׳ ונחשים היער חזיר ובסרט יער

 שם זורעים ויושביה הצפונית שפתו. על שהיא מאלחא לכפר
 ים הכתוב על הילקוט את הזכיר ע״ב כ׳ז עכ״ד׳(ובדף וכו׳ אורז

). ט״ם) הוא סופני שם' כי עליו וכתב ירשה ודרום ״

 הערניים בלשון נקרא הים שזה • כשם לדעתי אולם **)
 הכי דתכי ומאן הרנה נשמות היהודים קראוהו כך הרנה נשמות

 במקומות הוזכר קועני השם משתבש, לא הכא דת:<• ומאן משתבש לא
 לערשו מקום ויש ונו׳׳ש, שינוש שהוא לו«י אפשל אי וע״כ שונים
 עם נרדן> שהוא פעון מהקק מלקת וכן מול, טמוני ושפוני מלשון

 שם נמ״ע ל״ג פי׳ ואחמנן קפרי (עיין נלד׳* קמ״ך נמילוק צפן
/ אות ׳  אינו הממה שבימות כן שקראוהו לומר מקום יש והנה נ

 וגמא, נקנה צופן הוא הנשמים ובימות כלל מים נו נראה
 שתם אלא להם אמד ענין קנני וכן דקופני נראה. יומר אמנם

 נמצאים כאלה (ומילופים נוי״ו הם שתיהם ומילון) נני״ת ע״א נמילון)
 שמו ועיקר רבים) וכן הנקר] הפקר נקלווק, נקלינק ד״מ הרנה

 ולפי שוקין) 'כקוון מוצות כעיט ערך־קוון נעריך (עיין קוון מן הוא
 קנכי והשם קנני, או קופני ים נקרא וטיט רפש מלאים שמימיו

 שבך מלשון לפרשו מקום היה גם שבני, מן שיבוש הוא אולי
 כוניא מלשון כוננו לפרש מקום היה ובזה וקוצים נקנים שנקנך

 שינכי או שבכי ונשם שיבוש, שהוא נראה יותר אלא קץ שהוא
 שהפילו ויש שומנכי ושעיקרו קומכי עם אמד שהוא נראה יותר

שפי' מה אמנם ושנעיון, קמנטיון דוגמת הני״ת, שהפילו ויש ■המ״ם
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ל ים ; ' ׳ א ש י . t מברי
 ובמקרא גנוסר). או נניסר ים או כנרות (או כנרת ים הוא ' ■ י

 ני) ,(י־ב וביהושע כנרת׳ ים כתף על ומחה י׳א) במדכר(ל־ד
 'כ*ז) המלח׳'ושם(י״ג ים הערכה ים ועד מזרחה כנרות ים עד והערבה
 מזרחה. הירדן עבר כנרת ים קצה עד וגבול הירק גד בני בנחלת

 צרי' הצדים המבצר וערי המקרא את פירשו מגילה דריש וכירועזלמי
 ' צר חיטיאוי כפר הצירים ל־ה) י־ט־ (יהושע וכנרת רקת׳ וחמת׳

 ■ צר)׳ היה'נקרא חיטיא לכפר הסמוך המחת אותו (כלו׳ לה דסטיכה
 ע״א) מגילה(ו׳ ובבבלי גיניפר.״) כנרת מבריא׳ רקת חמתה׳ חמת

 ' והערבר. ומלשק ׳הואינניסר׳ וכנירת ■מבריא׳ הוא דרקת מםקי׳־נמי
 .ולכן הערבה מרוצת'הירדן'נקרא■ שכל למדנו וגר כנרות ים עד

 הערבה מתחלת שממנו מבריא של ים זה הערבה אל וירדו דרשו
 על במקרא הים נקרא״ י והנח ׳סדום׳ של בימה הימת יבאו ומשם

 היא כבר ובמדרשים ובתלמוד ■י גיניםר)׳ (שהוא כנרת עיר שם
 י וכנרת שבמקרא). רקת ■(שהוא א י ר ב ט ־ ר י ע שם על נקראת

'ים צנרת ים ׳ויונתן אונקלוס תרגמו וע״ב גניםר״) בזמנם נקרא היה

 גסומגיה דמולין )5שה רחוק ימול) סומבי נשם האיז מנודות בעל
 ■ טפלז ועניו • תרגום י עובי ־ מלשון ■ אלא ׳ גנוה מלשון אינו ערמה

 מלשון • שהוא אני ואומר ומתורגמן, ־ נערוך עיין׳ — וסומביה,
 ■ דירמיה העיב" .כל ’ ואת כמו ועכורים מעורבים שמימיו תערובות

 מעמים מקובץ י עם י שם 'הרד״ק וכתב י שומכתיה תרגומו כ׳ כ״ה
• י■ ערבוביא. לשון תומכתיה ות״י־ יתד נתערבו

מעתת כנרות ים עד והערגה והכתיב'׳ ר״ל 'התיב ועלה **) ׳
 אמת) רק המבצר ערי בין תשיב דלא (בתמיה ן היו גוניתריות שגי

 י מגדלות שהן ־וציננריי בית'ירת כגון אבעוניות ׳5' אלא היד או'לא
 שם על ■כך■ ונקראים * אמד, במבצר"' הם ממתים דבי פי׳' .כנרים,

 ערך■ נערוך עיין אילן מין כנרים : ״(פירש לשם, שמגדלים הכנרים
- ■ . ר נ ' • י ■ / ■ ׳ - כ י

בספרי■ ואמרו 'נניסי ע״א)'ש'נחולפ'רות (מ׳׳(■ נבלכות
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 ס׳יא ב״ק בו(עיין עוברוו/ זפפינוו/ הרבה דגים הים ובזה ניניסר.
 בימא עבר ירדנא הרץ ם׳יב בב־ד ואמת בתוכו עובר והירדן ע־ב)!

, בדבר. יש נסים מעשה ביה םתערב ולא דטבריא

המלח: ים
 ובזכריה י״ח) (ט״ז וביחזקאל סדום׳ ים או הערבה ים או

 הים נקרא וכנגדו כמזרח) (שהוא הקדמוני הים נקרא (ייד)
 כמו בתוכו נופל והירדן האחרק׳ הים במערב) (שהוא דגדול

ק מזרח כל מקיף והוא לעיל׳ שהוזכר '׳ יהודה. א

) במזרח הם ג׳ א״י את שטקיפין ימים הז׳ מן והנה ,  והירדן ״
 טקיפיז שהם עליהם אמח הארץ גבול על שהם (ולפי בתוכם עובר
 כל ובאמת במערב׳ הם הנשאתם ימים והד׳ ישראל). ארץ את
ד  'אמנה הד עד מצדים מנחל אשר הים חלק רק הם ימים ה

 בראיות׳ שאבאר נמו שטות בד׳ וקראוהו ימים מי׳ חלקוו-׳ו וחז׳ל
׳• ■ . ׳ • ־ ̂ ' ■ לצפק. מדרום ואתחיל

־. ’■ *. , ̂ ^ ל: דו חג ם : ׳, ','י
וביחזקאל בדברים האחרץ ים נ״ב (ונקרא רבא ימא או

 (גנ״ק נפתלי של גסלקו שהוא גיניהי גקננת זו ס רכין5 ומלא
 ביזליןו שהוא גנמל ערך לערוך הערה3 הימ״ל 3שכה גמו וללא מם,)

 גוניתר, גיניתי, גניתר, גנקל, מם משם סה (והנוקרזאוו! זבולון של
 שדרשו גכשר ערך בעמך שהביאו היולמדנו וממדרש גינומר, או
. , . , - .ימר),5ג השם שעיקר נראה שרים גני

 (ונלאה דסמץ ימא זהאישא מז״ל ששאלו מה יובן ובזה **)
 שומני ים ל, במזרוז מונה שאמת נשם הימה ששאלמם שכצ״ל)

 סמוז והיא אמן של ים עוד גמזלמ ליזשוב לך יש וכוי כנרמ וים
 והשיגו ישראל, של בחלקם שנפל והגבול דמשק גבול בין מ׳׳ז דימזקאל

משאו. דקלשינוק אלא הנובע מן ים זה שאץ
12
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 מערבית שמחוז (ב״ג)(^סי שמות פגשתים ים ג־כ ונקרא ובזכריה׳ ,
 ים נקרא ב׳ ודהייב ג׳ ובעזרא לפלשתים) היה א״י של דרומית

 אל בניגוד והוא מערב מצד ודן יהודה של חלקו מקיף והוא יפו)׳ ׳
י האחרק. הים המלח) ים הקדמוני(שהוא הים

ת: של ימה י , ל הי
 דשליות או סופרים׳ דקדוקי בעל כנוסחת שחלית של (או ,
 תהילים, מדרש כנוסחת דשריית או הירושלמי׳ כנוס׳ דשילהת או
 כתב ע״ב) הארץ(כ״ז תבואות בעל הילקוט). כנוסחת עבו’ של או

 ועוד הוא אהד הלא חילתא ' היא ומה הילת הוא מה ודקדקתי
 שם כי א״י דרום בצד ים נמצא שלא וידענו א״י שמקיסין שאמר

 הירושילמי נוסחת הביא ואח״ב ובו׳׳ והנורא הגדול ומדבר שעיר הר
 טעות שהוא או נ׳׳ל דשיליית וימא ע״א) (כ״ח שם דבריו וסוף

 אילת לים ההוא בזמן קוראים שהיו או דאילת וצ״ל המעתיק
 מאילת ח׳ ב׳ (דברים גבר עציון אצל סוף ים והוא שליית בשם

 ימם והוסיף הדרום־כנודע׳ בצד א״י סובב והוא גבר) ומעציון
 ושתי שנאמר כמו העתיד תחום הכונה כאן הנזכר וא״> בהערה

 הימים כי הנהר עד וממדבר פלשתים ים־ ועד סוף מים גבולך את
 וים סוף ים והוא מסעי בפ׳ התורה גבולי חוץ הם הנזכרים
! ' ̂ ; ' ’ I ” , ’' ; : ■ .עכ*ד. אפמאי

 •ים השם מקום בשום מצאנו שלא רחוקים אלו ודברים
 מה,שהקשד. גם ז׳ במקרא שהוא כמו סוף ים אמרו לא ולמה 'אילת׳
 מכל מקיפין לומר באו שלא קשה. לא דרום בצד ים נמצא שלא
 שההרים א״י שמקיפין קאמר שסיר ומערב מזרח הקפת שעל צד׳

 אותה מקיפין וממערב ממזרח רוחות מבי והמימות הארץ שבצפץ
 סוף וסוף ע״ב)׳ ד׳ ב״ב רוחות מג׳ חבירו את המקיף דתנן (וכהא

 ונוסחת אילת׳ למלת כלל דומים שאינם הנוסאות בשאר יעשה מה
 אומר כן על עכו׳ של ים גורס שהוא הכל על תוכיח הילקוט בעל
^ אני ב  בטלות סתומות מלות לשנות דרכו עפ״י הלך הילקוט ש

וענינו עכו׳, ים של השם אלא אינן שטות הנהו וכל מפורשות



-  91

I
 ¥׳׳
־• ^

 בים ובכרמים כט״ש הים לתוך הוא נמשך שהכרמל הוא דבר .של
 . מזרח כלפי יותר הים ומתפשט מתדהב לכרמל ומצפון ט־ו) ;(ירמיה

 , הים את וקראו עכו׳ עיר שש על מיוחד בשם סימנוהו כן ועל
 לכרמל ומצפק רבא׳ ימא או הגדול ים בשם סתם לכרמל 'מדרום

הנזכרים השטות אלו בשאר או עכו עיר ימם על קראוהו

• ' :חילתא של ימה ' .
כג״יהילקוט׳ הילת של או דחולת ,או דחילתא יטא או

בכבלי הנזכר שיפחילתא כתב־ונ״ל הארץ(כ״חע״א) תבואות כעל

 שמעכו ידענו א) דדכיס, ג׳ על לפרשם יש השמות ואלו ^)7־■ י,
 שלהים היא לכרמל עכו שבץ הים א״כ ב׳) (גינוץ כא״י אינו ולצפון

לצפון, מדרום שלהא) עיך (גניץ..עלוד קוף־וקז ל״ל א״י של הים
 לדמם מצפון וראשיתו א״י של הים חמלת ר״ל הים הוא;מריית או '
 גומל כמו' נלי״ש למ׳יד לסילוף. אלא אינו ושלייס שלוי) ערך (עיין ,

 ־ומושך שמשחיל' . .שס שחלת.,על והשם שליית, כמו ושליית ממן
 עד שדרשו .מה לעיל שהזכרתי מה ג),עפ״י יותר. מזרת כלפי
 הים נשחל והנה אנוש הים,..בדור, ,שנתהווה יפו. ועד תבא עכו־

 ועל ולדרום לצפון צדדיו לב', נתרחב. ומשם. ויפו עכו עד מאוקיינות
 תבא עכו שעד לופו ששם שלהית וכן שחלת המאורע.קראוהו שם

. ' מלהיח מלת משומש אלא אינם ושלייס ושליית
• _ . ■ ■. ־ ־ - •

 סנסהיס ים ועד qip מים גבולן אח ושתי סאמל מה אמנם
 המערב .גבול .הוא .סלשמיס ים מד qוp מים כ׳ נ״ל הנהי, ועד וממדבר

 q׳p זים ,לצפון, מדרום המזיק גבול הוא הנהי ועד דממדבד לדרוס, מצפון
 שנמשן 0’ וכל איסו? ים לשון אלא א׳׳י של לדרומה הים אינו שבכאן
 אמד שכל המצא שהיי וסו̂ קץ מלשון סו̂ ים נקרא ה־נשה להון ונכנס

, ים במקרא נקראים הם אדום ים שקוראים הים לשונוח מב׳  נרח׳ זעל סו̂
 יו,כ'̂« הנסר עד מהמדבר וגבול בעמידות שם הכתוב דני שלא כן מפרש אני

־ י המדבר. לדרום הוא המפורסם סוף שהים
1L♦ .



~ 9 ־ 2 ־

 הירדן), בענין לעיל וכו׳(הזנרתיה פיאלא* ברכת היא ובירועזלטי
ה הם וחולתא חילתא או עוחילת הדבר אטתת אמנם ע ק  ב

ק מ ע  (בענץ לעיל העתקו^י והנה לעיל)׳ שכתבהי (כמו ו
 אל שכקיעא עיא) (י׳ד pהא תבואות בעל מ״ש כעלאסיריא)

 ספה בלי והנה צור׳ עד מגעת התתתית הבקעה ריל תחתאני
 ועל סוריא בקעת ר־ל סוריא הילת שם על הוא השם שזה
 ימא או הילת' של »ים צור של הים נקרא הבקעה אותה שם

• . ' .: , דחילתא׳

, , אספמיא: ים ' ; . .
 או סמיים של ימא או איסמייא או דאפמיא. ימא או ;

 טיס הוא אספמיא ים שם כתב הארץ תבואות בעל פמיאס׳
חע כי  רב מהלך מא׳י רהוק והוא איי בתחום אינו שאספמיא י

 דבתרא ובתוספתא חורש׳ י״ב מהלך שהוא גיטץ במם׳ שנזכר כמו
 היספניא ספניא אי שהוא (וייא שנים ג׳ מהלך שהוא נזכר פ״ב

 היום ועד ושלמיTה שגרם כמו אפמיא להיות וצריך שפניא)
 ים ריל ‘•באכערעיא בל״ע הנקרא קגזן עמק פאמיא עיר לצפק נמצא

 קדם בימי שהיה נראה אכן מים בו אץ וכעת זעע) (איץ קנק
 ואץ טמנו דוצא זה בעמק יורד עזי אל והנחל רבים מים קיבוץ
).“ עכיל אפמיא ים מיש טונתם זה שעל אצלי ספק

 ערים יש ׳׳וד׳נה אפמיא) (בערך כתב מילין ערך ובעל
 זאת היא ישראל לארץ קרובה היותר אך אפמיא בשם קדמוניות

 ובאמת וכר למזרחו אראנטיס נהר שפת על סילייקום במחח אשר
 לפרש יתכן שלא עד איי מגבולי כ־כ עוד רחוקה ככ׳ז היא
מאפמיאה) וגו׳(שתרגטוהו משפם הגבול וירד מקרא של פשוטו בזה

tjves וקדמוני וקנתי קני גענץ לעיל מכרתי וכבר■ *)8 : .■
 עםינ)ת תופריס דקדוקי בעל שבנוממת ודמשק ואספמיא אסיא

 וכבר ואפמיה, מדעתם הגיהו והרד״ל מילין ערך ושבעל ואפמיאה
■ , השם. בזה התוקרים האריכו
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 וכד דסני דבלה שתרגמו הקדמוניס של דרכם לפי זה אולם
 עיר בשם וחשבו ובו׳ סוריא אמצע עד כ*כ א׳י גבולי והרחיבו

 גוספת שי׳ן ואות וכר כיוונית אפמיא נשם כמו •סם׳ העיקר שסם
 ימים ז׳ בין ח״ל ק השבר וכבר בשמות גם בעברית לרוב

 אספמיה של ימה שם בבבלי (וט״ס וכד דאפטיא ימא א׳י המהיפיס
טו וצ־ל ק אפמיא) בירושלמי נ  בנוסחת סע וסרח בכפתור ו

 כן גם מורה דחמין ימא והאיכא שם הירושלמי וקושית הבבכלי
p כי א׳י גבולי שהרחיבו n נהר על (העטעססא עמעזא היא 

 אסטיא אצל ים שם ויש אפמיא׳ למחת מקדם ונחשבת אראנטים)
 ואין עכידיו וכר גדול לים תשטו והוא שטרבו אצל כבר ונמצא

 רק עלי א׳י׳ גבולי בענק עליו הולק שאני נטה להעיר עלי צוק־
 תבואות בעל ,שו־וזכירה מא׳י אספטיא הרחקת בענק להעיר
 מילק(בעק• ערך בעל והרב שנים׳ ג׳ שהיא התוספתא עש׳י הארץ

 <Tעכ מ־ב) ם־ג מא״י׳(ביב שנה מהלך •והשבוה כתב אסםטיא>
די שם התוספתא לשון זה והנה  כדי אלא שנים נ׳ אמרו לא א

 שנה שאכלה ביק במדנוז עטו היה אם אבל באספטיא בא שיהא
 בחזקת שלמה משנה הוא שהרי בתרתי טעה והנה חזקה׳ היז אחת

 וכד והגליל הירדן ועבר יהודה לחזקה ארצות ג׳ ע״א ל־ח ועתים
 אלא שנים ג׳ אמרו לא יהודה א״ר אחת במדינה עמו שיהא עד

 לשנה ויבא שנה. ויודיעוהו ילכו שנה יחדק באספטיא שיהא כדי
 ומאי שנו חירום בשעת דמשנתנו בנטרא שם ואמדנן אחרת׳

 כשעת וגליל יהודה דסתם קט׳ל הא דנקיט וגליל יהודה שנא
 שהתנה,עד■ מה שלו המשנה בפירש הריט ופירשה דמי׳ חירום
 בשעת משובשים הדרכים שהיו לפי חירום ביטעת הוא עמו שיהא
די וכד המשנה חיבור  חזקה הדא חירום בשעת שאפילו סבר ו

 שמרחק אמרו לא שמעולם אומר נמצאת וכד׳ שנים כשלשה
 לקבוע חכמים שבאו אלא שנה או שנים ג׳ לאספטיא מא״י הדרך

 שלא שנים ג׳ קבעו שלכך די ואמר שנים ג׳ וקבעו חזקה זמן
 שהיא באספטיה אפילו אלא וגליל הירדן ועבר יהודה על בלבד
אלא הולכים שאעס חירום ובשעת בסוריא שהיא מהם רחוקה
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 הוא כך חכמים ויט־עור עינים ג׳ לזה קבעו עקלקלות ■בארהות
לו‘  שם התוסםות שיכתבו כמו באמת רחוקה בארץ יהיה אם אפי

 (פירש שינה מהלך יש שם דעד באספמיא שיהא כדי אלא בד״ה
 להרחיק דרך אין מכאן שינה)■.ויותר להלך שיעור חכמים לו דנתנו

 אספמיה אץ ובאמת סלוג׳ לא־ ־הרחיק.יותר ואם מקרקעו יותר
 כנגד המרחק לסימן אפפמיא שתפסר וכיון בסוריא׳ אלא זו

 שמשו הזקה ,בדין וגליל הירדן ועבר יהודה שהם ארצות ג׳ שאר .
״). אספמיא רחוק-ונקטו מקום לסמן כשבאו בלשיונם הדזבמים

 עונזץ אפילו ומשווע .היושב .עכל ע׳׳א 3״p בברכות .-»)
 אדם שהרי תהווה. ואל ע״ב ל׳ ■בודה עליו, באץ באקפוויא כשפים

 ובירושלמי פ״ש דסלוווות בסותפסא גאשפמיא, חלום ורואה ישן:כאן
 מוהר, דבשן . באשפמיא אפילו התמרים על־ עישר פי״אישאם שם ■

 את וראה מאפפמיא מגולה מגסהו שהניא הרי פ״ג רנה ובויקרא
 הזה הלער .כל לי .אוי, ואמר השאר את שהקמין.ואוכל הכהן

 נחפיד ומעשה הכי לה גריש כ״ב .תהלים ובמדרש ובו', שנלשהרתי־
 משוגשיו ודאי זו ;ונוקמא וכו׳ ווואקפוויא מגליא קרבנו' שהביא אוזד י

 (ובפרנו שונות ארצות וובי- קרבנו שהביא אמד באיש אירע שאיך הוא
 שינס דרנזן איזה ופפלד),,.אלא צרפת מהם •המפרשים שמשבו כמו

 תמצ» היכי דרך על שהוא מאמר מן ועמה •רבה ויקרא של ענינו
 (שהזכרתיה ע״א פי׳ג דיבמות הגמרא ולשק פיפור-מאורע שהוא מאמר
 מהברכות אינן לאפפמיא פפינות.הבאות.מגליא אפילו. בהערה) לעיל
ה המולת . וכהב העעתו ישראל בשביל אלא ל ו ג א מ י ל ג 4מ

 ומאפפמיס מגולה . רבה בויקרא להגיה זה מלשון נלמד עכ״פ אמנם
 ופירש .מאפפמיא,. •או מגולת קרבן אמד שיביא מציאות יש כלומר
 הגולה כל רואה שהיה עד. ע׳יב ,כ״ב בר״ה ששנינו כהא מגולה
 זו יופן) א״ר גולה מאי פירש . שם ובגמרא אש כמדורת, לפניו

, *), לחוק ממקום כלומר מאתפמיא ופין פומבדיתא, ,

ב׳) א׳ בשפרד(עובייה אשל ירושלים וגלה המסרגס שיזלגס ואמת ■*)
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 ושנינו אפאטיאה היא ששסם התרגום עס״י ידענו והנה
 מפני טמנו וקיבלו מאסטיא־ ׳ בכוריו הביא אריסטון חלה בסיף

 דשביעית ובירושלמי ירושלם׳ בסרוור כקונה בסוריא הקונה שאמרו
 טאיספמיא בכורים הביא תנינןאריסטון תטן הביאו ד) הלכה (פיו
 אלא להגיה צורך ואין היא אחת ואפמיה שאיספמיא הרי ו̂כר׳

 או אפטייא קראוה עצמה מהעיר כיטדברו היא כך חכמים שלשק
 המחוז וכל אספמיא קראוה הארץ מחוז מכל כשדברו אבל פטיים

 את קראו המחוז שם ועל. כך׳ קראו איסום של ים עד הצפוני
 קרא המים ולמקוה בב׳ר ששנינו לדבר וראיה אספטיא, ים הים

די ימים  אינו אלא ימים ומת״ל הוא אהד ים והלא חלפתא בר א
מאספמיהי״).והנדו ולעולה מצידון לעולה מעכו העולה דג טעם דומה

המשולר, יותי ר׳ בשם הוא ושם עקב בתםדי ועקדו )5י>
מנועשים נוהן כך בארן מכועמים מגותן שכשם אומי אהה מנץ ■
 שלא מגיד וכו׳ הוא א׳ ים והרי ימים המים-קלא 'ולמקוה וז״ל בים ■

 העולה ולא מצור העולה ■ דג לטעם מעכו העולה דג טעם שוה
גי׳ .אמנם מפמייאט, לעולה . הילקוט (וגי׳ מאתפמיא, לעולה מצוי

■ • אטפמייא)׳ ג״כ ,היא בקאשיה בפ׳ עה״ה לש״י ’

 אותה .א.פקוראים י נ פ ש ארן על הבל והגינותו דנאתפמ׳א ירושלם וגלות
 שהובלתי במאמליס בוונו הוו הארן אל לא א«נס ספלד, היום עד היהודים

ישראל שיש מקום בל אלא לנד נאוה אינן גליות ג׳ ואילו פל״א ובפתיקהא
אילו ומים מצפון אלת והנה יבאו מרחוק, אלה הנה' ונאים מהבנתים
והגה בוונו. התלגוס וה פעל נלאה נאתפעיא, הלסוק־ס נמקומות שנתוגיס
וגו' צלפה ■ עד כנענים אשר לננ״י הוה החל וגלות נ״כ אמר שם נענדיה

 א י ל ג אלץ על צרפה הנינו כך א י נ פ ש ארק מל אפרד שתנינו ונשם
 ם' זנתנחומא פכ״ע דנה בויקלא ואמרו ליין פראנק אי פדאנקו ארק שהוא
 מארק זרען ואח השביעי נחודש פי׳ נאנער ר׳׳ש הוצאה ונפתיקתא דצא
 ונגליון ומאיפפניא) הנותסא (ונחנסומא ומחנרותיה ומאתפמיא מגליא שנים

ויראת גליא, נערן המוםן> נעל פי׳ וכן וקפרד, צרפת פ״ ויצא ם׳ הילקוע
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 צור מעכו ורחנו הים של שהתפשטותו נאמר כרחנו על
 תבואות בעל שפירש מה מעתה פמייס׳ או אספטיא ים קראו וצידק
 בריכה איזה על פטיים או אספטיא ים מילין ערך ובעל הארץ
 שאעפיי לפרש שבא המאמר לזה יענו מה אפאמעיא לעיר סמוך

 זה על^יסוד ובאמת הרבק׳־ ימים הכתוב קראו אחר כים שנראה
 הגדול בהס׳-שחוץ,מים־ שדברנו ימים הד׳ הז״ל חשבו המאמר
 של ים מעכו(שהוא העולה דג כאן׳ מונה פלשתים) ים (שהוא

 או הספרי. (כנוסחת מצור העולה ודג שליית) או שחלת (או עכו)
 טאספמיה העולה ודג דחילתא. ימא הוא הב־ר) כנוסחת מצידץ

, . ®)I אספמיר. של ים הוא
פין [דפדכד י ע  ים6םע הניגרון א י ם » אודות על פד לדגי ד״-ח׳ג י

ר כ׳ מאשר אך הו״ל. ברברי רבות ד הטאנור נתארך ננ  אלד, דקירותיו את הנחנו הינ

הבאיט], נודנרביט לאחד
העורך , ■

 במעמד ב״ה דבסדס גמכילתא מדרמו מה כאן ואומי{)
 מתמומנוויז והגגעוה מהרעמים ההרים היו אלהיך ה׳ אנכי ואמר הקג״ה

 מנאמר מאשפמיא וכרמל מם) במ״ע (עיין אלהים מנית הבור ונא
 פצ״ע, ננ׳׳ר זה וכעין ינא, נים וככרמל וגוי ה׳ נאום אני וזי

 וכרמל הבור זה תמפילנו אדם גאוה דימו פי׳׳ג רנה ובבמדנר
 ונילקונו וכוי, גבוהים שאנו לומר מתגאים העולם מפון> מנאו

 לימן ,הקב״ה מבא נמעה סילמדנו נשם מ״ז רמז שופעים
 נים כרמל ושע להם ונאו מקומם והנימו וכרמל תבור שמעו חורה

שכרם מקנ״ה להם פרע כן פי על ואף וכוי להם לוה והקנ״ה

 גליא, סהזפיר .«יון w לאמפמית ג״ב כיון נינמות אלעזר ל׳ ל0 שנמאערו
 שצרין לאת’ קא׳ ושם הוה דא״י מרא וי״א הנאנת עטימש שאמר כיון אמנם
 מובן לו א'ן לאקפמיא מגליא הבאות שלשון ומאפפמיא מגליא הבאוש להגיה

 ,אדור מגליא נקנו ולמה גפוייא לאתפמיא שבאות לומל שאין אלמזל ל׳ בפי
 לסוקפ שפפלד נקנו זו אף זו אלא ליפו או לעכו ולא דוקא לאקפמיא ולמה
מצלפש. היא



: וגבולותיה. מוצאיה סוריא בענק לדבר נבוא עתה
ה״ב) פ׳ב דחלה בירושלמי עקב(ומפורש פרשה סוף בספרי

ד רבנן פליגי  אפי׳ ישראל שיבכשו מקום שבבל מברי רבנן יודה ו
 אשר, מקום בל טדכתיב בא־י במצות וחייב הוא שלהם בחרל
 ואין הוא וסרט בלל סבר ור*י יהיה לבם בו רגלבם כף תדרוך
 שם ושאלו וגו׳׳ והלבנק המדבר p דהיינו שבפרט מה אלא בכלל

די ובין לרבנן בק צובה וארם נהדם ארם דוד כבש ט׳ט וא״ת ל

 שמו כמקדש וגכרמל וכד, שיקרא כפל גתגור ונאו, שננולפו גטילון>
 יזניא ע״א כ׳׳ש ונמגילה וכד, האלהים הוא הי נו ונאמר הקנ״ה של

 שיקנעו שנננל מדרשות ונמי ככקיווז נחי ננמידץ אומר הקפר י״א
 סבור ומה קו״מ דבלים והלא וגוי נהלים כמנור בי שנאמר נא״י

 ששמיומ ולפי וכד, נא״י מולהנקנננין ללמוד שעה לפי אלא וכד וכרמל
 מא״י ההרים אלו שנאו אחת ששה נאן הנדיות ששות נ׳ הדגלים
 להיות שזכו אלא א*י מהלי אינם שעיקרם הני וששה קיני, למדגר
 שפרד והוא הוא מא״י לאו אשפמיא דהאי צ״ל ולפ״ז נא״י, נקנעין
 השלם ערוך לנעל ולאימי העולם, מקון) שנא רנה ננמדנר וכמ״ש

 יודע ואיני נקוליא שהוא מאפמיא שהגיה נ״ר על הרד׳׳ל ובהגהות
 אם לי ומה נא״י היא הכרמל שון> סין> זו נהגהה להם הועילו מה
 מזו, קשה זו או מזו קלה זו וכי מקפרד נא אם או מקוריא נא

 דבורה ששירת בילקוש, רמוזה שהיא כמו שהיא נ״ל הדורשים וכונה
 על הוא וגו׳ משעיר בצאתך ה׳ וגד אשירה אנכי לה׳ אנכי הממחלת

 האלהים הוא ה׳ ואמרו ישראל שהודו אליהו ומאורע נתנור, שהיה מאורע
נקיני שנאמר אלהיך ה׳ אנכי נדנור הדרשנים והקמיכום בכרמל, הימה

13
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 אמרה התורה כתורה שלא עשה דור אמרו—נוהגותשם? מצות ואין
 אלא כן עשה לא והוא חדל לכבוש רשאים תהיו pלא משיכבשו

 לירושלם סמוך שרויה היבוסי ואת צובה׳ וארם גהרים ארם וכיבש חזר
 היאך הורשת לא שלך לפלטורק סמוך הקב־ה איל הוריש לא

 היא דוד שכיבש וזו צובה. וארם נהרים ארם ומכבש חוזר אתה ,
 ולא עיא) ומיז עיא ח׳ גיטץ רעז־י סוריא׳(עיק הזיל בדברי ^,;נקראת
 עלע שכותבץ ואטח יעוראל pא בשם לקרותה חכמים נמנעו

 ח׳ (גיטק ■ישראל ארץ יעזוב משום נכרי עיי בשבת אפילו אונו
 מדרבנן רק או מדאורייתא במצות חייב אץ הענץ ובעיקר עיב).
 דוד) כיבועז (היינו rm בבועז אי מקומות בכמה בה.תנאי פליגי
 ובשביעית חייבת דגיטץ(ח׳עיא)דסיל וברייתא לא׳ אי כיבועז שטיה

שיטת והיא כיבוש שטיה Tיח כיבוש ם׳ל חלה דמוף המשנה וכן .

 אליהו וע״י נתגול דבורה ע״י ג״כ להם נגלה בסיני שנגלה מה כלומר
 וכרמל שחבור העם בפי שהיהה הגדה שיפור על זה דרוש ויפדו בכרמל,

 ע״י כך אירה • קדמונים בימים אלא מקומם שם היה מעולם לא
 נ׳יל זו הגדה ישוד אמנם לשם, שנתגלגלו האין והתמונועות רעש
 והיתה נ׳ י׳ א׳ שמואל אל לביה שמוך הבור אלון שנמצא לפי שהוא

 קצתו ומש לשנים ונבקע היה אל בבית ההר של שעיקרו ההגדה
 ונבקע י״ד בזכריה שנאמר ובענין נפתלי, של סלקו עד צפון כלפי

 ההגדה וישיד וגוי, נגבה ויזציו צפונה ההל יזצי ומש וגו׳ הזחים הר
 שעלה שהזהרתיה והיא אסלת בהגדה לדעתי הוא הכרמל בענץ

 שהכרמל ההגדה והיתה הגדול הים נתהווה ועי״ז אנוש מימי אוקיינוס
 מש האת להציןז השם וכשגזר לאוקיינוס גנול בספרד עיקרו היה
 ונעלי הגדול, הים נתהווה שנעקר וע״י א״י עד ונא הרעש ע״י,

 זכו לכך שעה לפי חולה ללמוד לבא עתידין שהיו לפי דרשו הגדה
 אן> זכות לתלות ההגדה בעלי דרך מכך נא״י, כקבעין להיות מאז
 הוא כאן שנזכר■ אספמיא פנים כל ועל לעתיד, שיארע במה

' ספרד.
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ם  ^אשטיה ס׳ל מץ ורשכ׳גכגיטץ ורבי שם יוסי ור׳ כ־א׳ בע׳ז. ד
• ■ , ' . • מדרבנן. אלא במצות חייב ואעו ביבוש

שם ועכ־ם י : ד סודא אק דנ  שקראו מה כל על נופל חז״ל ב
 . שכבש מה ההלכה לענק סוריא קוראים הם אלא יזיריא• הרומיים

 הסמוכים במקומות החמיח אם אף דוד כבש שלא מה אמנם דוד<
 שכבש מהו לדעת אנו צריכק וא־כ מדרבנן אלא החמית לא ;

 בגיטק (ורש״י צובה וארם נהדם ארם הזכיח בספד והנה דודי
’ וכמו נקיט1 בדוק צובה ארם אלא נקט דלא שהזכרתי במקומות י

 ואתפמיא אעיא וקדמוני קנזי קני ישנ״י דפירש_ הא מעתה : י.״ ■
’ : < . *)• קוריג̂ של אקפמיא מתת הוא ודמשק

די' בל גלוחא ר־ש לחה’ גיח*נן מ״ג קט״י ביגמיה -■ ,
ן גיבי נ  . הרא״ש) בשם שה״ד נולה, יאש שהיה ולא גלוסא ייש שמו היה (
 . גר גלוהא ליש יצהק מההם שלחו ושכיב, לאששמיא מקיישבא קאזיל הוה

 יצמה להר• חיישינן ,מ• ושכיב לאששמיא מ^ורשבא קאזיל הוה דר״ב אחהיה
גו/ ן בעל נוה והאריכו ו  מעבר שהוא אשמיא להגיה השלם ומיון מילץ בי

 ' א״י דהיינו שבתלמוד מהחם ככל הוא מתחם שלחו דהאי יראה אמנם לשית,

 ואולי נודע לא מקום שם קודמנא אולם שבשוייא, אששמיא היא ואששמיא

 דוגמה קיעב מין מיון עיין קויטב מלשון קויעבא נקיאה קטנוחה שם מל

, ׳ . • מצמי. שם טל ^,צמי* שם
גו/ ומחביוהית מאששמיא שנא חשכים הלן אשר בשיש .בג״י . ■  והוא ו

 ומסניוחיה מאששוטמית ל• מאיר שאהה מד באביהם דרוש בש״ל ושם שיגיש
 האין מקצום החוקהין מ״ד בש׳ שהוא כמו צ״ל ונשהיהם שיבוש ג״כ ווהו וגוי

 מלת ונשתבשה מששוטמיא, מין במיון לנכון וכיה ונו׳, ומסניוהית ממששוטמיא

 ■ מאששמיא למלה מאששועמיא מלת כן ואחיי מאששוטמיא לננלת ממששוטמיא
V, , ■■ ־ ■ ׳' י מגיה. איות מ׳׳י

וכן לעכו דגים לאקשמיא מייייש מניאים כלום ס״ט יבה בשמות ״• :■
. של אששמיא ים שהוא יראה ונו׳ אנהו י׳ אכייו פ״א ל׳׳ט ויה. בענווה

■ ' . . ' :■׳.'׳ : ־' ̂ ■ .. ■ י. . ■ חיייא.
' : ■ ' 1L* V י .. ; ״ ' ' ,
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 ארם בענץ תחלה ואדבר המקראות. סיפור עפ׳י והוא שאפרש)
 דמשק ארם הוא נהרים ארם ואומר: הוא׳ ואנה הוא איה נהרים
 שהוא אראנטיס לנהר פרת נהר שכין הפחח והוא רחוב בית וארם
 המישר שהוא •האחחנים שחשבו כמו מ־ז(ולא דיחזקאל חוק

■ ׳; , . אבאר). וכאשר לחרקל פרת בין הגדול
 דברים כיד׳ בראשית נהרים- ארם במקרא נזכר פעמים ה׳

אפתה. האחרק ובזה ס׳ ותהלים ייט׳ ודהי׳א גי. שופטים כיג׳
 נהרים ארם את בהצותו וגוי למנצח סי מזמור בתהלים א)

 כשמואל הוא הזו המלחמה אודות על והסיפור וגוי צובה ארם ואת
 בלכתו צובה מלך רחב בן הרדעזר את דת־ ויך שם נאמר ח׳ כ׳

 מלך להדדעזר לעזר דמשק ארם ותבא וגוי פרת בנהר וT להשיב
 דמשק בארם נציבים דוד וישם איש אלף כ״ב דוד'בארם ויך צובה
 והוא דשמואל דמשק ארם הוא דתהלים נהרים ארם כן ואם וגוי.
לאראנטיס. פרת בץ

 חונן ויעזלח מספר עמון בני עם דוד במלחמת י־ט בדהי־א ב)
 מעכה ארם ומן נהרים ארם מן להם לשכור כסף ככר אלף עמק ובני

 בני וישלחו י׳ ב׳ כשמואל מסופר הענין הה ופרשים. רכב והצוכה
 רגלי אלף כ׳ צובא ארם ואת רחוב בית ארם את רשכרו עמק
 ועל רחוב׳ בית ארם הוא נהרים ארם וא־כ וגויי מעכה מלך ואת

 כן אחר שהרי לפרת ממערב אירע זה שכל אומר אתר׳ כרחך
 •יחד דאספו ישראל לפני נגף כי ארם וירא שם נאמר כשהלכו

 הוא וכן וגר׳ הנהר מעבר אשר ארם את ויצא הדדעזר וישלח
 מלאכים רשלחו ישראל לפני נגף כי■ ארם וירא שם בדה״י אומר

 שארם למד אתה ומכאן וגר׳ הנהר מעבר אשר ארם את ויוציאו
 ארם ושכמסמן נחרים לארם מתנגד שש הוא למזרח הנהר בעבר

 הזו הנהר בעבר דנזאף הנהר מעבר אשר ארם יאמר פרת שבמזרח
לאראנטיס.' סרת שבין ארם למשמעת סרים והיו ארמים יושבים

 Tב וימכרם בישראל ה׳ אף ויחר מספר גי בעזופטים ג) ■
 מעבר שהוא אומר אתה ואם וגוי׳ נהרים ארם מלך רשעתים כושן

, להם׳ שכן והוא ליינזראל הצפוני מצד הוא א־כ לפרת המערבי
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 בידהם היו אומות הרנה א־כ הוא לחדקל פרת בץ אבלאסארםנהרים
 ומזה רשעתים נומק T תחת נכבשו אלו שכל לומר אנו ומוכרחק

• . . ■ .כלל. הכתובים הזכיח לא הענק
 בעור בן בלעם את עלץ שכר ואשר כתיב כ*נ בדברים ד)

 מלאכים דשלח אומר הוא בלק ובפרשה לקללך׳ נהרים ארם מפתור
ק הנהר על אשר פתורד, בעור בן בלעם אל  ; ואם עמו׳ בני א

 הנהר׳ בעבר אשר לומר צריך היה הוא פרת למזרח נהרים ארם
י מואב מלך בלק ינחני ארם מן אומר שבלעם ועוד ר ר ה  מ
ק וכל וגו׳ קדם א ק היא לחדקל פרת שבק ה  אמנם מישור׳ א
ו מהררי בא היה הנה לאראנפיס פרת בין הוא נהדם ארם אם

 מהררי אומר. הוא האץ תאמר שמא שם׳ המסתעפים ולבנק חרמק ,
 על כאן קדם שאץ אשיב זאת על ?׳ הם צפק הררי וד׳לא קדם

ק על אלא המקום עד. מני שד׳ם הז
 ארם אל דלך רקם וגו׳ העבד רקח כ״ד בבראשית ה)

 לומר המפורשים את התעה אמנם והוא נחור׳ עיר אל נהרים
 על נחור עיר שם שנאמר לחדקל פרת בק הוא נהרים שארם
 יעקב של מבריחתו מספר הכתוב שהרי היתה לפרת מעבר כרחך
 י הר פניו את וישם הנהר את ושבר רקם וגר ויברח לבן מבית

 אומר׳ זה על בTולד׳ היה׳ פרת לנהר מעבר וא־כ וגו׳ הגלעד
 בתואל בת רבקה את בקחתו וגו׳ יצחק ויר׳י אומר הכתוב הרי

 מארם אמר לא למה וגו׳׳ הארמי לבן אחות ארם מפק הארמי
 ארם שרה שהוא ארם מפק ואמר באלשזר שנאמר כמו גהרים

ק המפורשים שפירשו כמו  שקב דברח שאמר יוכיח וד׳ושע שדד״ פ
 הארמי• בתואל לומר הכתוב צורך מה שוד ייב)׳ (הושע ארם שדה
 אומר• אני כן על היו׳ ארמים כרחך על היו בארם שאם הארמי לבן

ק היתה לפרת מעבר נחור שעיר ודאי א  שד׳יא כמו מישור ב
ק נקראת ש־כ לחדקל פרת בק הארין  ארם׳ שדה או ארם ס
 לפרת במערב ממושבותם הארמים התפשטו ההם ביטים שכבר

ת של למזרחו ודותיישבו_גם  דצא ודה־י בשמואל שאמר וכמו פי
סרים שהיו ולפי לעיל׳ שהזכרתי וגו׳ הנהר מעבר אשר ארם את
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c היה מולדתם מקום ממלכת למשמעת r פני על וגשר מעבר 
 ארם אל אליעזר שהלך הכתוב לך והודיע ולאחדם׳ לחברם סרת

 תחלה בא מחרן כשבא אברהם וכן נחור׳ עיר אל לבא כדי נהרים
 נאמר ולכך לשכם שבא עד לדרום מצפץ ירד ומשם נהרים לארם
 הארץ כל פני על שעבר וגו׳ שכם מקום עד בארץ אכרם ישבר
 העכולם לא הנהר עבר שיושבי ולפי שכם׳ מקום עד לדרום ־פצסון
 הוכרח סרת של ממערב ליגזם ■ שהתפשטו קצתם כ־א ארמים

 בץ שנכללו לך, לומר הארמי ולבן הארמי בתואל הכתוב.לומר
, - אחרת. אומר׳ תועובי כץ ולא ארם pא תושבי

 פרת של למערבו הוא דוד שכבש מה שכל למד נמצאת ’ .
גם אולם ׳̂“ הז׳ל בדברי א י ד ו ם ת א ר ק נ ה א י, ה ו

 ולא לפרם מעגר, הוא :הריס כאדם קובר יש׳יי אולם
 הוא פירש ע״כ הגנולץ גהוך שנכלל מה אלא עוייא בכלל תשבי

 .נהרים ארם בספרי הזכילו שלא ודימה ליגה אלם הוא שסוריא ז״ל
 לפרת במערב שהוא הוא ידוע לובה ארס אבל ליש:א, גאשגילת אלא

 וכתב ע״ג) י׳יח הארץ בתבואות (עיין תמת ארן בכלל נכללה והיתה
 העם בלשון היום עד נקראת (אלעפפא) כעיר.חלב ע״א יוגי שם

 היה הוא שאף הרמב״ם דברי. הם לרש״י ונהפך וכוי, לובה ארס
 למזרתו קוליא את הרתיב וע״כ הוא לפית מעבי נהדים שארם הבור

 לארץ מון דוד שכבש הארצות ה״א פ׳יא תרומות בה׳ וכתב פרת של
 בהן וכיולא (אלעפפא) ואחלב לונה וארם נהיים ארם כגון כנען

 היא זו אי ה״ש שס וכולנו חוזי ואח״כ וכו.׳< הוא שמלך אעפ׳יי,
 עד פרת rכל. לונה ,וארם נהלים ארם כנגד ולמכיה מא״י קוריא

 ללהר שנעל עד .בהן וכיוצא ומגנג .ואתלב.וסרן דמשק כגון נבל
 המקומות) אלו בפי׳ ע״ב י׳ינו הארץ, בתבואות (עיין כסוליא הוא הרי

 שנער עד פרת של במזרחו קוריא את ותרחיב חרן ג"כ הזכיר 'והנה
 אמתת אמנם לפרת, מעבר הוא נהרים שארם קבור. שהיה לפי והוא
 כלל כבש לא .ומעולם דוד שכבש מה אלא סוריא שאין הדני
. .. ■ , . . , לפרח. מעגל
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 בסע• ם׳ בגבולי ענסטן מה הכל את כבש לא םרת יטל במערבו
 לא וע־כ נתקיימה לא ועריק וגו׳ גבולך את ה׳ ירחיב ואם ופרשת

 היה חמת פלך תעי שהרי מקלם■ ערי ששה על מעולם הוסיפו ,
 לא וכן חי׳ כ׳ בשמואל שהחבר כמו כבשו ולא אתו נלחם ולא

 בגבולי נכללת ודאי היא שאף צור פלך חירם של ארצו כבש
. . , פסעי, פרשת

 שבע באר ועד מק הוא מצרים עולי כיבוש עיהר והנה
 וער למדן אחד כאיש העדה ותקהל בגבעה סלגש בענץ מ*ש3ו

 הקב־ה שהראה והוא כ׳)> וגו׳(שופטים הגלעד וארץ שבע באר
ק כל את ה׳ דראהו כסיש למשה א  וגויי ק עד הגלעד את ה

 תחת איש לבטח דשראל יהודה וישב נאמר שלמה ביפי ואף
 אמנם ה׳)׳ א׳ (מלכים שבע באר ועד מוץ תאנתו ותחת נפנו

 כמ״ש מד של כיבושו אחר יותר ממשלתו התפשטה באמת
ק הנהר p הממלכות ככל משל היה ושלמה ה׳ א׳ מלכים  א

 כל שלפה את ועבדים מנחה מגישים מצרים גבול ועד פלשתים
שק ימי פיר  ועד פלשתים pא ואמת פרת נהר הוא הנהר חחוגו׳׳

 וכמו בכלל פלשתים pוא פלשתים ארץ כמו הוא מצרים נבול
 מצפון באלכסץ הגבול ותסס פלשתאי ארע עד יונתן שתרגם
 עמם שכרת היו מהם כלומר וגו׳ מנחה מגשים ואמת לדתם׳

 ואמר אותו■ עובדים והיו שנכבשו היו ומהם מנחה לו והגשו ברית
 מתפסח המערבי) עבר (דהיינו הנהי עבר בכל חדה הוא כי שם '

 נקודת והיא יחננוה עזה וד,נה וגו׳» הנהר עבר מלכי בכל עזד■ ועד
 היא כרחך על עזה אל בניגוד■ שההכרה ותפסח דרומית מערבית
 סטוך נהרפרת על תאפסאקום עיר שהיא ויראה צפונית■ מזרחית
 הם הצפוני לצד דור של שכיבשיו ואף מזרח׳ כלפי לעיקוטו
 אלא כאן בא לא סוויא של במערבה דד׳יינו מתפסח יותר למעלה

 הים על ועזה הנר׳ר על תפסח הים ובץ הנהר שבץ גבול לתת
 פי) יונקותיה(תהלים נהר ואל ים עד קציריה תשלח שנאמר בענץ
 תפס ההם בימים מפורסמות עייהת העיירות ב׳ אלו שד,יו ולפי

ויעש אומר הוא הכית חנוכת בענץ אמנם הגבול׳ לסמן אותם
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 מצרים נח^ עד חמת מלבוא גדול קהל עמו ישראל וכל וגו׳ שלמה
 מעיקר והתרחקו ישראל התששטו שכבר לפי ח׳) א׳ וגו׳(מלכים

 את לחוג באו -הרחוקים שאף הכתוב לך וספר שם עד כיבושם
. המזבח. חנוכת

מסעי׳ ם׳ גבולי בכלל שהיא אף דוד כבש שלא מה והנה ,
 בכלל אינו רבים כיבוש ולא יחיד כיבוש לא נכבש שלא ביק
 כל נחלק והיה סתם׳ אסייא אם כי חז״ל קראוהו ולא סוריא׳ שם

 ודמשק ואספטיה אסיא שהם שטות לשלשה א״י של הצפוני ׳המחוז
 והנה שהזכרתים׳ הנוסחאות סדד בפי ואספמיא אסיא דמשק או

 נמשך הוא ואספמיה בסוריא׳ דרומית היותר pהא הוא דמשק
 את מקיף דמשק לצפק היא ואסיא הים׳ לחוף עד למערבה
 עיר שם על ואולי אספמיה׳ צפק כלפי ונמשך ממזרחה אספמיא

 קני רשב״י להזטת הם (והם ^סיא׳ המחת כל קוראין היו «יםום
 שהיא לישראל שתפול זו אסיא' עתידה ועכים וקדמוני)׳ וקנזי

לאבות. הקביה שדובטיח עממץ עטור מנחלת



SIR MOSES M O XTEFIO RE BART.

שנה. מאה בן כהיותו ?צ״ל מונטיפיורי משה השר תמונת



;ד ; ויחשלם._; משה ;; _ '
̂ *-■; -■־ ; .■ - ■ ;־■;־ ̂ J ׳ ■ ״־̂■ ״׳ .

' ̂ זלה״ה מונטיפיורי משה השר מסעות פרשת
̂ '■ אשר צדקה , ומוסדי חסד מפעלי' ן;'לארה״ק,

.' אדמתה.', לטובת,אחיו,חובקי בח כוננו ידיו ,

 שם את יחנ לא רחוקים ואיים תבל קצות בכל מאחינו טי ד י ■
 שמו היודע וכל זצ״ל׳ מונטיסיורי משה סיר מרבבה הדגול האיש

 ישראל לעם ובאהבתו עטו׳ בני לאחיו אהבתו היתה שה מה יודע
 מעודו בלבו בערה הזאת האהבה אש ישראל. לארץ אהבתו היתה כן
 לא הזדונים ״מימוהם ושטף הזמן.הסוער. גלי.. וכל, האחרץ׳ יומו עד

 אבותינו, pא אדמת על לראשונה רגליו עמדו ומעת לכבותה׳ יכלו
 .ולעשות ציץ אהבתו'להציץ החלה שנה׳ וחמשים כשמונה זה

 השליך ולמענם יושביה׳ מצב אךלר׳טיב תמיד היו ולבו ועיניו פרי׳
 אליה ולבוא ימים ארוזות לעבור מנגד נפשו את אחדות פעמים
 חפץ את באזנע לשמוע בה׳ היושבים אחינו' פני בעיניו לראות

 תשוער׳ לד,ושוני יוכלו י במד׳ שע למק ומנהליהם ועצת'ראשיד׳ם
 העם ולאושר לטובת כונן ' רבים וחסד צדקר׳ ומוסדות י נצחת׳
 יודע מאחינו איש אץ בכת אך איש׳ כל יודע זאת יושב. בציץ

 מהנה אחת כל סבת לארד,״ק׳ מסעותיו עתות את למנות נכץ אל
 ומד׳ותם׳ ענינם בה׳ יסדו שיו אשר חסד מפערי מספר ותכליתה׳

 ואיזה היוס׳' עד וקימים עומרים מהם אתה והנהנתם׳ םדריד׳ם
 לד,פילם תחתם חתרו אשר הסיבות הנה ומה ואינם׳ כלו כבר מהם

 לא חרל יושבי אחינו רק לא זאת עמדתם; זמן למתזואות׳ומשך
 נעלמו בארה״ק פה החי הדור■ בני מכל גם כיי ז נכץ‘אל ידעו

14 י
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מ̂ותר לא כי למשפט נחימוב ולכן מהם׳ הרבה  נתאמץ אם יהיה ?
 לארה־ק׳ השר מםעות עיבע מכל נאמנה הודעה קוראינו לפני לתת

 כאינם כיהודים ׳pהא יושבי כל לו פזרו איצר הכבוד כל את
 לכל הנדיבה ברוחו פזר אשר צדקותיו רובי פרשת את יהודים׳
 אשר צדקה ומוסדי חסד מפעלי כל ואת דת׳ הבדל בלי יושביה

 בלי האמת כקו היטב באר הכל עמו בני אחיו בעד ויסד פעל
 אשר עירנו זקני מפי כן ודרשנו חקרנו כאשר פנים׳ מיצא כל

 להמאמר והיה וספרים. סופרים מסי וכן מפעלותיו׳ עוד ראו בעיניהם
 אלה גם השרי ומפעלית פוסלות כל א) ;בתועלתו שנים סי הזה

 בספר. לזכרון ירחקו הזמן למלתעות לברות נהיו ככר אשר
 בעקבותיו ללכת יאבו אשר פזוריד׳ם כארצות עמינו נדיבי כ)

 מד׳מוקשים להזהר וידעו לפניהם אשר את יראו ציק לבני להדזזיע
 ציון בני לישועת עמוד יוכלו ואז לרגלם׳ הסרדזזים והמכשולים

אחרוז. לדור ולתפארת

).1827(תקפ״ז בשנת הראשונה השר נסיעת
 ורוזני עשירי לב על עלה בטרם שנה ששים לפני עוד . ,

 אשר בעת אבותינו׳ נחלת ארץ את בעיניהם לראות עמינו
 הנוסע נאלץ צב ובעגלת בארץ׳ פרצו לא עור הברזל מסילות

 מוכנות עוד היו לא האניות וגם הים׳ לחוף בואו עד מעיח לעבור
 הנוסע ינחל אשר ושעשועים עונג ובמקום אלה׳ כבימנו וערוכות ,

 רגל. כף מדרך כל על ופגעים תלאות אז סבבוהו במסעו כעת
 נאלץ והנוסע ובטוחה סלולד׳ דרך היתה לא בארה״ק אשר בעת

 לב על עלה הזאת בעת וסוסים׳ פרדים דבשת על לרכוב
ר ש ו ה ת י ע ר ת ו י ד ו ה  בעיניר׳ם לראות ללכת זלהיה י

ק את  ולבכות עפרה׳ את לחונן אבניה׳ לרצות אבותינו׳ נחלת א
’ • שממותה. על

 את ורעיתו הימר עזב )1827(תקפיז לימנת מאי בירח
ואחרי הצבי, לארץ לבוא לטסעיהם וילכו מגורם׳ עיר לאנדאן
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 לירח 17 ביום רגליהם׳ עמדו ירחים ארבער, הדרך תלאח •טבעם
י ירושלם. בשערי אקטאבער׳

 וטמנו ביומו׳ יום מקרי את *) בספר בתבד, יהודית לאדי ־
 נעלות רגשות בקרבם העירד, הקדושה העיר מראה כי לדעת נראה

 התלקחה בקי^ט האצורה האהבה ואש מאד׳ נשגבים ורעיונות
 כה עת עד 'עומט ולא נדעך לא אשר אכלה׳ אש ללהב ותהי
 לדאוג החלו הזאת ומהעת למקורו׳ לשוב נשמתם נר נדעך

 הטוב לבבם נדבת בפעם כפעם וישלחו ויושביה ציק ליטלום
 התומכים השרידים בץ נמנה מונטיפיורי שם כי עד ענייה׳ .לתמיכת

 התורה קריאת אחר קדש שבת בכל יברכוהו ארה־ק׳ ביושבי
י י *). שברך טי בברכת י

■ - t)1839(תקצ׳יט ת3בש הב׳
 את ראה השר אשר מהעת עברו אך שנה עשרה שתים

 פעמיו לדרך לשום להציקהן החלה אהבתו אש והנה אבותינו׳ ארין
ק אחיו מןנב על שנית להתבונן א ’ , הקדושה! ב

 1עוו5מ כל9 ?ערכה מאד היא ונעלר. נכבדד. הזאת הנסשה
 \ עצמותה מפאת תוצאותיה. מפאת וכן עצמותה מפאת כן ה*טר׳

 והנוסעים ופלשת׳ סוריא בארץ שטות המגפה עשתה הזאת בעת כי
 עח את לדעף{ הראה ובזה הבקורת׳ בבתי שיר עיר בכל נעכבו
:תוצאותיר, ומפאת מזבחה. על יעלה חייו גש כ* ער לאד׳״ק אהבתו

3מצ על רק לנו את השר שש הראשונה בנטשתו אשד בעוד כ* ־׳

ד ידי עי* רשי*ר.הו לא אך בישיש לאז־ נ־ציאד. דור רששז אד. י) . מז!ר ני

 לא^נזנל ולכן בעש לימינו יכבד ונ׳אד לנ׳נהה. ורירדעיה לאויביה ילקד,יו p סשדיש

־וי לדעש מבי חלקו אמד הניקוש וקך נא־דיק רשנודדש ישי סשש־ אש נ  יעיד. לי

' ׳של נדשש קניו אשש להשל׳א דרבי וישד׳ל ו>8>3 (וויען וועדשיימעד י

א־ייק. אדיש על Tוייע•ו:י•. נשמי דנמוש אש בשאר

 למוין נד״י אלל;. בש״ע י:*שכיש הקנ״י שמנש לעיוי ד״ד ר־ב ם:י.נ•

י״א. דשי• בשש,־ עב־יר. וביעשקד

It*
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 אשר העתיקים המקומות וכל חרבותיה שרידי בעצמה׳ הארין
 את הזאת בפעם השד שם בם. שלובים ונשגבים קדושים זכרונות

 במשך כי מצבם׳ משסל להרימם הארץ ליושבי גם :מעינו
 וישוב בכלל׳ ישראל ארץ ישוב ורחב גדל שנה עימרה השתים

 הזאת בפעם (תקצ״ז). בצפת הרעש ידי על בפרפז ירושלם עיה״ק
 לדעת העדות ורבני ראשי את ויתיעין אה*ק ערי כל את השר ביקר
 כי מסיד,ם לשמוע לבבו ורחב שיטח ומה מצבן. להטיב יוכל במה

 אדמה׳ עבודת הוא הדל ממצבם להקימם יוכל אשר הראשי הדבר
 עריהם בסביבות אשר האחוזות שמות ככתב לו יתנו כי ,ויבקשים

 להציע יוכל למען י) ומחירם איכותם׳ שטחם׳ מדת להמכר׳ העומדים
 עמד כבר אשר בלאנדאן׳ הקהלות שלוחי חברת וער לפני הדבר

 החל הזאת ומהעת בארצו. אשר ציון חובבי שאר ולפני בראשו׳
 ובאיכות׳ בבמות שאת ביתר אה״ק יושבי לטובת ממעלותיו לפעול
 ברכה למקור יר׳יו אשר חסד ומפעלי צדקה מוסדות בירושלם ולימד
• . , ,- ,ליושביה. ישע ומעין

 את רעיתו בלוית השר עזב 18.18 שינת נאוועמבער ה׳ ביום
 צרפת ארץ כל צב בעגלת ויעברו לאדרק. .ללכת מגורו עיר

 צרפתית באניה נסעו ׳משם01עveccWa ,113 ^עיר ביאס עד ואיטאליא
 מלחמה אנית על לחכות יום כעשרים התטהמו בד. למאלטא׳

 הקדושה. ארץ מחופי לאחד תובילם אשר אנגלית
מעציבות שימועות אזנם האזינו במאלבזא מגורם ימי במשך .. ^

 לפרוץ העומדת והמלחמה בירוינזלם הימולטת המנסה דבר על כן
 ירוינזלם יושבי אחיהם ממצב וכן מצרים׳ ופחת תוגרמה שולטן בין

לשמע .0 להכיל מרבה ורריסות תלאות רעב חרפת הסובלים

 :!:סיעתפ •BV.1 ■eg ירוז־ית״ד.ינוס“ ספי בסוף :רפסו דאלה המ:תב'ב8 ד״־בד

, , • היסוס) ענת בלי <לניאן עבי עפת מאוהבי אהד עי״ ואת

 בקעת אחוי העיב ובנללן מאד הער לב את ■מ־יו עצב• האלו ה־מנ׳וע־ת +)

ו נ ר ד ו העו■ א כ - ״ ^ א  הכיני א־סי המע־.ה אל לביא נקעהו אע־ ..ז •ה;--^ ד

. .1-1S אה ׳•הידית בעדו
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 הוא כי רעיתו פני ■ את הי£זר חלה האלה הטאדיבות העטועות
 בטאלטא תיטאר והיא מעניים אחיו את לחלץ לאה־ק יסע בעצמו

 לו השיבה וארצה׳ ■ לעמה העזה באהבתה היא אך שובו. עד
ע ל א ;מר לא לחמותה רות כדברי ג פ ך ת ב ז ע ל י ב ב ו ש  ל

׳ ך י ר ח א י מ ל כ ר א ש ך א ל ך ת ל ר א ש א ב ן ו י ל ת
. ן י ל • ■ ,................-־- ■ ■ ־ י;■ א

 חפץ לאה״ק׳ ללכת גIegara האניה על עלו מאי 3 ו׳ ביום ■
 הבקורת חוקי אך לירושלם, מ־ר ולבוא יפו בחוף לרדת היה השר

 יפו חוף את לעבור ויאלצו הזה בהחוף עמוד להאניות נתנו לא
■ - ־ - . (בעירומה). לבארות וללכת

 עוד יום בכל הבהילום שם באחתה׳ באו מאי ביום י ■ ■
 בכל והשודדים׳ המלחמה מפחד ומעציבות מדאיבות שמועות יותר
 התמהמהו אשר. ואחרי <בה׳ מבטחם וישימו רוחם אמצו■ זאת

. •י • צפתה. ללכת עזבוד. ימים שלשת■ בה . ,

 הסרים הערים לפקידי מכתבים בידם נתן בארות מושל
 על יתן כי שאלתם אך משטר׳ מכל אותם ישמרו כי למשמעתו

 התענו ימים שלשה מלא.- לא ת־י אשר הצבא מחיל גם ידם
 רגלם׳ כף מדרך כל על רחפה מות פחד אשר הזה הכבד בדרך

 מבלי השמים כיפת תחת הארין על ללץ נאלצו הלילות ובאחר
 קאסמיא לכפר ללכת יכלו ולא ויניעים עיפים היו כי ומחסה אוהל
 ו׳ וביום להם. אשר הכבודה עם החמרים לפניהם עבת שם אשר
. לעה״ק בימלום באו מאי ; . ,צפת

 וטוב הימר צדקת את ידעו כבר אימר צפת עה״ק יושבי ••
 רגשי לו להראות התעתדו עליהם ונסוע הולך הוא כי בשמעם לבבו
 עד שניםמנכבדיהם ימלחו והאימכנזים הספרדים אליו. ואהבתם לבבם

 העיר יושבי כל וכמעט וימלום׳ ברכה במכתב פניו לקדם וואדי<יש
 וכת כף׳ וימחאו ויריעו ויפזזו שעות שתי מהלך דרך לקראתם יצאו
 יכלו לא אשר ואלה העיר. שערי לפני בואם עד ונפרע הלוך הלכו
 הדגול האיש פני את לראות הגגות על עלו העיר את לעזוב

להוימיעם אליהם מלבוא עצרוהו לא פגע וכל מקרה כל אשר מרבבה



no
 פגעת איטר הדרהים ומלחמת הארץ׳ רעיט ; הטה הרעים׳ מהמקרים

' לרעה. בהם '
 לא הזה הזמן משך ובכל הזאת בהעיר התמהמו ימים עשרה ■

 לכל ויתנו ליושביה׳ להוש^ יוכלו במה ולדרוש מלחקור חדלו
 פחותים ולילדים׳ פראנק)׳ 5 אחד(ערך שפאניא שקל ואשד. איש
 העניקו העדה וראשי החכמים ולהרבנים שקל׳ חצי שנה׳ מי״ג

 באו אשר פקיעין הכפר יושבי בידי תמכו וכן נדיבה. ביד מכספם
 מסופרי אחד צוההימרעל העיר את ובעיםעזבו בצפת. תורר. ללמוד
. י תורה. ספר בעדו לכתוב סת״ם

 לא גדול׳ כבוד נחלו שם וגם לטבריא באו מאי 27 ביום
 במדה ופקידיה העיר ממושל גם אם כי אחינו׳ מקהלות מכל רק

 עתיקותיה׳ כל על ויתבוננו בה התגוררו ימים בשימה נפרזה.
 ובמעשיהם בסביבותיה׳ אשר ונחלנו חכמינו קברי כל את גם ויבקרו
 ההתחקות בדבר וכן התמיכה בדבר כן פה׳ גם עשו כן בצפת

 נדיבה. בש נדבות נתנו הערבים לעניי וגם ’מצבם. להטבת
 פה גדלה הדרך על הפושטים הדרתים ומחיתת המגפה שמועת

 כי בירושלם היויטב אנגלי לציר מכתב וישלחו יטבע׳ אחת על
 הדבר נכץ ׳׳אמת t לאמר למו השיב והוא' כמו׳ הדבר מצב יודיעם

 ובמצוק במצור הם אחיהם אך המדה על היטטועה הפריזה ^א
 אומר ויגמרו להם׳׳ בצר להושיעם יבואו כי יחכו עינים זבכליק
■ מה. ויהי ירושלימה ללכת

 בסביבות לנו יוני ^ וביום טבריא׳ את עזבו יוני. 2 ביום
 חלקו אשר הכסף במכסת אחינו לעניי שם גם ויחלקו שכם עיר

 שערי לפני רגליהם עמדו, יוני ז עש״ק ו׳ וביום וטבריא. בצפת
 על אשר הזיתים הר בראש אהליהם תקעו המגפה ומפחד ירושלם׳

 הכבוד כולה. העיר את הרואה יראה משם אשר מקדם יחשלם פני
 ומזשליהם׳ פקידיהם וטבריא׳ צפת יושיבי מאת נחלו אשר והיקר
מושל וכבוד אהבה אותות לפו להראות הרבה ביחוד פה׳ גם נחלו

. צד •דודיד. *)



- 111 -

 עלי מחצד פאת מיוחד מליצה מכתב הימר הביא אליו אשר העיר
 בל את ויבקרו פה׳ התמהמהו ימים כשמונת מצדים. סהת

 הרביעי וביום העיר, מסביב אשר הקברים וכל הקדושים המקומות
 כתי ואת המערבי כותל את ויבקרו פנימה לעיר באו יוני 12

 אין לאשר נדבות ויחלקו והספרדים- האשכנזים לעדת הכנסיות
 יתר הרבח אך אסים. אחת מנה נתנו ולהת־ח נדיבה- Tב לו נכק

 לכותם על הזילו אשר הנוחם דברי על האלו- התקוד- אשירי שמחו
שק באו המה לפו- חלקו אשר הכסף מעל  ויפיחו בעצמותיהם כ

 ינוח ולא ישקוט לא מגורו לעיר השר בשוב כי תקוה דוח בקרבם
 ולאות כפיהם. מיגע מתפרנסים לראותש בשו עלה אשר עד
ם אשר ותודה ככור רגשי על  וראשי חכמי נתנו לו ירחש לני

 תגמולוהי כל על וכרכה תודה מכתב בידו והאשכנזים הספרדים עדת
, ■ • , • , ■ עליהם.ז)

והנוצרים, המחמדים עניי יTב גם השר תמך צדקו בימק
 כל הנה׳ בואו ימי בראשית עוד לו- כלה צדקותיו פזרץ ולרגלי
 בתי פה היה לא הזאת בעת כי ומאשר עמו- הביא אשר הכסף
 שאלתו את למלאות יכל לא בריטניא ציר (וגם שטרות, מסחר

 מכסת משם להניא לבארות מיוחד שליח לשלוח נאלץ 0נזו
.■ ׳ ״■ ■ ■ • : .לו. הדרוש הכסף

 אל באו שעות ובשתי חברונה נסעו בבוקר הששי ביום
 להראות החלו הזק שני כי בראותם הי ד אמנו- רחל קבורת

 על לתקנו עושי.דברו על ויספור הקבר על הבנוי בהבית אותותם
כי מצאו מחברק) שעות (כשלשה בדק לכפר ובבואם הוצאותיו®).

, • ז8ל צד «ס «)

r6.ד; גי־פ נכתב הזו! דבכתב ל) r 1ד.«קד,לוי שת- דרד כל הזזווום ועל תקצ״כז 
ת' בסוף ונדפס ™׳ - ■ ■ . •סבר'*

הזד. דג<ת את ננת התור כי ינזפרו •רושלפ מזקני רבים ו **י צד יהודית *)

 קבר על בית בנה •כי : לאמר דרושלם״ שה8» בפר בראש אשר השר בתולדות כתוב וכן

אבר. ללא הזה הדבר אולב . אמנד רהל קבורת על בנה אש- הבנין כתבנית יתTיד יעיתו



— 112 —

 פדהש- לקרם בואם על מחכים העדה וחכמי טראיכיי הרבה
העירה. בואם עד לפניהם הלכו חוגג המק ובתימואות

ויקר׳ כבוד אותות לו הראה •הוא גש הזאת העיר מוימל
 להבית ולהביאו לפגיו חיל אנימי בלוית ללכת לחפצו נאות וגם

 ההמק שאק קם המערה אצל ובהגיעם הפכפלה, מערת על אשר
 היהודים את לחרף ויחלו הישמעאלים מנזירי אחד בתגרת נגדם

 רק לו טוב אק כי הימר ראה אז בם׳ אבן ולידות שים הנאספים
. ,,הביתה."'- וישב מחפצו, אחור ולםנת תשוקתו את לבלום

 להיות כבדוהו כלה'׳ ו״הכנסת חולים״ ״ביקור חברות ראשי
 י' ' י' ' ̂ י ' ■ בחברתם. הכבוד מפני ונשיא חבר
 ואחרי לענייה כסף ויחלקו בחברון התמהמהו ימים כארבעה י ״:
 אחד יום אך התמהמהו בה אימר ליפו פלימת מחוז דרך עברו כן

 ההולכת האניה בוא על לחכות לבארות יבשה דרך שבו ומשם
•״ לאירופא. ומשם לאלכסאנדריה ' . ■

 ואושר שלום עבור מלדאוג חדל לא ארה״ק את בעזבו גם ■ י
 לתמיכת כסף הפעם עוד שלח בבארות ובהיותו בה היושבים אחיו
 עלי מחמד לפני התיצב אלכסאנדריה דרך ובעברו ירושלם׳ עניי
 דבר אדם לפעולת להוציא יראה ״כי פניו ויחל מצרים פחת

 רצק ובפני ופוריא״,- ישראל כארקי יהודים שי על אדמה עבודת
 הדברים לכתוב צו יתן וכי בעיניו׳ חן מצא שאלתו •כי ענהו

 בקשתו כי ובראותו הזה״. הטוב הדבר על גלוי דת וינתן בספר
 כל בשם הפחה פני את לחלות בנפשו עוז הרהיב רצק הסיקה
 החומה את ולתקן לבנות הרשיום להם יותן ״כי :מבריא יושבי
הרעש״■®) שי על ש,ובקעה פרצים נפרצו.כה אשר עירם■ מסביב אשר

 םא«א. טהפוד םאת a’t׳6m סאתים לםני עוד נבנה הקבר על אשר ד.#יה בי . הוא

 נס״« ישראל (גנוי הורג—דה״א משנת Tד ג״ר שפואל הקראי של מהע בפכוזב ונובר

 ׳וביר תקע־ח בשנה אה־ק את תר אשר הלוי אליעור דיר הרר״ח ונם • א׳> חוברת ס״ב

 • הנובה׳ מביונ׳ בתבניתו רחל אפנו קבר על הבנוי הבית את בפנתביו

• 2®* צד יהודית *) -



— 113 -

שאלתו. למלאות ויבטיחהו פניו׳ את הפחה נשא לזה וגם
 מצד גם בעיגינו הזאת הגסיעה ונעלה גכבדה אטרגו כאשר

 וגדול׳ הלוך הולך ירושלם ישוב כי השר בראות כי תוצאותיה׳
 לא בפעם כפעם לעגיים לחלק כסף בתמיכת כי לדעת הבין

 ארצינו את יאהבו עטיגו ורוזגי עשירי בל אם ואף ציון בגי יושעו
 את לרות יוכלו לחץ ומים צר לחם אך אז גם כמוהו׳ הקדושד,

 מפעלי ליסד אומר גמר ולכן בקדש׳ ה׳ לפני היויטבים אחיהם
 יד׳נו ומטובם דודים לדור תעמוד צדקתם אימר בירושלם חסד

 חולים׳ ז כמו עצמם׳ את להושיע ידם אזלת אשר צעת יושביה
 אשר אדמה לעבודת ומקום מלאכה בתי וגם ובדומה׳ יולדות׳

 אחרי גם ומה בכבוד׳ כפם מעמל ידם חית היושבים ירויחו צמו
 חפצים מקצה העם בל כי שמעו ואזניו ע*ניו ראו אשר

 ענין להוציא כי נקל לנבק דעת אולם ומלאכה. אדמה כעבודת
 יעלה עשרו אם אף אחד איש יוכל לא למענהו כזה ונכבד גדול
 מערכי כל את בהציעו כי. ויקוה השר׳ מעדגיר סעטים עשר
 אליו.ויחד יהםT לתת ימהרו בארצו ארד,יק אוד,בי לפני לבבו

 לא לבבנו לדאבץ ■ אך הזאת׳ הקודש׳ י עבודת במשא ישאו עטו
 כודד וישאר הזה׳ בדבר להשר כריטאניה מעשיד איש נלוה

 היועזבים אחיו לטובת וד,נה הנד, מחשבות חדטב ובעדנו במועדו׳
 אחיו צעקת וקול בדמשק׳ היושבים אחיו על שואה ותקם בארה־ק

ק׳ רוםיא׳ בארץ הנדכאים  לאזגיו הגש■ מאראקקע׳. המעני
 להם׳ לד,ושש. יוכל אולי לראות אליהם לנסוע מד,ר פעם ובכל

 ושלשים חמש ובמשך ארד,־ק׳ את רגע 6ג שכח לא בכת אך
ה בארד׳׳ק יסד שנד, ש ר ש ש  באמת אשר צדקה׳ מוטדי ע
ד̂׳  אך הזאת׳ הארץ יושבי בלב חדשים חיים רוח להפיח בכחם ד

 כעת לברכה לנו נשארו לא וארצו עטו אוהב כל לבב לדאבק
 ושה1הק ארץ ליושבי יביאו באושים אך הם וגם ארבעד,׳ רק

 את לבאר נבוא בטרם ולכן מהם׳ לקטוף קוו איטר הענבים תחת
 אשר הפרטיות הסיבות ואת בפרט׳ האלו חסד מפעלי כל פרשת
עלינו היסיד׳ עד ולהעיותם לרוצצם מהם אחד כל מתחת חתרו

15



11ד1

 את לאהבתו בנוגע היצר תכונת אודות על אחדים דברים להקדים
 אשר הסיבות לכל תוצאות וחסדו טובו טמדת כי והחסד׳ הצדקה

הריסותם. הסבו
ונדכה. עני איש לבל וחמלה אהבה מלא חיה השר לב

 חסד ובמשט בארה״ק׳ ה׳ לפני היושבים לאחיו יתר הרבה ועוד
 נגלה עטו לבני חסד הטהטך ומרחם חונן איים בתור לא לד׳ם

ב בתור אם כי עליהם׳ ם א ו ח  גס בניו לכלכלת הדואג ר
 בראותו גם אימר הלבב רך אב בתור לאנשים׳ וד׳יו גדלו אימר אחרי

 ולהטיב לתקן ידאט ולא עניניהם את לבלבל יצלחו לא בניו כי
בו. רוחו עוד בל בידם מתמוך ימנע לא אחריתם

 הפקיד אשר בהסקידים אומן נתן הנפחד׳ טובו במדת השר .
 וסדריד׳ם. הנהגתם עניניהם׳ את בחשבון הביא מבלי מוסדותיו׳ על
 הטה ונאלצים אומנתם׳ תורתם אך רובם כי נאמנד. ידע כי אם

ת ההנהגה את למסור י ש ע מ  והאחרונים אחרים׳ בידי ה
 כאלו מוסדות לכלכלת לדעת הנחוץ את ידעו לא כהראשונים

והנהגתם.
 שם לא פרי׳ יעשו לא מטפעליו איוה כי בראותו השר

 ולשרשן ברעתם הסבו אשר הסבות אחרי ולדרויט לחקור לבו אל
 ליסד מחשבות חשב רק עמוד׳ יוכלו למען מחדש ולסעדם. לחזקם

 מההולכים יותר ימים יאריכו בי בתקותו חדשים׳ צדקה מוסדות
 ארכו. לא דמיהם מהראשונים גורלם היה טוב לא ולכן לסניד׳ם׳
 הסיבות יתרי לכל תוצאות האלו הראשיות הסיבות ומימלש
 ממוסדות ואחת אחת כל תחת התת אשר והנפרדות השונות

. במקומם. נבארן כאשר השד
 השר בנפש איטם לשום איש יוכל לא זאת בכל אולם

 יקומו מוסדותיו כי חפץ ומאדו כחו בכל כי אחרי הזה בדבר
 לבבו טוב ואם מצבם׳ מיצפל ציון בני יורמו ידם ועל אהרון לדור
 לד,וקיר ועלינו ירשיענו׳ טי אין חורבנם לסבב עזרו חסדו ומדת

 בספר לזברון ולהעלותם היום, עד עמנו עמדו כאלו ממעלותיו כל את
לעשות הנכץ ואת התיסדותן׳ זמן סדר פי על לאחד אחד



- 115 —

־ לשליטה. לנו ניגיארו איטר הפוסחת ארבע וקיום לטובת

■■ ■ , ̂ ■; ■ - :■ ■ ̂ ' א
א............. י פ ■ י ‘מרקחת. ובית רו

 יתדה תקעה הבריטית הטיסיאן חברת כי להיטר נודע באיטר ■
 ביסדה מאחינו׳ הדעת קלי לרנלי םדטה ורשת ירושלם׳ כעיהיק נם

 החולים בתי ככל ההכשר טהדת על הערוך חולים בית בעדם
)׳ לבבו עד הדבר ננע ליהודים׳  אשר רופא אחרי לדרוש ויטהר ״

דג ובשנת ירושלימה. ללכת יאבה  הרופא את שלח )184(ר. ת
 בהדרו כלול מרקחת בית בלוית ל ק נ ע ר פ ה׳ הפובהק
 סמי לתת בשבוע פעמים ג׳ המרקחת בבית ישב כי עליו ויפקוד
 את יבקר וכן חנם׳ בעצתו לדרוש יבואו איטר החולים לכל מרפא

מצער. יטכר בעד בבתיהם העניים החולים כל
 אחרי 'אך שנים׳ עשר כחמיט התקים הזה חסד מפעל

 מפואר חולים בית יסדו דאטהשילד בית שרי כי השר דא.ות
 הלוך הולך והכיה״ח חולי וידוע נגוע איש לכל פתוחים ושעריו
 כידי עוד מתמוך חדל המיסיאן זרוע את לגדע וTנ ועת ונדול׳

 המרקחת בבית היום עד עומדים המרקחת בית כלי אך החפא׳
פרדטים. אשכנזים לעדת חולים״ ״כהביקור אשר

ט בשנת השלישית נסיעתו ר ).1849( ת
 לראות הפעם עוד השר בא תר״ט שנת אב מנחם ז׳ ביום

 הראו ירושלם יושבי כל ארר׳׳ק׳ אדמת חובקי אחיו שלום את
לקראתו יצאו היהודים ואחינו וכבוד׳ אהבה אותות הפעם גם לו

. 1Q( ע נ־ יזם5 עידדק ורבני ל-אע׳ קלף על כתוב »כתג דיי. לשנינו א >“חי י

 נראד מפנו אעד • לאה״ק ללכת ספנו דפרדו נעת דרופא ניד׳ רעור פסד אתור תי״ג אדר

 למעוא נידו עלה עדי עוקטד, ולא נדה לא ורוד חיתו לארץ דנאה הזאת ovwro נ• לדעת

, • ׳רומליפד. ללכת יאות איפר דופא

*15
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 העירה) הובא ני^ה ובכבוד חוגג הטון ובקול לעיר׳ מחוץ הרחק
 הוכן אשר המלון לבית הלך לא פגימה העיר תוך אל ובבואו

 להורות לביהכ״נ ראשונה הלך אם כי הדרך׳ מעמל לנוח בעדו
 בואו פעם בכל עשה וכן הגומל״, ״ברכת ולברך חםדו על לה׳

■ ירוימלימה,
 כמכסת אחר.מאחינו לכל כסף השר הלק הזאת בפעם ?ם

 הודיע הכסף את ובחלקו החולפות, בפעם חלק אשר הכסף
 יוסיף עוד וכי היא׳ לשעה תמיכה רק הזאת התמיכה כי למו

 ובשובו ישע למקור למו תדוינר, אשר צדקה מוסדי אלהים ליסדבעיר
• - הטובות. מחשבותיו את לפעולה להוציא החל לביתו

. - ■ ...... ׳ ...........................' ב
■' יולדות. תמיכת ־ ־ ־ ' ״ .

 עניות ליולדות תמיכה קופת יסד (בערך) תרי״ב כשנת .
 בבגדים לתמכן — להחפץ ודררגוות נאותות תקנות פי על—

שבועות״). שימה משך ביתה ובכלכלת ולהילד׳ לה הדרושות

.............■ . ג; ' :
■ V' - ׳ r... הלואה., בית

 איש לכל כסף להלות הלואה בית גם השר כונן הזאת בעת
).‘נשך® ובלי מעט׳ מעט לשלם בטוחות׳ על

. . ■ ' ' ■ ׳ ד ■ " ־ ̂ ̂ י
,ור,כביסה התפירה מלאכת עושי ידי מחזיקי חברת

בעזר להיות הואיל תרי״ד) שינת (כסוף כן אחרי כשנתים י

H( סשיר יוה,־׳׳י הזיון ניא עיר • 

• עם ?')
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שי במלאכה העושים  ומצעית' שמלוו/ וישלח אה״ק׳ ערי בכל א
 ומלאכה עבודה המציא למען פך! ולככסם לתפרם תפווות בלתי
).‘כפיהן® מיגיע להתפרנם יאבו אשר ויתומות אלמנות חיל לנשי

 היה ובבחן היו׳ מאד נכבדות האחרונות המוסדות שלש
 בעודן אי-ימ כל לבב לדאבון אך פה. אחינו למצב טוב רב להביא
 הסיבות ואך לזה׳ י פרטית סיכה כל מבלי קיצן בא באיבן

. ■ • בעוכרן. היו הזכרנו אשר הראשיות

. \ ן . ך . .

̂ דפוס. בית

 ד׳שר שלח פה הטלאכד. את יותר עוד הרחיב למען ־
 המדפיס ז־ל כ״ק ישראל לה״ר לעז אותיות עם יד מכונת .מלאנראן

 במככש עבודו/ו נאלץ,לעבוד הזאת העת עד באה״ק׳אשר הראשק
 ולתת כשלימות׳ מלאכתו את לאור להוציא יוכל למען עץ׳

מאחינו. משפחות לאתה בדפוסו עבודה
 וגם ב־ק׳ הר״י חיי ימי כל תילו על עמד זה דפוס בית ■

(בערך). תרל־ז שנת עד כן אחרי כשנתים

. ............ , . ו
לאריגה. חרושת בית ־ ־ •

 השד .מפעלות כל בין ונכבד גדול היותר הוא הזה המפעל
 ודלותם שפלותם טמצולת ציון בני את להעלות היה בידו דל׳

 .ולא לחם ישבעו כפיהם מעמל הטה נם כי עד מעלה ולהעלותם
 לוא כי מנדיהם׳ בין וכלימה אחיהם בין חרפה עליהם עוד יאמר

 עמנו ורחני נדיבי שאר טהרו אז הזה המעשה חרושת בית התקים
חרושת כתי לימד בעיניהם, יקר ירושלם יויטבי מצב הטבת אשר

' . ד דנמצא ת־י״ד  rue• ren n״: nva בתג י6ונ»  • n r “ 3
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 להתגדו d׳־t רחב טקום פה נמצא ובאמת שונית׳ למלאכות 'המעשה
 אה׳ק מצב להטבת נאמנות ״הצעות במאמרינו בארנו כאימר בו׳

 ימיו דברי את לבאר עלינו החובה ולכן ש״א). ויושביה־(ירושלים
לפרטיהן. למשואות הפילוהו אשר הס־בות אחרי ולחקור המעטים

 בירושלם לכונן השר לב על עלה )1854( תרי״ד בשנת .
 מנור עשרה ירושלימה וישלח גפן׳ צמר לאריגת חרושת בית

 גפן צמר ונם להבית׳ הדרויטים והמכשירים הכלים ויתר אורגים
 בית סעה״ק יפתחו כי עירנו וראשי פקידי על ויפקוד רב׳ בכמות
 תצא ולמען מאוצרו׳ הוא יתן הדרוש הכפף וכל המעשה חדושת

 במלאכת אומן מבריטאניא השר שלח האפשרי בשליפות המלאכה
 עברו ולא לפרטיה. המלאכה את להעובדים להורות האריגה

 כשפחות עימר וכחמש תילו על קם המלאכה ובית מעטים ימים
 תמימה ביטנה עבור אחרי אך בעבודתם. dt חית בה מצאו מאחינו

 אבו־־ לא או— יכלו לא העובדים כי מסגר׳ על הבית נסגר
 האומן אבה לא דברתם האנגלי(על האומן מורם את יחד לשבת
 ואחרי הדבר)׳ להאמין כבד באמת איטר נכון אל המלאכה ללמדם

 יליד יהודי איש במקומו אחר אומן הישר שלח ויותר**) שנה עבור
 עדתו וראשי רבני מליצת עם־י אשר שמו׳ עלבא ור״ש האמבורג

 על לעמוד השר קבלהו ונפשו׳ לבבו ככל נאמן יהודי הנהו כי
 שבעים העובדים אמנם היו ובו בירושלם׳ המלאכה בית משמרת

ת אך רצון׳ ה בי כ א ל מ  כי מאומה רצון ממנו שכע לא ה
 לגולמי גפן צמר אריגת במלאכת מה עד הבץ לא אשר מלבד

 חסר עוד בעירו׳ היה (פאזאמענטירער) גדילים גודל רק כי בגדים׳
 מצב היה זה ידי ועל לחפצם הטהו ותלמידיו היה׳ כח ורפה אונים
 כשנה הכית כידי עוד השר החזיק בכ־ז ורע׳ הלוך הולך הבית
טבלי מסגר על נסגרה ולרגלה אז קם חרשה נסיבד, אך וחצי.

♦U ',גפפרו 'י:יר לא תרפ״ז נ־*;מ נידושלפ היד אשר רא;קל6 ל• ר״ר ד 

 •וושלם יושבי ככל הוא כי נראה ו:׳וך האריגה לא:ת6 נ׳בית דבר שפץ אף 'יוישליפהי

׳ • היאו בא נבר כיי אז השבו
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 איטר ד.אוצר מבתי באחד היום עד יתגלגלו והכלים עוד׳ הפתח
י ימאננים. טימכנות בבתי

 להריסות הראשי מהמלןוי ד,ן גם למפלתו היסודיות הסיכות
 עוT ■ בהבית העובדים כל תוצאן. השר של הצדקה מוסדות דוב

 את הקשיבו ואזניהם יאו עיניהם הימר׳ נסימ תכונת את היטב
 חלק או בפעם׳ כפעם שלח הימר אימר הזהב שקלי צלצלי נועם

 אם אף כי ידעו זאת וגם יוימב׳ בעיון העם לכל בואו בעת כעצמו
 ופנספו זד, על השד ירגז לא הכנסתו על הבית הוצאת תעדיף
 יתרה בזרתות עבודתן עבדו לא ולכן החסרון׳ למלאות יימתד

 מחדש הנוסד בבית גם ומד׳ מלאכה׳ בית בכל כנחדן כפים ובחריצת
 מחיר עלה ועי־ז הזאת־ כהעבודה חונכו לא אשר אנשים ידי על
 מלאכת ממחיר שלש פי כמעט ידם מתחת יצא אימר וכחמה בד

 את רבו אשר הריב דבר היה לזה נוסף סה׳ וצרפת ענגלאנד
 בכחו כזד׳ ודבר הבית׳ דוסד ימי בראשית עוד האנגלי האומן

 כבירות, שנים זה נכק העומד טלאכד׳ בית גם למשואות לד׳פיל '
 מעזבק חדשים הסד מפעלי ליסד תרט־ו בימנת השר בא וכאשיר

 האוק על בקובלנא לפניו במלאכה העושים באו מורא׳ יהודה ה׳
 רוחם המית את להשקיט לו היה אשר תחת אך שלח, אשר

 אם.לא המלאכה ולבית להם יהיה טוב כי בינד, ולד׳כינם הסוער
 אשר עד כביר לא זמן עוד המורה׳ ידי תחת דכנעו ערפם יקשו
 על האריגה מלאכת את ילמוד הכימר יתרון לו אימד מד׳ם אחד

 האומן את להסיר שאלתם וימלא לדבריהם צדק נתן בוריד״
 עטו עשד, אשר השנים שלש בעד שכרו את לו ושניק מפקודתו

 עלבא ור,׳ שנה אחרי הפעם עוד הכית נפתח כאשר ונם חחד״
 המצב באותו כן נם הבית התנהג האומנים ראימ בכהונת כד׳ן

 וטי וחריצותם׳ במלאכד, העושים זרתות בדבר בראימונר, שהתנד׳ג
 באמת מלא השד כי כאלו צעד של, חיים לה ארכו כפה עד יודע

 אחרת סיבי, קם לולא ההכנסה׳ על הד׳זצאה מותר מאוצדויאת
 לא הזאת הנסיבה שהת׳ לבאר הצידתר׳ו היא אימר לו לשטן

היתד, לא ואף יסודה׳ וחוצה סניטה המלאכה בית וכלכלת כמערכת
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 להסירה׳ בידו היה וגם הבית למצב נזק כל להביא ירה לאל
 בית את סיר אם כי הסיר הסיבה את לא עיצה כז לא הוא אך

 דורעזי חסץ למרות לחול׳ להסיבה מקום יהי לבלי המלאכה
 לעיר טובות עתידות בו חזו איגזר וחוצה פנימה ירויטלם שלום

 המעשה חרושת בית תוצאות פרי על חכו מלקוש וכאל קדשנו׳
• • הזה.

).1855(תרט״ו בשנת הרביעית הנסיעה ,
 בברי יצאו בה יסד אשר החסד ומפעלות לאה״ק השר אהבת :

 מתוימבי איש החיים ארץ את עזב ההם בימים הארץ. בכל לשם
ה באמעריקא נוי-ארלאנס ד ו ה י  נודע והאיש שמו׳ א ר ו בז ו

 מהונו לתת מותו לפני ויפקוד וחסד׳ טוב לעשות באהבתו בעשרו׳
 ירוימלס׳ולאפטרופסי׳ אחנויושבי מצב להטבת דאללאר אלף שישים

 ה׳ ואת ,י ר ו י ם י ט נ ו ם השר את הפקיד העזבון כסף על
ן ו ש ר ׳ ג ט ע ס ר ו  אשר כל את בהכסף לעשות בידם ורשיות ק

 העזבון בכסף כי בחפצו השר בירושלם. וליסד לכונן לטוב ימצאו
 לאה״ק הפעם עוד לנסוע אומר גמר באהיק׳ טוב מפעל באמת יעשה

 ומועילה נחוצה היותר המוסדר׳ על ודעת במועצות ולהתבונן
 ור׳׳ סעבאג׳ ה׳ קורסעט׳ ־ה׳ השני האפטרופוס נם נלוה ובחברתו

 כל הקרושה. לארץ באו זאת שנה אב מנחם ובירח גדליה.
 בנימין(אבוגאז) גבעת עד לקראתם הלכו ונכבדיד. עד׳־ק יושבי
 ולעת בואם׳ על היום כל ויחכו פניהם׳ מירושלםלקבל שעות ג׳ רחוק
 גמרו התבוננות ■ואחרי העירה. חוגג ובהמון בכבוד הביאום ערב

 ולתכלית אחינו׳ לעניי חולים בית מורא הי מעזבץ לכונן אומר
 רבים פרי עצי נטועים בו אשר לעיר מחוץ נרחב כר קנה זאת

 , חכרוגה). ההולך הדרך לפני יפו משער רגעים כעשרה (רחוק
 אמות GG,225 או מעטער׳ 38,250 בקרבר. תכיל החלקה .

נטו ועליה )“שטערלינג לירא אלף השר שקל ומחירה מרובעות׳

• פ־אנקל ד״י ׳rti< ׳ריש׳ליפד,
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 בירושלם. התגוררו אשר הימים משך אהיליהם את ?!ויתו ובגי השר
 בתים שני למבנה היסוד אבן את ירה תרט־ו אלול ב׳ וביום

/ ,הבניה תחל משם אשר החלקה של דרומית בטזרחית
 והדר, בכבוד ,העיר תושבי בל חגגו היסוד אבן הנחת חג י

 החג, במשחת לשטוח החלקה על ובאו נקבצו מקצה העיר בני כל
א ד*ר מנגינותם.ה׳ הוד את השמיעו הצבא מנגני ו אשרה , י ו ו לע  

 לכבוד דרוש,נחמד דרש השר׳ טפעלות בכל והמביא המוציא היה
 וד,נאםםים והללו־יה, המעלות שירי במקהלות שרו כן ואחרי ,היום,
 ששר העתק היסוד באבן הניח השר מועד. כביום ושמחו •ששו

 בטרם ועוד מורא. יהודה טבעת את בו הניח קורסעט וה׳ המקנה,
 החלקד, כל מסביב גבוה אבנים גדר לבנות סקד מירושלם השר נסע
 עת בכל בעדו למעון להיות היסוד) אבן הנחת (במקום בתים ושני
 יקחו כי פקד ,הבנין במלאכת דברו עושי ועל לירושלם. בואו

ידם. חית בה הרויחו מאחינו איש וכארבעים יהודים, רק לעבודתם
ה׳ מעזכק לכונן השר בדעת עלה אשר החולים בית מלבד

 ירושלם־, מצב,יושבי להטבת מהונו גם מלעשות שכח לא מורא
ך ,מצב להטבת גם לדאוג הזאת בפעם לבו על וישם ו נ ח  

, ם י נ ב . ת ד ו ב ע דבר ולנסות ה ה מ ד  האלו הענינים שני א
 עליהם, תסוב ומדינה עיר בל הצלחת אשר הצירים באמת הם
 לבב לדאבון אך רב׳ ישע להביא יכלו ירושלם עה״ק למצב וגם
נבאר. כאשר למו ישוה סרי עשו לא איש כל

 בתי הכן עומדים כבר לנערים כי השר ראה החינוך בדבר
 בכללן המדינה ושפת היסודיות הידיעות ראשי ולימודי תירה׳ תלמוד

 חכמי באזניו לחשו כן כאישר למותר׳ הזאת בעת השר גם חשב
. ז ליסד החליט ולכן העדה, וראימי

• ז.
■ לנערות. ספר בית

ורחב גדול בית השר בחר גבוהים היותר העיר מחלקי באחד
16
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 bכ לשנה. פראנק 1120 בשכר לנערות ספר לכ-ת וישכרהו ידים
 ובחיש ויפה, טוב היותר צד על ונערכו נעשו סניטה הבית כלי

 התלמידות מספר ויהי והדר. בפאר הבית נתחנך תרט״ו שנת אלול
 ועליהן ושמונים׳ ארבע בביה״ם לקח להקשיב ידן כתבו אשד
 וכתוב קרוא אך אותן תלמדנה אשר ירושלם מנשי מורות חמש

 מבני העם מהמון רבים בעיני אולם נשים. ומלאכת עברית
 הרעה תפתח מטנו כי 5 באמרם כננע■ הזה ביד,״ם גם היה אשכנזים

 גם תוה״ק מלבד התלמידים ילמדו בהם אשר סופר. כתי לפתוח
 ברכת את לתת אומר שיבהם הקנאים גמרו ביום בו ועוד חול׳ לימודי
 הדבר נודע לבבם סזמת את בצעו בטרם אך השר׳ ראש על החרם

 אחריהם לשלוח וימהר הזאת׳ העדר, ראש בארדאקי׳ די להרב '
 שלם השר לב כי נאמנה הוא יודע כי : באפרו רוחם את וירגיע

 את יתן אשר הזה הרע כדבר מעשות למו וחלילה ותורתו ה׳ עם
 רעם ולא קצף לא להשר הדבר נודע כאשר לשמצה. ירושלם שם

 ולמחרת בלבותם, הנטועה שדי יראת עוז לשמוע מאד וישמח פנים,
 השקיט ולמק שכרך׳ »מי בברכת לברכם צוה לתורה בעלותו

 למו להראות לעוי ד״ר ה׳ על השר פקד הסוער רוחם המית את
 ללמוד ״ביתיהספר לאפר: הספר בית פנקס שער על הכתוב את

 ולדעת הספר מתוך להתפלל באה״ק היושבים אחב״י בנות יאת
חמתם״). שככה נחה ואז ונפש״׳ בלב אבותינו אלקי ׳׳את

 ראו לא קיומו במשך ונם היו׳ ססורים הזר׳ הספר בית ימי
 קיצו בא וחצי יטנה עבור ואחרי )”בלימודן׳ ברכה סימן התלמידות

הנזכרות. הראשיות הסיבות לרגלי

לג, )16 ל גון צד«. א ( • *855 ^׳

 ד;ו־שדה ה־שד אד׳רי הרשים כה־םעה ׳.־ושלם את ביקר אשר ראנקל6 ר״ר ״ה׳ )1ז

 ילרים מציאתי ״בהרר'אהר ;לאשר לנערות דם!׳־ בית אחת על יכתוב תר«־ו> הזאת(אייר

 לעשות אולי • בתררםר. עפעםים סגורי ויובש. תשרו שהם אחרים • למששרן ועשרים •אחר

ץ ישנה והיא הרצםה על קוכתה מלוא דשני נהרר השכבת המלמדת ׳-כמעשר,  ששד. נ

• • • • לה מםביג ♦עלמות
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ח.
ביפו. הפרדס ,

לי״ש. 300 במחיר גדול פרדס הימר קנה יפו עיר בסביבות
 גינה, וירק שדה תבואות למזרע גדולה חלקה מלבד נמצאו בו

 ,129 מתוקים לימונעס ׳721 זהב תפוחי ז והם פרי, עצי 1407
 ,42 תפוחים ,279 רמונים ,24 אתרוגים ,00 חמוצים לימונעם
 ,9 תותים ,6 אפריקאזען ׳11 תמרים ,41 ישקדים ,29 שזיפים
 עצי ׳12 סרק עצי ,2 באנאס תאני ,0 תאנים ,13 אגסים
• )‘.*22 גפנים

 5 בסולר, שובה רצופה היתד, הפרדס בקנית השיר במחשבת
 מן לחמם להוציא החפצים מאחינו אלה בעבודתו יעסקו כי ״א)

 בתורה ההוגים הת״ח לטובת יהיה הפרדם ימכר ב) ״הארץ.
 הזד, בדבר גם אליו עורף ההצלחה ולואלאפנתד, )‘״בירוימלם״.*

 עור לקנות בידו עלה אשיר עד שיקט ולא נח לא ספק בלי אז בי
 רבים עוד התעוררו ידו ועל הזאת, העיר בסביבות ופרדסים גנות

 יצא כבר אה״ק אדמת עבודת ורעיון כמעיטהו, לעימות ציון מחובבי
 אחת היא אשיר השר׳ לבב טוב לבבינו לדאבון אך לפעולה. אז

 בבוא כי הזה׳ היקר המפעל בעוכרי גם היתד, הראשיות', ■מהסיבות
 למסור ממנו לכקיט בידו החכמים אחד ומליצת יפו מיושבי אחד
 כל בו ימצאו באמת אם עליו ודרשי חקר לא הפרדם את בידו

 רק הפרדס, למקבל ונחוצות הדרושות ומוסרי בחומרי הכשרונות
 לא הפרדס עצי כי נאמנה ידע אמנם והמקבל אליו, מיד מסרר,ו
 ואינו מעודו הזאת לעבודה חונכו לא ידיו יען פרי כל לו יביאו
ידע זאת אך דטמירתם, עצים נטיעות אחדמד׳לכות פרק אף. יודע

ע מצאתי אהד ״נהדר סנ  לתת-ם ך־לדיש יף.פ־זפ ן1־6ל ע•) פצפד ד.וםד אנלדות סא־ת נ

• ')22צדג (ידושלימה לעניים״ כן ״אה־י

• צד אמשעיעוויץ ד̂.• מישד.

. שש ייג*

*16



— 124 -

 בהודיעו בי מילת וכלי גלומקאות לו יביאו תמורתם כי והבין
ב א ה ן ל מ ח ר  אז הכנסתו על עלתה הפרדם הוצאת אימר ה

 הפרדס הלך ולכן מאוצרו, ביתו לכלכלת החסר את השר ימלא
 מהם יבשו׳ מהם והישנים בו, נוטעו לא חדשים עצים ודל׳ הלוך
 הבור, הבית, ונם הרביעייה.) מהחלק יותר כעת יחםר כי עד נגדעו
 נודע כאשר וגם בדקיהם׳ מחזק ואין גתרועעו מסביבו אשר והגדר
 חרב הגן מאד? ברע הפרדס מצב כי וספרים נוסעים מפי לד,שר
 בעת בו היה אשר מהמספר החצי אף אילנות בו ימצא ולא ושמם
 מחזיקו כשרון מהעדר חריבימ-וכלזאת הם נם והבאר והבית קניתו,

 ארבעים סך לו שלח ועוד מהפרדס, השר הוציאו לא ועצלותו,
■ לשנה. תמיכה שטערלינג לירא

 את לראות בעצמו נסע תרל״ה בשנת פה השר בהיות
 (!00 מן פחות לא קיטים בו מצא ־כי ממנו׳ רצק וישבע הפרדס
 רק דורשים מסביבו אשר והחומה בו אשר והבור הבית •עצים,

 הציע אשר ההצעות כל את למלאות למחזיקו והבטיח ״תיקון־,
 נעיצה, לא עוד היום עד אך לביתו. בשובו מיד הפרדס בדבר לפניו

בתהו. עלתה היצר ומחשבת דבר, בו
 שנים שלש לפני ועוד כלה, תם לא עור הפרדס תקות י

 הכעלר,״) •יסוד בספרו בריל ה׳ הודעת (לסי מאחינו איש נמצא
 החזקת בעד ז״ל להשר לתת אבה אשר ופרדסים גנות בעל ביפו,

 הכנסת את לר,קדייצ יאבה השיר (ואם לשנה פראנק 200 הפרדס
 שנים עשר כלות ואחרי כפלים), שיכרו יתן ביפו הת־ת על הפרדס

י סך — בידו הפרדס את להניח יאבה אם — להיצר יתן נ  ש
ם י פ ל  את הוציא לא לבבו בטוב השר כי מובן לשנה. פראנק א

 נשיאר והפרדס הנז׳, האיש לבקשת שעה ולא מחזיקו מידי הפרדס
 דל השר צואת ממלאו על מוטל קדויצ חוב עתד, השומם. כמצבו
 קל היותר הדרך ולדעתנו הפרדס, קרן להרמת יתעוררו כי ויורשיו

ציוך •חובבי חברת ראשי לירי ימסרוהו כי ? הוא מצבו לר׳טבת ונכק

• 32 «ר וירושלים םשד. י•*)
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 אשד לעבודתו׳ ומוכשר ראוי איש יבחרו והמה ברופיא׳ אימר
 ואז לתיקונו הנחוץ הכסף את עוד יוציאו ומאוצרם ידו׳ על יתנוהו

 לכבוד הילולים סלי ולעשות לשגימג מעטים בימים הפרדס יוכל
•מטו. ומכבדי מוקירו כל ולשמחת,לב להיטר׳ ולתפארת

ט,
אדמה. בעבודת לעוסקים תמיבה

 צפת יושבי מאחינו שלוחים אליו באו הזאת(תדט״ו) בעת
 שכניהם להסלחים לתת בידם יעלה אם המסר»כי עם אטח אשר

 השדות מיכול גדול חלק תמורתם ישיגו אז לחרייטה ושורים תבואה
 יטמח היטר הבאה״. השנה לזרע ונם ביתם למכולת די יהיה אשר
 למק הנדיבה וT כמסת ♦טאלתם וימלא זאת בקשתם על מאד

 אדמה. כעבודת מעט כעט עצמם את ירגילו
 לחלק ידם על מסר ירושלם עדת ראשי מאת הפרדו בטרם י

 —דלתותיו לדוסקי בעצמו חלק אשר הכסף מלבד— העיר לעניי
 מאות שלש סך חברק עה״ק ורבני ולראשי לי״ש׳ מאות שבע סך

ז. אחת מנה יתנו ולהת״ח המקהלות׳ עניי לכל לחלקם לי״ש אפי̂

רוח. של רחים

 קנה איטר בהחלקה לכונן לבבו על עלה לביתו השר כיטוב ■
 אנגלי איש ירושלימה וישלח רוח׳ יטל רהים טורא ה׳ מעזבון
 ואחרי הדרושים׳ הכלים כל מסר ידו ועל המלאכה בטיב היודע
 הבתים לשני סמוך הנז׳ בהחלקה הרחים נבנה מצער זמן עבור
 מעדת אחד לאיש השר מסר והבתים הרחים ואת נבנו׳ כבר אשר

המלאכה. על המנצח היה האנגלי והאוק האשכנזים
 איטר אלה על להקל »א) 5 היתה הרחים בבנין השר דעת

להחיל כ) לטחון. העירה חטיהם ליטלוח יאלצו לבלי בהבתים י׳שבו
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ו הפקיד איפר האיש עם התנה וק להעניים׳ הגיחינה ״מחיר ד  נ
 פרוטות ב׳ בסך לטחון חטים לו יביאו אשר לעניים יוזיל כי ״הרחים

 יחד ועשיר עני יבוא ואם בעיר׳ ישלטו אשר מהסך ראטל ״מכל
 היה ומועיל טוב אמנם הזה והרעיון -),‘לעני״ הקדמה יתן ״לטחון
 להתישב בנפימו עוז איש כל הרהיב לא הזא,ה יי־ת כי בעתו׳
 יקל ובזה ערב׳ צללי נטית לעת יהירי ללכת גס ומה לע״ר גיחדן
 כי הדנה ימים האריך לא הזה המפעל גם אך שם. ישיבתן להם

 ומחזיקו הרחים׳ מכלי כלים איזה נתקלקלו אחדות שנים עבור אחרי
 ומה לצמיתות׳ שילו יטיאינו דבר תיקון על כסף להוציא אבה לא
 הסדרים^ לפי ערוכים רחיים •בתי איזה גם נוספו בנתים כי אחרי גם

 מלאכתם' לעימות בידם אשר קיטור של רהים בתי וגם החדשים
 להתחרות יוכל ולא ברוח תלוי הזה הרחיים בית אשר בעוד בתמידות

 גם כי הנחוצה׳ ההוצאה להוציא אבה לא הוא גם והשר עטהם.
) בכל לעמוד יוכל לא רוח של רהים כי לדעת הראה הוא  מקום־̂
 לא לזה ונוסף תמיד׳ מצוי שהרוח במקום הים חוף אצל רק

 כי באזניו התאוננו הבתים יושבי כי הרחים ממחזיק רצון שיבע
 רחים קול עוד ישמע לא ולכן השר׳ ומטרת קי ם ח אחרי ימלא לא

מסגר. על סגור והבית שאננים משכנות בבתה

נ).857(תרי״ז בשנת החמישית נסיעתו
 בבנין להחל ירושליטה הפעם עוד השר עלה תרי״ז בשנת

 לפגי מנתו אבן ירה אשר טורא ה׳ עזבון מכסף החולים׳ בית
 שימון משנה הימר את ירושלם יושבי ינזשו הזאת הפעם שנתים׳

 את ידו על הממשילה ראימי נתנו ארצינו בירת דרך בעברו כי
אשיכנזים לעדת הכנסת בית לבנות הפרשה המלך(פירמאן) מאמר

»עש ^21
נ ן1ז: זד. רזה של דהיס לעיר מהוץ נ״: היד. דיונים לנניסת )22  וכעת ד’נ

 שלי דודים אד הוםו דדיכל״ ״עדד בני ונם סוסיס בנח דעונדים ודיס ל«ו ויכינו מניוד.

, .קיטור של דדים דקימו הורכנה ועל עשו אשר רוח
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 שמחת ותרב הזאת׳ העדה ראשי לידי למסרו חסיד די כחורגת
 לגנות להחל יוכלו גו ליום חכו עינים ככליץ אשר הזאת העדה כני
הזה. מעט מקדש כית את

 החולים כית כי ויתבונן ראה בעיר הימר התמהמה כאשר י
 מכני החולים כל את לכלכל יוכל ראטהשילד בית לשרי אשר
 לבנות מדעתו אחור שבי ולכן אז) העיר יושבי מצב (לשי עמנו

 בתי במקומו לבנות אומר וינמר חולים׳ בית מורא ה׳ מעזבון
 ירושלימה אדרכל שלח לביתו השר שיב כאשיר ומיד לעניים׳ מעץ

 ונקראו בנינם מלאכת כלתה תדכ ובשינת בתים׳ עשרים לכנות
5 בשם

יא.
שאננים. משכנות בתי

 ומשטר בסדר אחיו אחרי איש אחת בשורה בנוים הבתים
 ככל הרואה. עיני את יעננו כי עד אירופא׳ בניני ובטעם ״טר׳
 בתי ושני האוצר. ובית תבשיל בית וקטן׳ גדול חדרים שני בית

 ותנור מים ומקוה לספרדים)׳ ואחד לאיצכנזים (אחד כנסיות
לאפיה.

).“שטערלינג לירע G000 לסך עלה הבתים בנין הוצאות
 בהחלקה בתים מאה למצער לבנות השר היה יכול הזה בהפך
 אך הארץ. מתושבי אחד בידי הבניה דבר את מסר לוא הזאת׳
 הבנין תו את התוה ושם מלאנדן אדרכל היטר שלח אמרנו באיטר
 מקום באיזה לדעת החלקה יטטח תכונת את ידע אשר מבלי

 היה והאדרכל הבתים׳ יבנה מקום ובאיזה באר לחצוב יותר יוכשר
 אם נם הראשונה מהחלטתו יסור לא אשר דעתו על עומד איש
 עמו הביא אשר הבניה תו פי ועל במשפטו׳ שגה כי בעיניו יראה
היה יכול אשר בעוד ההר בסלע החלקה בנובה הבאר את חצב

ב:•! )23 • י נו׳ ת־כ״ו r׳»: די̂



. - 128 -

 אשר האבנים את הסמוך. בהעוטק וההוצאה. הטורח י̂ש לחצבהו.בש
 הבנין בשורת אותם שם בטרם קטנים לחלקים נתץ מאדמה הסיע

 ושמת! שאול מכלי דעתו פי על הכל עשה הבנץ עניני כל וכן
חמש. פי. בנינם עלה'הוצאות ולכן הארץ. האדרכליםבני לעצת

 מיושבי הרבה אכו לא קיצו מרום עד הבנין הגיע כאשר
 כי ליל. ושורדי מגנבים למו יבולע סן מפחדם במו להאחז העיר

 פחדו ביום וגם לעיר. מחוץ נבגו אשר הראשונים היו האלו הבתים
 כשמונים ורק וחוצה, העיר מקיר הרחק ללכת העיר מיושבי הרבה

 בנפשם עוז הרהיבו אשר נמצאו ואשכנזים) (ספרדים משיפחות
 אשר ספרדים) ועיטרה אשכנזים (עשרה מהם זעיטרים במו להאחז

 האופנים עלפי בהבתים. הזאת בהשנה עור נאחזו הגורל עפ״י זכו
מהם. אחד כל לידי מסרו השר מקום ממלאי אשר והתקנות

 מפרי יהנו ירושלם עניי כל כי היתד, בראשונה השר דעת
 כתב וכן חליפות. קצוב זמן ידורו והיושבים הזה החסר מפעל

הבתים מיושבי אחר כל לידי נמסר אשר )“ התקנות בספר מפורש

ת. אות שאננים מימכנות בתי תקנות *®),העתק ‘באו
תנ או וונבאיס ברשדת אס ני לאנשים ווכית דלו:׳ את ד.ש:ער יפתח לא אז  ושילפ פ;

' • דשועי בידי יתנו אשי

תפתחנו! ולא שאננים משהנות שערי דלתות את דשועד ׳סנד השמש בנא ערב לעת נ)

• ההבדח לעת נ״א השמש בצאת דב!קד עד

 • נפםד שמם את יכתבו שאננים משכנות את לראות הנאים האורחים בל נ)

 ילינו לא שאננים טיםכנות ליושבי הקרובים ונם האלו הבתים בתוך זר איש ילין לא ד)

, • ההכרה לעת אם ני

 בכל ביתו את לנוהד רצונו עושי על יצוה שאננים משכנות מיושבי ואיש איש כל ד.)

 םני על טהורים מים להזות נם • טהור איננו אשר דבר ומכל אשסה מכל ויום יום

• ביום אהת סעם הפהות לכל ביתו הד־י רצפת

 כלאימפד. השלך לבלתי ביתו אנשי על יצור. שאננים משננית מיושבי ואיש איש כל 0

 למקום האשםה וישליכו לפשכנותם סביב המקומות כל את ויטהרו הוצה הבית לפני

■ , • ונזיר תכצ אותו ויכפו לו המוכן
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 העניים את להוציא נתנהו לא השר לבב טוב י״ג),אולם (תקנה
 ביחוד במקוטם. אחרים ולהושיב בראשונה בהבתים נאחזו אשר
 מחוץ לשכון לצאת רוחם ועוז לבם אומץ בעיניו חן מצא

ם ם ו ש י ר ו י ו הזה היום עד בהבתים יושבים והמה לעיר׳  ג
ם ה י נ ב ׳ ל ם ה י ר ח  כפעם כסף בתמיכת בידם תמך עוד והשר א

25הבתים. ונקיק טהרת לצורך עזר בתור כפעם

 יגלאז אשד נעת כ״א תתתהנה לא תידנד סנודות d*s נדן שיש ודנדינות ינודות כל ז)

א ולא רננאים יד• תדת תדינר ודמתתחזת 0םי לשאוג דנית אנשי  מחק זר איש ׳נ

• ודנדינות דנודות סתוך יפ0 לשאינ לנית

ל ד.)  דנניד נשמת עב־ד דדננן ק־יש אחד יאמר משניות פרק לימוד אהד ויום יופ נ:

ה ד דמנוה ד ו ד א ט • ד  לזכות משניות ללמוד מיתתו •ום תקופת ולעת ע״ה ו

• קדיש ויאמרו העולמים״ •אדון נתפלת אותו ולדזכיר נשמתו

 הרצפה פני על מים ויז־קו המדרש ונית הכנסת גית את יום נכל פעמים לשדר צריך טז

. להתפלל הנאיס שם יתאספו נפרס ניוס אהת פעם הפדות לכל

 שמורות הכתים לראות הנאים דאודהים או השאננים יושג׳ •תנדנו אינור הנהנות כל •)

• הנתים תיקון צרכי ולכל ונידמ״ד ה:נםת נית לצ־כ׳ הננאיס •ד׳ תדת תהינה

 הצדקות כפף כל את שמה לתת כדננ״ם לפתה מימין ישימו צ־ חור עם אהד ארון יא)

 יוציאום הכפף רנ כ׳ נ־אותס והיד. שאננים למשכנות להניא איש לנ על יעלה אש־ ־

• הנו׳ לציני הננאים

 לכלוך דגר •סוס שם יראה ולא לכלוך מכל נקי להיות צריך המיס ומקוה ניתהפינילה נ)‘

י וטשז.•

 שישנו אעם״׳ הנז׳ המשכנות נת• על הזקד טענת שום שאננים משכנית ליושנ׳ אין •נ)

• הנז' המשכנית על הזקה יש לא נ׳ ליום מיום שנים שלש שם

 שלום דרשו • נינינם ומדון רינ יצאו לנל אדים נרית הפי לנלת• לכם השמרו

• נמשכנותיכם לנטח וישבתם ידיכם מעשי ונבל רנליכם כף מדרך נכל אהיכם

 אהד כראשונה • השר ה״ ימי נכל שוד, היה לא הלוקתה וסדר התמיכה סך **)

 מיוחד נמכתג הניע והכסף • נשנה פעמים משסהד. לכל לי״ש שלש שלח בדכתים האהזם

ליד׳ נא והנסף • נינזנד אהת פעם אך תמיכתו את ליםליה ההל וכאהרונה ■ כאדא ליד•

17
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יב.
החלי־רע. בעת מרפאל וסמי בכסף עזר

 לבלע החלי־רע מחלת הרבתה באשר תרב־ה שנת בקיץ
 וימהר מושיע כמלאך השר נגלה באה״ק, חמלה בלי ולהשחית

מק רבים מרפא סמי הפעם עוד יררשלימה לשלוח  למצער יהיה ל
 האיומה. המחלה את תנופה מלחמת ללחום נשק כלי ציץ בני ביד

שחת טרדת רבים נצולו ובעזרתו
 שרר החלי־רע אשר הזמן כל התקים הזה המרקחת בית .

 החצי נחלק הנינזארים מרפא וסמי כן׳ אחרי ■כשנתים וגם כארץ
 לעדת חולים הביקור לבתי והחצי חוליהם לצורך הססרדים לעדת

׳ אשכנזים.
 מאה סך הזאת בעת השר עוד שלח מרפא הסמי מלבד

יערלינג לירא  העיר וחוצות חצירות׳ בתים׳ נקיץ על להוציא שנ̂
 שילש וסך העיר׳ את לעזוב למהר המחלה תאלץ למען
 מלבד אשר והחלכאים העניים בידי לתמוך שגזערלינג לירא מאות
דכא.י*) עד ולדכאם לענותם הרעב גם בא החלי-רע מחלת

. ).1800(תרכ״ו בשנת הששית נסיעתו
 שלום את לראות הששית בפעם השר עלה תרכ׳ו בשינת '
 בהם לעשות החלי־רע מחלת הרבתד, אשר אחרי עיה־ק׳ יושבי אחיו

 בשערי רגליו עמדו זאת שנה ניסן לחדש עשר אחד וביום שמות.
 העיר יושבי כל מאת והדר פאר ברוב נעלה בכבוד ויקובל ירדשלם׳

 כל לביתו לקרוא השר שלח ניסן טו׳ב ביום- בואו. פעם כבכל
פיהם את וישיאל והאשכנזים׳ הספרדים מקהלות וראשי רבני

 דנתי: ליושג׳ ף5הכ את חלקו לדמח 6’ודאשה;ז הםפרדים למקהלות רראתזימ דדננים

 • נפש לכל -אנק6 עשלים לע־ד

• זאת שנה המניח
..... .... ..... צ>7
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 ראש קדשנו. עיר מצב להטיב יוכל במה דעתם חות לו יגידו כי
 להגיד לראשונה נשאל הוא אשר זציל חזן הרב הספרדים עדת
 ימדות השר שיקנה טוב היה ״בעיני :ואמר ענה דעתו׳ חות את

 הארץ־. מן לחמם יוציאו בעבודתם איטר עניים בהם ויושב ״ואחחות
 אחרי השר פנה אליהם אשיר וכמהרש״ם אוירבאך כמהרים »הרה״ג

 עשו כי ז באמרם מאומה׳ דעתם לגלות אבו לא דעתם׳ לשמוע ״כן
יעשה®). בינתו כרוחב והשר הכלל׳ בעניני התערב לבלי לחוק ״לטו

י דעת את השיר יטמע כאיצר ש א י ר נ ב המקהלות׳ ר
י י יט א ר אל בשיאלתו פנה ל ה נ מ  ראשי דעת והנה העדות׳ ו

 או יקנה היטר כי : אחת דעת היתה האשכנזים וראשי הספרדים
 למו הביע אשר אחרי השר עניים®). למושב רבים בתים יבנה

 את כתב דעתם את ולהשטיעו לביתו לבוא כבדוהו אשר על תודתו
 אה־ק חובבי אוהביו לפני להציעם בספר והצעותיהם דבריהם כל

בבריטניא.

יג.
שאננים. משכנות בבתי חדשים בתים ארבעה

 למעון בתים לבנות והספרדים אשיכנזים עדת ראשי בקשת
 שב בטרם עוד ולכן השר׳ פני ■מאת במאד רצון הפיקה העניים
 חובבי לפני הזאת ההצעה את להציע יכול ובטרם ולארצו לביתו
 בחלקת בתים ארבעה עוד לבנות אומר גמר ביריטניא׳ אשר אה׳ק

בתים לארבעה הפנה אבן הונחה ניסן כ״ה וביום ז״ל׳ טורא הי

 ני6ל נן אחדי הציע זצ״ל אויעדבאך 8ד.ד״ • ז—ו נליון תינ״ו ל׳ענת הלבנון

 אצל אחור החצר פני על תקרה לבנוו! הרשיום לו לתת עירנו פחת פני את יבקש כי השר

ל ת ו י כ ב ר ע מ  ובחורף השמש מחום בקיין להתפלל להבאים למחשה תחי למען ה

 ובקשתו הזה הדבר על דפחה פני את לחלות נשה ככר ני השר לו וישב • הנשמיש מפני

• ריקש שכה

• שש הלבנון

17י
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 וודם.2הראי להכתים היסוד אבן חגיגת נסדר נעלה והדר בכבוד
 בהיגיטחה חבל לקחו יהודים׳ כאינם כיהודים ונכבדיה׳ העיר רבני

 לראשי השיר שלח ביום בו כי העיר׳ עניי שמחת עוד ותגדל הזאת׳
 אולם לעניים. לחלק פראנק 4000 סך והססרדים אשכנזים עדת

 אחרי ורק הבתים בנין במלאכת להחל מיהר לא לביתו השר ביטוב
 יצחק ה׳ בירושלם פקידו על השר פקד (תרכ״ט) שנים שלש עבור
 שלוח לבלי לעשות השר השכיל והפעם ככנינם, להחל דל ם־ח

 פה הבונים לאחד מסרם רק הבתים׳ לבנין מלאנדאן ואומן אדרכל
 מד׳בתים בית כל ממחיר הרבר, פחות בית כל מחיר עלה ועי״ז

 בהדרם כלולים הבתים עמדו ויותר שנה עבור אחרי הראשונים.
 מאין עזובים הבתים עמדו שחרה׳ ידענו לא מסיבד׳ ובכיז תילם. על

 מכתבי ירושלם יושבי לו כתבו רבות פעמים שנים. חמש משך אדם
 סר כבר הזאת בעת כי בהבתים׳ להאחז המה חפצים כי בקשה
 דבר השר השיב לא זאת בכל העיר׳ לחומת מחוץ מלגור הפחד
 איצכנזים למקהלות הגדולים הרבנים שאלת ונם זד״ בנידון

 השר דעת שנתד. לא י־ ריקם הבתים יעמדו מדוע ו הי׳ וספרדים
 בפעם בעצמו השר בא אשיר עד מסגר על סגורים ויהיו בזד״

 משפחות ארבעה במו השיב אז תרל״ה׳ ביטנת ירושלימה השביעית
היום. עד נהם יושבים והמד׳ אחד) ואשכנזי ספרדים מאחינו(נ׳
 Tע ימצא הבתים מסביב כי למעלה אמורד׳ מלתנו כבר

 המכיל נרחב כר טיורא ה׳ עזבון מכסף קנד׳ השר אשר בהחלקה
 עומד הזה וד׳כר הבנין׳ אמות 45,545 או מעטער 20,250

 כולו עלה כי עד שנד׳ ועשרים מחמשד׳ יותר זה ושמם חרב
 קין החולף בקיץ נא. כמעט לבבנו לשמחת והנד׳ קמשונים.
 בעצה באו צואתו דבר וממלאי ז״ל השר יורשי כי לשממותו׳

 תאצר אשר הערך קלת בשכירות הזאת׳ החלקה את לתת אחת
 כי״ח לחברת ביה״ם למנהל בו, הבנוים הבתים בדקי להחזקת

 המחלוקות(ד׳תלמוד שתי תלמידי את טהכיל צרים חדריו אשר פה׳
 לירא אלפים להלות אבו ותומכיו ביד׳״ם ומחזיקי יחד׳ וד׳מלאכה)
כנאות ומפואר גדול בית בהחלקה לכונן יוכל למען שטערלינג
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 שאיה אשר רוח של הרחים גם ינתן ואליו בירושלם׳ ספר לבית
 להחזקת קדש יהיה ופריו הזכרנו׳ כאשיר כצה זה שעריו יונת
 ירושלימה הזאת השמועה הגיעה כאשר ויהי ,הספר. בית

 העיר ראשי פי שיאלת בלי עניים היותר מיושכיה איזה התעוררו
 וישבו ונשיהם הם ויצאו הזאת׳ בהחלקה להחזיק דאטרו ורבניה

 השמש מחום שים ליצבת נלאו לאחרונה אך מספר׳ ימים שם
 אז הזה׳ במקום בתים לבנות למו הרשתה לא והממשלה הבוער׳

 אחת׳ לאגודה כולם יתאחדו דק החלקה׳ את לעזוב אומר גמרו
 הזאת החלקה כי צואתו דבד וממלאי השר ליורשי מכתבים וישלחו

 למו לבנות כסף למצוא ישתדלו והמה לאחהה למו ̂ תנתן
 ההחלטה נתעככד, עי״ז אך נמלאה לא כקיצתם מעון; בתי

הפועל. אל מלצאת הראשונה
 לצדד יש כי יען הזה כדבר דעה ;זות1ל נפשנו את אין והנה .

ל אך תלוי וד׳דבר כשניהם׳ אחד לכל זכות ולמצוא ו ק ש ב  
׳ ת ע ד  צואתו דבד וממלאי השר יורשי כי נקוד. קוה זאת ומלכד ה

 את יחמיצו לא הסכמתם מהירת תועלת מהם נעלם לא אשר
 ואז מביה־ד ספרנו צאת בטרם עוד דעתם׳ להחליט וימהרו הדבר
למותד. אך עצתנו תהי הלא

יד.
העירה. ברק מעין מי להבאת עזר

 השד את ביקרו אשר יד,ודים׳ מאינם העיר׳ נכבדי במספר
 להשר הסחה סיפר כאשר ויהי עירנו׳ פחת כבוד גם נמנה כביתו׳

 ;וד׳וא לעשות׳ החליט העיר מועצות בית אשר החדש מהתיקון
 למים יושיביה יצמאו לא למען העירה ברק׳ ׳מעין מי את להביא
 הדבר על מאד עד השד שטח מהבורות׳ הגשמים מי כלות אחרי

התיקק הוצאות לעזר )“שטערלינג לירא 300 ידו על וישקול הזה

׳ >30
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 לבבנו לדאבון אולם הידודם. לרחוב גם המים יובאו כי בתנאי הזה
 יושבי הפלחים כי הזה׳ המםעל משוב רב זמן העיר יויצבי נהנו לא

 העירה איוב ובור השילוח נחל מי תמיד המייאים סילוואן כסר
 נפסק כי עד שברו׳ הצינורות ואת התעלות׳ את סתמו למכור׳
ימיו. באביב הזה הטוב המפעל ונחרב

 ויחלק צדקתו׳ פזרון את הפעם גם הראה בואו פעם כבכל
 לירע 50 םך העדות לראשי נתן ניםן י״ג ביום לעניים. רב כסף

 לירע 50 וסך הפסח. חג על לעניים לחלק בשר לקנות יצטערלינג
 ומערבים, אשיכנזים לעניי לחלק אשכנזים לעדת הרב בידי נתן

 משפחה לכל פסח ערב ביום הספרדים לעניי בעצמו חלק הזה וכסך
 והישיבות הכנסיות שינדבלבתי מה וחצי(מלבד פראנק שמונה ערך
 מהחלי־ יצנשארו ויתומים לאלמנות בעצמו חלק וכן ד׳רחבד׳)׳ כידו

 את עזב אייד ח׳ א׳ וביום לנפש*. פראנק שמונה עד מששה רע
רצון. שבע הקודש עיר

■ תרל״ה. בשנת השביעית נסיעתו
 כהנסיעד, בעיננו מאד היא ונכבדה נעלד. הזאת הנסיעה

 את לדעת הראה בשתיהן כי תקפ״ז׳ בשנת השיר של הראשונה
 כליל יקריב וחייו נפשו גם כי עד אבותינו נחלת לארץ אהבתו עוצם

 מסעו רגל כף מדרך כל על אשיר בעת נסע לראיצונה מזבחה. על
 קרוב עבור אחרי האחרונה ובנסיעתו ומכשולים׳ סבות ארבו

 ועוברי למישור העקוב הושם כבר אשר שנה וארבעים לשמונה
 תשעים לו נמלאו כבר הזאת בעת אך בטח׳ ילכו לאר׳״ק ארהות

 מביתו אחדים צעדים אף לצאת איש לכל כבד אשר ימים שנה׳
 רחוקה דרך ללכת נפשו את חרף זאת שיבתו לעת החוצה.

 אה׳ק, יושיבי שלום את בעיניו ראות למען וביבשה בים כזאת
 ומעלת ערך את עוד תגדל זאת נסיעתו הסבר, אשר והסיבה

 כי השר ידע ידוע ארה״ק. יושבי אחינו את לאהבתו ביחוסו השר
 ליסד לפניהם ולבוא לצאת עוד הוא אונים אין וכי עזבוד׳ו כחותיו
בררך עינה למענם ולא חדשים׳ חסד ומפעלי צדקה מוסדי בעדם
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 אח־ו ראיצ מעל ימפתים ולזות חרפה הסיר למען רק הפעם כחו
 הבאה כצעקתה לא כי עולם כאי לכל ולהראות ציון אדמת חובקי

 שמואל הי הג׳ של בהראפארט (וביחוד הארץ תרי מאת עליהם׳
 האחרונה השר נסיעת בטאד לנו יקרה ולכן עשו, .)’* מאנטאגו)

סיבתה. מפאת גם הזאת
מגורו עיר את לויתו ובני השר עזב סיק י״ב נ׳ ביום
הבאות האניות כל כי לו נודע למאלט־ע בבואו ראמסגאטע.

 הבקורת בבתי מספר ימים תעצרנה ופלשת סוריא לחופי מאירופא
 לראות עליו כי באחת הוא ׳אך לביתו ישוב כי אוהביו בו ויאיצו

 כ״ב א׳ וביום מה, עליו ויעבר ויושיביה ארה־ק את הפעם עוד
 כארבעה בה ויתמהמה ירוימלם׳ בינזערי רגליו עמדו תמוז לחדש

 רופאו איטר היה יומים או יום אך הזאת העת במשך יום. ועשרים
 בעצמו הוא כי עד העיר׳ אל בעצמו וללכת חדרו את לעזוב הרשהו

 וראשי עירנו׳ פחת הכנסיות׳ ובתי המערבי׳ כותל את רק כיקר
 בלוית לעווי דיר הדר ואת והספרדים׳ האשכנזים לעדת הרבנים

 הטובות המוסדות כל על ולהתבונן לראות שלח אייקין ד״ר ה׳ רופא
לו הודיעו והמה כה׳ כוננו אחרים נדיבים ואשר יסדו׳ ידיו אשר

שבע עיה״ק את עזב אב י״ז וביום רצון. מאתם הופיקו כולן כי
).“ בספר הכל את כתב לביתו ובשובו רצון.

1( r: הקודש פ8אד ה-בק׳ אתיו שלו: את לרא־פ עלה הזד. הננכד ד.;ניד י :p 

• (ד״י) יהד'ו8כ ונו׳ ההסוא־ החכם זד כמםעו נלוה ו6וע • תדל״ד ד ש  בה הו8ה8וית א

 ׳הושלם יושבי על כתב ונו מבעומיו פסי לאיד הוציא לביתו וגש־בו • יום עשה נאהבעד.

 העיד והאש׳ • ההע צבם8ו בדלותם יםנב הפד להם לאכול וד,הנלם עצלותם הק כ׳ לאנזה:

................בדבה אשםיפ והבניה

 מו׳ל ע״י הבות העדות עם לעב־ית ונעתק הנז׳ בשנה בלאנדק נדםם זד, ספדו

• תהל״ה) (׳הושלם ויושביה״ ׳הושלם מצב ״להטבת בשם ד.חבצלת

 והשב מנה ובו • לביתו השה שוב אחה׳ חדשים איזה בלאנדק נדפם זד. )םפהו32

 גד. אש* וכפה ת״ת בתי • הפד ומפעלי השונות ההב־ות מאחינו. המלאכד. בעלי מ!פה

דנה׳ על תשיבית ישיב• אשיה האשכנזים ע־ת ׳הנני ■אשי׳ מ;!ת מכתב נליה •כפיפו ■ •כו־
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 זאת בנם*עתו ליסד היצר לב על עלה לא אמרנו כאימר
 מנסיעתו יצאו איצר טובים דברים שני רק חרש־ם צדקה מוסדות

 לראש עטרה יענדו והמה לזברון׳ סה נעלה הזאת האחרונה
פפעלותיו. ׳

טו.
שאבנים. משבנות בתי ריפוי תיקון

 שאננים משכנות בתי יושבי בקרוהו פה התמהמה ימי במימך י
.׳ והם בבתיהם תיקונים יתקן בי פניו חילו והמה

מהם. אחד ידי תחת יהיה הטבילה בית של המפתח א)
 דגנם לטחץ מחוייב יהא הרחים את יחזיק אשר האיש ב)

העירה. דגנם לשיאת יאלצו לבלי
 רשות להם יהיה אז ריק יהיה שלהם הבאר אשר בעת ג)

הרחים. אצל אשר מהבור מים לקהת
מגנבים בטוחים יהיו למען להחלונות דלתות לעשות ד)

■ ליל. ושיודדי
 ישרים באבנים הבתים לפני אשר החצר את לרצוף ה)

הבאר. אל לרדת עליהם היורדים הגשימים מי יוכלו ואז וחלקים
 מקרני להנץ והחלונות הבתים פתח מעל מחסה לעימות ו)

הבוערים, השמש
שאלותיהם למלא למו ויבטיח רצון בפני דבריהם שמע השר

 נוטיס נדבריס אם כי נזעם וכאכו־י נוצהית בטענית לא אך • ה:י' גטם־ו «א:טא:ע ד׳

 כל נין דשיץ זה סםיו ואח • נמוהס המעלה דמי לאנשים יא־ת לא אשי הרב כמדקרות

 אמשעיעווץ(וואושא ה״ר ע״י ויררשלפ״ •משה נשם לעניית כן אהיי ונעתק י איה״ק ™ני

• תיליט)

 ני נאמנה יודע מאתנו איש כל • יצדק משניהם מי לשפוט המקים שה אין והנד.

 את שניהם מדניי ינין והקויאהננין אהנהנצהתי ואיצו עמו אודנאת מאנטאנו דני נש

, .לאמתתה האמת
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נד ת^״ט. ביטנת לפעולה הוציא זאת והבטחתו  התיקונים וטי̂
 אשר גדול בור בנה כי לעיטות הגדיל עוד מאתו דרשו אשר

 את המקיף האבנים גדר את ויתקן השנה. בל על די מים יספיק
 שער הוקם ובאמצע ימים׳ מרוב נתקלקל בבר אשר ההלקה׳ כל

 קטן גן עשה בית בל חלונות ואצל השוטר, למעון קטן ובית גדול
 שטחתהו השר ותקות במו. נטע סרי עצי איזה וגם ירק, למזרע

 אך אדמה, לעבודת מעט מעט יושביהם את ירגיל הזה הדבר כי
 לא ולכן כזה, הבתים י יושבי מחשבות היתה השר כמחשבת לא

 נטע אשר העצים גם כי עד ולזרעם לעדרם ננותיהם על עין שמו
ואינם. יבשו לראשונה

 הוציא לריק ולא הנז׳ התיקונים על השר הוציא רב כסף
 פקד והשר הרבה. לטוב הזאת החלקה פני שונה באמת כי הכסף

 יקח כי המלאכה דבר את הפקיד בידו אשיר הנוצרי האדרכל על
יהודים. רק לעבודתו

טז. ,
4ערבי לשון ללמוד מורים שכר

 אחינו מצב לד,טבת השר מטפעלות האחרק הוא הזה הפפעל
 לדאבון אך לפעולה. יצא לו בערכו מאד הוא ק,ונעלד,’ארד, ירטכי
האחרק. במפעלו גם אליו סניה את האירה לא ההצלחה לבבנו

 העיר מצב כי לדעת הראה האחרונה בפעם פה השר בהיות '
 יוכל הזאת בעת וכי הזמן במשך הרבה נשתנה יושביה ומצב

Tהנעורים, לבני גדול ולתועלת לעזר להיות הארץ שפת יעת 
 לירעשטערלינג מאתים שלח תדל״ט ובשנת לנו על הזה הדבר ויעל

 מהכסף ישלמו כי אשכנזים, לעדת אשר הת־ת ומנהלי לראשי
 שפת ביום שתים או שעה הנערים את ילמוד איטר מורה שכד הזה

 כטוהר״י להרדרג שלח הזה מהסך והחצי פקודתם, תחת ערבית
 ללטד מורה יקח הוא גם בי ציון• ״דורש הספר בית ראש פראג

לשלם הנז׳ להרב שלח לי״ש סז וסך ערבי, לשק תלמידיו את
18
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 האשכנדם לבנות אשר החדרים את ביום יבקרינזעה אשר המורה שכר
 ירושליכה הכסף הגיע כאשר ויהי הזאת. הימסה את עמהן גם ללמד
שי משאלות אחרי למלא אבו הת״ת ומנהלי וראשי  כורה מצאו וכבר ה

 יחריד לב הקנאים נועצו לדתו׳ נאמן יהודי איש לזה׳ נאות אשר
 הוא הזה הדבר כי :לאמר בעיר ויסבו הימר׳ מחשבת את להפר

 אספות אספו כמרקחה׳ ויעשוה בירושלים ספר בתי לימד פנה אבן
 הכסף את וישלחו ממחשבתם אחור ישיבו כי הת״ת בראשי ויאיצו
 הת״ת ראימי מחבישך״׳ ולא מעוקצך »לא השרלאמרי; לידי בחזרה׳

 שאלת את למלאות מהרו לא הנולד את הרואים כחכמים
 בהדבר נוחה העם רוח אין כי לר׳שר הודיעו רק האחרונה הקנאים

 ירושלם רבני לעצת ראשו תמיד להרכין כדרכו והוא הזה׳ החדש
 בידם הרשות כי להם ויכתוב הםעם.עליר׳ם גם קצף לא וטנהליד, ׳

 השר מחשבת גם הוקמה לא ובכן הת״ת׳ לצורך הכסף את לקחת
 לא ועלילותיהם הקנאים נכלי נם ה׳ בישע אך הזאת׳ האחרונה

 אשר בעירנו כעת נכונים ספר בתי שני עמלם כל ולמרות הוקמו
 זרעברךהיאינזרבד׳ם יר׳יו למען ודעת תורד׳ ישורון ילדי ילמדו בהם

יתפאר. ישראל

 השר אשר התמיכה וכסף צהקה מוסדי עשר הימשד׳ מלבד י
 גם בפעם כפעם מלפקוד שכח לא הזכרנו׳ כאשר לר׳עניים חלק
 בעצמם ירושלם יושבי אשר הצרקה ומוסדות החסד בתי את

 וכוי אורחים״ ״הכנסת תורה״ -תלמוד חולים״ -ביקור כמו כוננו
הנדיבה. כידו

 לירע 2 שנה בכל שלח האחרונה בפעם פה היותו ומעת
 קרוא בלמוד פח היותו בעת עסקו איטר מהנשים אחת לכל שטערלינג

 לעדת המלמדים לכל קלה תמיכה שלח גם עסנו׳ לבנות עברית
 המר. מצבם את במכתב לפניו הציעו איטר בעירנו אשר אשכנזים

 ירושלסאשר מיושבי איש פגי־כל את מעולם ריקם הושיב לא וכן
 'הצבי ארץ ערי כיתר ירושילם ויושיבי במכתבו׳ שיחו מרי לפניו שפך

Tהימים. כל מלבכם יסוף לא חכרו היטר שם להוקיר עו
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• משה. ואהל משה מזכרת בתי
 גס יוכל זאת בכל כונניהו, השר ידי לא כי אם הזה המפעל

 הצב•״ בארץ יסדו יוT אשר הצדקה מוסדות דנל על להפנות הוא
זכרת כי שומה היתה מידו אך כי  בה חפצו בעיר תוסד הזאת המ

. המזכרתז דבי הה קדשינו. עיר ירושלים ה־א
 גדולי התעוררו שנה תשעים זצ״ל להימר נמלאו כאימר

 עולם הכר שם להקים אומר ויגמרו כבריטאניא אשר עמנו ונכבדי
 והנאנחים. הנאנקים אחינו לטובת עבד אשר עבודתו כל על להשר

 כדעתם אשר המזכרת אודות על השר סי את שאלו כאשר ויהי
 ויקרא לפניו לרצק המזכרת תעלה אז אך כי להם וישיב לכונן׳

 מעוררי תוסד. אבותינו נחלת ארץ אדמת על אם עליה׳ שמו את
 הנאסף הכסף את להוציא ויחליטו לחפצו נאותו הזה הרעיון דבר
 המלאכה מצב להטבת האדמה׳ בעבודת לעוסקים עזר שלשאלהז על

 בשם יקרא אשד ועד ויכוננו מעון. בתי ולכונן המעשה׳ וחרוינזת
ה להשר עולם. וזכר שם •הקמת ש , מ ' י ר ו י ס י ט נ א מ

(Sir Moses Montefiore Testimonial fund)
 כסף ישלחו כי ביקרו וד׳חםצים השר אוהבי לכל קורא קול ויוציאו
 הועד ראימי בידי נאסף כביר לא זמן ובמשך הזה. הדבר לטובת

ף עשר כארבעה ל שטערלינג. לירע א
 המלאכה אל לגשת החלו בטרם הועד על עבר כישנתים

 בחר כן ואחרי ותונרמא. רוסיא כין אז שררה אשר המלחמה ־מפאת
 לד׳יות פינם מיכל יחיאל• כפוהר״ר וכו׳ החכם הרב בידידינו

 בארבעת והנה ירושלימה. בא תרל״ט ובשנת סה׳ כחו ובא לסוכן
 מפאת מאומה כמעט הועד עשה לא לבואו הראשונות השנים
 עליהם. לדבר המקום פה אין אשר צדדיות ומניעות קלות סיבות

ן להחל אומר הועד גמר -תרמ׳ג בימנת אך י ׳ כבנ  ולתכלית בתים
ת חברת את התאחד זאת שכנו שראל מ  אשר בתים לכנץ י

 לנטור יכלה לא חבריה עוני מפאת (אשר אשכנזים לעדת
:האלו האופנים פי על עליה) קבלה איטר הבתים מספר את

*18
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 צטערלעג,’ לירע inon ה־א גם תתן והחברה 3100 יתן הועד ,
 במיטך כהירם את ישלפו ויושביהם בתים׳ שמונים יבנו הזה ובהסך

’ נשך, בלא שנה עשרה חמש
 יקראו והמה הבתים׳ כנין מלאכת ׳,כלתה1החולםו בשנה

ת גשם מזכר ״. ״ ה ש י - י מ
 לבנות הסםרדים מעדת לאיזה גם הועד הלוה הנז׳ כסך

 גם יכלה הבעייל ובקיץ הנד׳ אופנים ועפ״י האמורי כמםסר בתים
ה״. ״אהל בשם יקראו והמה בנינם׳ מלאכת ש מ

ל ר ע ע ה ש ל ח נ ם ה ק ת אבן הו ר כ שר מז ת עליו א רו  ח

ת פ ש ת, ב רי ב ת ע בי ר ת ע אני ט רי ב ם ו רי ב ד לו כ א ;ה
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ישנים. שפתי דובב
. א

שנדד. שנדב משנות בק שיטשון ד אגרות
אידה מדשיכה ד״צ*אש .

, קויפמאק. ליב המכונה יהודה' ב״ר דוד

 הבולל בנ״י מצאתים הקורא לפני נותן הנני אימר המכתבים
 ברימימת 14 במספר נרע״ים אימר איצבנז ארץ מגדולי ודינים לקוטים

 יקרו וטאימר תרט״ג, 'אלול בי״ב הנחתמת ראבינאוויטין ר׳נ הח׳
 המסופקת ומלה מלה בל על פקוחה עין ונתתי העתקתים נכבדו׳ כעיני

 ממסגר להוציא היה בעתו ודבר נגהן את אספו ככר האותיות כי
 עד הכתיבה תמחה בטרם האלה היביבויים המכתבים ולפדות אסיר
 המכתב־ים את להעתיק שעמלתי ויותר איו, מקומה את הכיר כלתי

 והנחתים בדבריו נגעתי לא כי מחברם אטתעם של חסד עשיתי עוד
 שניתי לא כותבם. מעט או מעטו יצאו כאימר וכהויתם כצורתם

 לא הכותב כי טעות במקום לתקן אמרתי לא וגם החלפתי ולא
 תלין תנו1̂ שגה ואם הקדשי טהרת על בלשונו לדקדק הרבה

 חובתו ידי חכמה דברי לאור המוציא יצא בזאת רק והלא משוגתו
יוכיח. ע־ניו למשפט• ולא מצא אשר את לפנינו יתן אם

 לנו הנודע ב״ק שמשון ר׳ הוא המחבר כי עמדי הוא ברור ‘
 איטר חכמה תעלומות כס׳ בי שני ואין הוא אחר מטקום למקובל

 אמר נ׳׳ה: בדף שזח׳׳ה׳ ידידי הודיעני כאימך נקרא׳ ירי תחת א־ננו
מופלג בקצור האצילות סדר ישיר כהר׳ כתבי כתוך מצאתי המגיה
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 האריי מקבלת והיא מירושלים ג־ק שמשון מהדר האלוף ששלח
 אצל אם כי האדי אצל שימשון ר למד לא גם ואם זצי־ל. רבי

 הוא הוא כי בטוח לבי נכק זאת בכל מאגרותיו נודע כאשר תלמידו
 השיב לא סטק ובלי לבו משוש היתה •י האר קבלת כי אחר ולא
 מעשה את ולשלוח כדרכו בקצרה קבל אשר את מלכתוב ידו

 ברשת נאחזים ראם אשר לקרוביו או לאחיו מולדתו לעיד אצבעותיו
 סימני בכיי יחסח גם ואם בעיניו. ישרה לא אשר אחרת קבלה

 השם בעלי וכי מצבתו קודש כיזדע יודיעו אשר ב״ק שם על הקצור
 דעתנו מחוות אחור נםוג לא זאת בכל קדושים בני כלם הזה

 שונים אינם המכתבים וכותב סדד.האצילות בעל כי מימסט ולחרוץ
המה. אחד ואיש מזה זה

 אומר אבל כרוי דבר נדע לא הכותב של וממולדתו מארצו
ק כי לבי לי א  ונדנזם ישראל לארץ בא אשכנז או איטאליא מ

 אם ברואה שניתי לא ואולי אבותיו מגורי למקום אגרותיו את הריץ
 נפרץ שמשק שם אשר איטאליא בארץ• באקי משפחת כי אומר

 עוד נלך זה ומלבד הירושלמי. ב״ק שמשון לד היא קרובה בתוכה
 בלב לה קן מצאה אשר הקבלה אהבת גם כי ונאמר טעמא בתר
 המצוץ האיש בין מה יחוס אפימרות על תורה הזאת המשפחה בני
'ר מחבר כמו האחרונים שמו ונושאי הזה  אשר למכה פואהספר̂

 הרב טהור איש שחבר ״םר״ל־ מצחו: על כתוב וכן בכ״י לפני הנהו
 במוהדר ופרישא חסידא בשערים נודע שיטו לבב בתם האלהי

 ש־א י ל א ס ק בק״ק פ״ץ תנצב״ה זצוק״ל י ק א ב ן ו ש מ ש
 מאליו אשד הכ׳י נם כי ובהיות המורים״. ויורו בישראל כמותו ירבו

 נסע C משם כי נוטה דעתנו באיטאליא נמצא המכתבים יקדאו
הקדושה. לאדץ הכותב

 הת״ח הפנמת על ההתופים ירו־פליש בעיר,״ק האימננזים ווב;י י8הנ בין *)

ר ר6ם בהקרמת הנרמס ענ״ד משנת ממסים ת נ ״ ״ ד ר ו  (אמיממידס אנילר. די להדיתז ת

ח נמעאהשם תש׳ה) ש ר מ י א ל ב״ר מ א ו מ . ז״ל ב״ק ש י ז נ כ ש  מזה נ־אה נן ואם א

ץ ״ג״ק״ משסהת בי . י׳״יי•“ *גני’*• •אי ל ׳ ״ מ א
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 אכייר לא האלה האגרות בקרבם יצפנו אשר הדברים ועל
 ולהאיר להעיר אצלי היה אשר וכל במקומם ימצאם הקורא כי מלין

 מתעלומה להוציא היה ריק דבי לא כי שיודו ואקוה בהערותי אמרתי
 חיי על להורע ראוים דברים כפה לנו יספרו אשר האלה העלים
 תלט*די על ובפרט שנייד עד שמ״ב בשנות ובירושלים בצפת אחינו
 קורות על ידיעתינו את המרחיב ודבר דבר כל הלא ומנהגיהם האר׳י
 הוא כדאי ומנהיגיו דור דור וחכמיו דור דור ישראל בני אחינו
י בקרבנו. ולהגלות בקהל לבא

 כמהדר הגאון אמן,ע״י תוביב הקודש עיר מירושלי נכתב
. בחדש י״ע בק שמשון . לפ״ק, דלת מם שין שנת .

 שהוציאני עלי למקום טובות מעלות כמה אתכם בשרתי כבר
 אפי׳ בה כל יחסר לא אשר הקדושה לירושלים והכניסני מצפת

 ומאז יפרץ וכן ירבה כן ת״ל בה מצדה הברכה בעו־ה׳ החורבן ממן
 שמאז צער כך בכל שרויים הם הרבים בעונותינו מצפת יצאתי
ב כמוהו נהיה ולא הזה כדבר נשמע לא ועדעתה הוסדה ע א ר מ צ ו  

ה כמהדר והחכם נפשות מאלף יותר שיצאו עד נ ו  אלי כתב י
 והגליל ברעב הארץ תשחת חדשים ג׳ עוד ח״ו היוקר תמשך שאם

)תחרב  השדות כי ירק עלה ואין מים ואין לחם אין כי ספק בלי ח״ו '
העבר. החורף כל ארצה נתך לא מטר באשר מקודם יבשו והגנות

 לפי הע״ל שנה אצטרך החטה זולתי בזול הכל ת*ל ופה
 שאינו ומי סיץ סוף הקציר בזמן עתה לקנות י) ציקיני י׳׳ח דעתי
 ג׳ זה שקו׳ חצי עתה ששוה ומה כפלים מוציא הקציר בזמן קונה
עטרה שתחזור הדבר וקרוב ופחות מוצינינ א׳ בערך היה שנים

:רכז ש״״זד. עיין •  (t 
ieechino (t
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 וטשגחי׳ טודי׳ שת*׳ וזונתי »ני הדירי׳ תכ^*ת בעה״י. ליושנה
 ידים רחבת כית לי יש החיים בארצות ה׳ לעבוד שזיכנו להש־י

 ריינש וא׳ הגולגולת כסף טרוני י׳ רק מס שום פורע א*נני פה ת״ל
ועקר. כלל וגנבים לסטים השש אץ ת״ל פה להשוטרי׳. ליטנה

 בחורבנה אפי׳ הזאת הקדושה העיד שבח לכתוב באתי אם
 ומי יהושפט בעמק הקברות ובית המקדש בית ישל מערבי וכותל
 זכריה וקבר אביטלום רד דוד ונוגדל יום בבל ויורד שעולה השלוח
 סנהדרין וע׳ וישיעיה הנביאה וחולדה הנביא חגי ומערות הנביא
 היריעה תקצר ירושלים בתחום זה כל המשחה והר וציון דוד ומגדל
. לבבי. ושימח עיני ראו מהכיל

 דרים והישמעאלים להבדיל הערלים וגם בציון דרים אנחנו
 בלי לה כדומה אין וירויטלים ציון שיסניב החומה ויופי בירושלים

אמן ישיראל כל עם ציון בנהמות ונראה ונחיה שינזכה רציון יהי ספק

ת r(•־̂. , דא;'

 הוא וישר ויציב אמת הבל בי נפתל בו אין
עתה. ועד מנעוריו והיה הוא מהימן בעל כ־

ב.
• n הנ״ל. מהגאון הצבי מארץ כתב

 מטה כתבתי כבר אאריך. לא ועתה כתבך קבלתי אחי
 בידיעת׳ ולא הראשוני׳ דרך כפי הקבלה בתעלומות אלי ימנתחדיט

 לעצתי ישמע אכן כחך. יישר הפרדס ספר שראיתי,יקבל ועבימיו
 תדע לא כי ע״ה י) מהקורדוואד קבלה בספרי מעו׳ יטו׳ יוציא לא

 בעד וכ״י הספרי׳ כל לקנות מוצא הייתי ואלו אמתתו. על דבר
 יבהלוך אלו דברי ידעתי לעצמי. אותם קונה הייתי לא ציקיני י׳

שלא לידע שזיכני הנדול שמו וברוך אמת. הוא האמת אכן מאוד

־ז נ־נר, ;!הי״ר ה*נ ה־א *) ני דו - ד:ו־ד:. ס' נעל י
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 אור ישכק דרך איזה אגלה בתורה נפיגזך חשקה ואש אדע.
 ואז עורות עינים לסקוה ה׳ ירחיב עד• בליגיודך ותגל תשטה
• חיןבל. הקבלה

 יוסף כטהר״ר האלהי התנא יורשי ביד משניות כאן יש
 התלמוד וע:ן בחסידות בישראל כמותו הניח שילא י) מווירונה
 סדד•! ננתנו? טהעודד. [■לטעלה סדףא שיתא כל יודע והיי. והירושלמי

 טנוקדי׳ שנה תת״ם זה נכתבו המשניות ואותן פה, בעל משנה
 אליכם נם מוגהי׳ משניות אימלה ואז מתוכם שלי משניות אגיה

מסיני. שנתנו כמו בעה־י
 זאת בשבוע המקובל ייצ *) מוכרכי יוסף מוהר״ר מיו החכם

 רוצה שאיננו וכמעט כעסני׳ שאנהנו מרגיש שהוא חברי׳ לנו אמר
 היח אחד וכל הטהרה רוח מרחקת הכעס מדת כי עמנו ללמוד

 אכן כעסן שאינני יודע אדו׳ לו שאמרתי עד במעשיו מפשפש
 שמים ולשם חציפותא לסבת בנזיפה אחת באשה נערתי היו׳

 האדם אל המדמה הרע יצר מעצת והוא אלי: והשיב נתכוונתי
 שלם להיות תרצה שאם אליך אני אומר אכן לש׳׳ש שכעסו
 כל על עינץ תהום ואל שלך אינו ממונך שכל בנפשך תדמה
 שלפני׳ יום כאשר אמר שעלי והרגשתי הסקר. הוא לך אשד

 ושוב מלך ודחני להחליף ציקין א׳ *) לו שנתתי א׳ ליהודי׳ אמרתי
אוכל לא שאם ואמר טובי׳ שאינם מטבעיות אלי ונתן טונים י׳

r* פהר״ו שזז־א :'ל :) iחיד״א ד*נ דזניר א׳שד ::!׳ e r s י ינדוליס  נ

 נניגוך. י»ניוונ8ד, ׳*היה א :ת איר.ו ן”קי •ודיו רא-׳י ביפי וד,יה צפה פנוריו מקום

' :ליו דדזיוח קורא נפי נס עיין

** '- י י י ב ר ע  לפכגיד דפעתיקים ׳*ל קולפרנם סל*ח נואת ועוננור מ

ה כי ע:יזינ ב׳ ן 3 יייי׳ייי' ’'‘י* ־ייייי* ע ׳*נראב י י  פערב וי*ול יוסף ר׳ . ב נ«י י

• דא׳״י תלפיד היה היא נס כי ויפאל ד׳.הייס פעונהי נייע

ני נל׳ פה העוהסי* הכומנ נ• ינין והקירא לי*;ימ רעיתי לא «) א*־ נפקוס ו

 קימן נעעוח נסל (לדננתי סליו. ירפד אהה יהודיה על ני נקנה בל׳ לנתוב לו דיה

ל, 1יי־=!י ליוייה יעליז ול׳ני״ז ״יהוד׳״ מלה ארויי ׳) (כזה הקצור ׳ ט׳ א
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 לחם כ״ר שאלןת להכריחני ורצה דחני ואח״כ לי יחליפם להוציאם
 והורתי וחצוף ובליעל רשע יצהוא לו ואמרתי בו גערתי וע״ז ממנו
 עובר שאדם עונות ומפיר יודע הוא והנה בושתי ולא החכם לפני

 זה בישראל. כמותו וירבו ימיו יאריך ד׳ חדרי׳ בחדרי ח״ו עליה׳
מוסר. שתהחו לכם כתבתי

וחסידי׳ מעיצה ואניצי והדושתה הארץ בשבח לספר באתי אם
 ד,רשעי׳ בגנות לספר ונם בד,כיל .היריעה תקצר בה שנמצאו
 ויאמין ידע אכן וכו׳ ימי אלו דיו אותה ומטמאי׳ עליה היושבי׳
 לצייר יוכל לא הקדושה הארץ בחוש ראה שלא שטי נאמנה

 שיער היא כי לזה יציזכה מי ואשרי וטהרתה וטובה מעלתה
 הוא: יתמד,ו שיומעיו כל אשיר חדוש קצת להודיע וכדי השטים.

 יצחק כמהר״ר האלהי׳ איש וחסיד מקובל ®) נפטר בערה שיני׳ ח׳ זה
 עופות וצפצוף אילנין שיח מבין הייה והוא אשכנזי )’ די לוריא

 האויר היינו האדם בצל מסתכל היה וכאשר המים ומרוצת ובהמות
 את המלוין הרע ויצר טוב ביצר מכיר היה האדם לגוף שחוין ההצון
 אומר והיה ההוא האיש שעשה העונות כל יודע והיה תמיד האדם

 אדם כל של הנשמו׳ גלגול מכיר והיה חדרי׳ בהדרי שעשה מה לו
 הקדושי׳ ניטטו׳ עם מדבר היה רצונו שכל בשנם קדושיתו ולרוכ בסרט
 דבריי וסודתיה הקבלה בסתרי לו נתגלו באופן הטה. בארץ אשר

 ממנו מקבל אני אשר צפת פה הוא א׳ תלמידי׳ שני וד,ניח נפלאי׳
כמהר״ר נקרא בירויצלים והב׳ כוכרכי יוסף כמהר״ר החכם שמו

 ■ע״ן יצהק נ״ד מאיר לר׳ עבו־״י־ת על מלין אקדמות :הרעיות י״א. עבת עיין )1

Orient and Occident s,54Gy׳r.2 Kohler הת׳ הזי. המאמר על התפעמותו על עכתב מה

כ גע:ת מת ויצאל ר״ה דג־י ולפי על״ד בענת דאר־י נפטר זה לפי )2  על'

, :זכרוני. טעה או האנרת נותב דייק לא ואולי

, .1עלינ־1 ינן 'תכ־תו3 .
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 דתרונם המרןובלי׳ ימארי מכל נבדל הקבלה נהכמו! והנה ח׳יסיי׳צי)
 שאד אפס הזוהר עם מסבימי׳ וכולם מהחשך אור כיתרון עליהם

 לשמוע שהכה וטי טחיטבותיו מחשיכותיה לא וכד קבלה ספרי
 הדברי׳ דינז׳ מהחכש טהתלמידי׳ ההם והקדמות הדרושי׳ ולהבין
 ובשבוע׳ פה על רק מוסרי׳ אינם כיצמיט ברורים לפניו מאירי׳

 ני׳כ ומכיר לכעסני׳. ולא לקרי ובטבילה רשות בלתי לגלות שילא
 שאדם והעונות לו, ראוי ש־אינו מי או לו לגלות שראוי מי מורי

 יקר להאמין שאין דרושי׳ אומר והוא מכיר. הוא יום כל עושה
 בשבת ובפרט אותם לשמוע מי.שיזכה אלא גדולתם תפארת

 להיות יזכנו ה׳ המתגבר כמעין הוא יתרה ניממה בו שינתושפ׳
וכו׳. ואקיים ואיטטור ו״זאלמד מתלמידיו

^זגז׳יב. ת:י*ז י׳־צ . .

שפ״ג. משנת בהקהלה פירוד לעשות איסור
 מחו״ר חתומה שנמצאת קדומה הסכמה

ת״ר.), ירושלם עיה׳ק

 ירושלם רבני מחכמי חתומה קדומה הסכמה ישיש להיות
 רשאי יהיה שילא ת״ו צפת רבני ומחכמי הדמים גם ייטנים ת״ו עיה״ק

 לענץ לא יצ״ו בק״ק פירוד ימום לעשיות רבים או יחיד אדם ימים
דבר לכתוב ושלא אשכנזים ק״ק זולת הקופח לענין ולא תורה הבעלי

ןיצאיו. ד,״פ ו׳ ד,וא )1

 תקנות בפשר לא ו;פ תורה כתר ספר בהקדשת לא ;רשפה לא הזאת הפבשה י2

 שצאתיה ואנבי הקדשוניש. ירו׳שלש שהדר רבות תקדת באו בשניהש אשר (תר״א) ירושלש

 יעקב נשהר״ר שקודש ראב״ד שלא הי ונביד הש־שלא ה־ב ביד׳ אשד נושן ישן בשנקש

• בדשיש לקבעה ע״י לתתה הואיל גשיגו והוא יציע. אלישי שאול

נ9♦
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rבצרכי המטפלים הסרנסים על ולא יצ־ו הק״ק כוללינו על טנה 
 חזרנו ח־ם אנחנו עתר, הברית. אלות כל וחוזק בחומר זה וכל העיר

 עירין בגזירת ומעכשיו ומעתה הניז חהסכטה ולחזק ולקיים לאשר
 אנן מטה של כ״ד וברשות מעלה של ב׳ר ברשות קרישץ ומאמר

 יחיד גדול או קטן ואשה איש לכל וטאררין וטקללין וטנדין טחריטין
 להפרנסים או הק״ק- בכוללות וכתות פירוד שום שיעשה רבים או

 ולא באדן לא זולתם יד על ולא ידם על לא העיר בצרכי הנטפלים
 והפרנסים יצ״ו הק־ק נגד שטנה שום אורח לשום לדבר ושלא בחו׳ל

 מלבד רבים בץ יחיד בין שטנה שום שכתבו יודע ואםבאולי כגז׳׳
 כל על מוטל בן גם אלה ולבריות׳ לשמים ומנודים מוחרמים שהם

 הבא בכל יסורין אופני מיני בכל וליסרו חרמה עד לרודפו ישראל בר
 אחד גוי שהם ד׳ נחלת את ולהשחית לבלע חשב כי יען מידו

ק וימשך בארץ  ישכק לנו ושומע צדק גואל יבוא עד זו הסכמה ז
אייד לח׳ ׳י ח חמישי ביום זה והיה יתלונז שדי ובצל ושאנז בטח
ירושלם. פעה־ק ליצירה השפ׳׳ג שנת

ev דדיז־י ׳»למוז עושן ן׳ *ד.6 לוו״ו שוב

 ק'ן8»ד< «שוי

דנינד •צדי

p יה•-* e

נרק-ן ן־ הנ:־ד

 »*י•] יו?ף

ל־ז״ו ישה

»'ן •ש־אל  ג;'

דומאנו •צדה

. ג.
אשכנזים קהל מראשי מכתבים שלשה

א.
ג (על דנונתב) נ

 הגדולה כנסת אנשי אל חוב״ב. ירושלם קדישא מקרתא
 יע״א. ץ י מ דק״ק פ׳יו המפודסמי׳ וקציני׳ רוזנים ה״ה

ח תוב־ב. עה״ק ירושלם ב״ה. , לפיק. תקי״ז אייר ר

אל״קיי כנוה־״י דיונ־ד רדכם של ;<•,'■• בא־צ־ ::)צאו האלה ינונתנ״ה י1
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י̂ להם קורא ה׳ איטר השרידים .  כחדקי נעטני׳. נטעי הצדק א־י
 רחמנים׳ <ני רהטניס אבוהיהם׳ מעשה אוחזים צדק דורסי בדק

 היה אוני׳׳ מרוב קונם רצק לעשות גברו מאריות קלו מנשרים
 יעקב עדת יצחק זרע אברהם אלקי עם נדיבי ישראל כני אחינו
 יחיו עליהם ה׳ יעיא׳ הצרפתי ין י מ בקיק אשר סגולה יחידי

 ועטרותיהם עשבים צדיקים צבאם ועל ושנים׳ ימים יאריכו ,
 כגבוה גם עליהם׳ נשען הבית אשר והמכונות העמודים בראשיהם׳

 פרנסים המה ישראל אלסי ראשי להם׳ וגובה להם יראד, יראו׳
 טובי ח׳ ורוזנים׳ קצינים ממונים גבאים ושועי׳׳ נדיבי׳ ואמרכלים

 תפארת הגאון הרב מנהון ועילא עליהם. יק צבאות ה׳ העיר׳
 הדר הוא דין מקודש׳ אחריו עוגי׳ העם כל הקדש נזר ■ ישראל׳

 קדש משלו׳ עסר על אין ולדרים׳ לאדן המאיר כקדש׳ נהדר
 שלום׳ בנוה ישבו כולם יחד לו׳ שבכה העם אשרי לו׳ יאמר

 ורענני׳׳ דשני׳ כגפן ויפרחו דגן יחיו יפריח ישרים ארץ ובמשכנות
 וינשאם וינטלם לנצח יושבי׳ לכסא מלכים את עד עדי בניהם גם

כי׳ר. עולם עד ההיים בארץ לשכון
 צלותן מרחשן רחשי שפתינו ארשת אר׳ש מקדמי מראש

 ומעונתו בשמים היושבי זה אלדים׳ לאל והאולם הדביר נוכח ובעותן
 אתנו ושפתינו המערבי׳ כותל כתלנו׳ אחר עומד זה הנה בציק׳

 ראשיהם על נטוי שטים לברכת לחש׳ב׳ ממעל ביתם כבוד ירבה כי
 כל פניהם על תכונן וד׳כבוד נטיווהעועור כאהלים נהר עלי כגנות יהיו

אמן. כי*ר זמניהם זמנים זמן הארץ ימי כל עוד לשלום יאתיון הברכות
 מן האר׳ש זאת צדיקים נאהלי רנד׳ קול עלות מאחר

 צבען טרקדא דקא זר,רות הגי ויאתיון אלינו קרבו כן כי המודיעים
 כערפאן מורור׳׳ר כבוד המופל׳ ד,רנני וד׳נגיד השד של ידי׳ מחיל

 ד׳תקט״ו כשנת הנכתב קודש קהלתם שפייארםג״ליצ׳׳ומתוינזבי
נדנה אשר צדקתם פרי שקבל :לאמר כתוב קדשו ובדברי אייר ירד

כרניש. לם־ישנום ידי על ןנר.;ס e,ד,עתיר שסיר יער,נ במוד׳ד״ר :דיה״ג דל. בימולי

' • ב-יך זכ-ס יד.י
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 פת איצד אחיהם האשבבזים עדתינו לעניי ליצלוח הנ״יהוד לבם
 שלוחא שילוחינו קודש קהלתם דרך עברו מידי ירושלם עיה״ק

 מאו.ת 0סך הפה כמוהרירשייאורפייבעונית הרב הישיש דרחמנא
 יחולו שבייקד־עו ביכות חותמי כל אבתרייהו נענה מה ואנן ליטרין

 החסד כל על ולזדעיהם להם ברכו׳ ורב שמחות בשיובע ראשים על
 ישראל לבני היו הנד. הן ועטנו דנ״ל הרב שילוהינו עם עיצוו אשר

 שנשייהנו כביר ימים זה כי עתיד על לימעבדוצועקין על הודאה אחינו
 לציון לאפר לה אין דורש וציון שכוחה היינו עזובה היינו מלב כמת
 מגרמה לה דלית ארעא הננב בארץ מתפרנסין הת״ח ובמה אתה עמי

 יושיבי לכל לחמה תביא וממרחק סגור זהב ההיא הארץ וזהב כלום
 להם ושיולהים רבו כפו רבו והמה הסשרדים אחינו חכמי וירושלם ציון

ת יימיבות כמה לר.ם עינוו להם יחסר אשר מחסורם די ו ק פ ס ה ו  
 העלימו כביר ימים יצ״וזה האשכנזים קציני ואחינו מעט מתי ואנחנו
 לספר מ־כיל היריעה קצרה רנה בירושלם. איצר מאחיהם עיניהם

 כפן נפוחי נפישי כי האל' בימים מצאתנו איצר והיצנר השוד גורל
 נמצא כאן עוני שיל מיני קבין תשעה כי רעב מתי ליטא(?) שיתו ורבים
 ככסלא סבבונו אשר והיגונות הצרות יסופר כי יאומן לא היה וכאן

 צרכינו, ספק לא קולמסא וקן באר די אין קצהו ואפס לאוגיא׳
ה כי כמדביר ע ז ב י ש נ ב ש ע ר  אמנה אנשי - פסקו אשר ה
 ומן חנוק המן יתפרנסו ומאין לאביונים׳ מתנות ידם משלוח

 משא כלום איכו נקוב צרור אל משתכר המשתכר ואפילו ? היקב
 והיו קודש פניהם לחלות אתאנו לכן 1 כביניהם בינינו יש ומתן

 המחלקים צדקתם ימין נרולת בכח אנא חלות כעשר האלר. דברינו
 כבודם עושים אשר החזקה היד ולכל בישראל ומפיצים ביעקב ,

 פס ומתירים חסר מטון מלח אבותם ברית בבריתם מחזיקים כנלותם
 אחיהם ליטץ נא יעמדו נדכאים׳ ולב שפלים ורוח נפשות לד׳חיות ידם

 ובמצוק במציר היושבים עה״ק ירושלם תושבי המה בארץ אשר
 אנשיי אחינו לעזרת וציופיות תלויות ועיניר.ם להם לרע מצטמק

 מהיום הצדיקים ישלחו למען צדק מלאה וימינם אמת אנשי חיל
הצדיהים וצידקת העיקר על מרובה בתוספת צדקתם פרי והלאה
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 יצאו וכן ימוט בל עולם חק קדם כימי בימינה ימנה טדי יימילהו
 לנופף מימטעתם אל הסרים הטה בארץ אשד בגבורים ה׳ לעזרת

 דטעיקרא הצדיק את ויצדקו ידיהם ויתנו C0 וססנטרון כהותם ידם
 לצדקה מצדקה לימינות ידיהם בעולתה הצדיקים ישלחו לא למען
 הגאונים בהסכמת ומקדם מאז וקבועים רקצובי׳ הצדקה מקושת ליתן
 ועניים אשכנזים לחכמי דוקא שייכי הם אימיר נר״ו אשכנז רבני
 לתת או לירושלים דוקא האלו הקופות לימילוח המה בירהמלם אשר
 או המה ארצות לד׳ אשר אחרים שלוחים ליד ולא שילוחם ביד

 גדולים להזהיר הזאת המצוה רמיא דידהו ועלייהו אחרת לצדקה
 ובקצה המשפט קו יצא.קום הארץ ובכל המקום בכל הקטנים על

 הזה העם כל וגש עמוד ויכלנו יעשו הזה הדבר את ואש מליהש תבל
 שילום רוב על ויתענגו לשלום יבואו מקומם על גאולתנו אנשי אחינו
 ויותר בראשיהם׳ ועטרותיהם לצדיקים וצפון הגנה טוב, לרב ויזכו

 כפולות קבלות הרמה למעלתם שלחנו כי להון מהודענה עתה דן
 יחדנו אשר בססר כתבנו הדברים ויתר הנ״ל ליטראות מאות G על

אן טוהר־ר הרבני, להנגיר מ ער אר ב  הרוצה וכל נ־ר׳ סג־ל שפיי
 וממשלתם מלכותם כסא ויאדיר יגדיל ובכן הנ״ל סשר מעל ידרוש
 נפשם אות ככל ייזמחות בשובע בביתם ועושר הון הטובה ברבות
 דקיק הזמן פקידי הפקודים על העומרים הם החותמים ונפש הרמה

תובב״א. ושלם יו סעררק איטר איצכנזים
ם הק׳ נאם ה ר ב ק א ש ב גי ט x נהנ-ון ד,-׳ ש־תי זי. ף קו rב■V.V w v

• ד,־ננ־א יוועלפ םעד,״ק ב״ב כיי עם דירת• שקבעתי ענים ארבעה דזד. .

ב...............ונאם דלו שי מ
א הק׳ ונאום הוד ם ארי ס ר פו מ ה ר מוהר״ר ב ד סנ כ ל ז׳׳ל א

א ט פ א , • לבלב דק״ק אב״ד יבהיו, ז״ל חסיד ליב ר׳ הגאון נבד ^

’ ארי׳ליב מוהר״ר החסיד בהרב פתחי׳ מרדכי הצעיר ונאם
• ת־ב״ב עדרק צוירו^לם ז״ל וואהל שאיל ;!;זע זצוק״ל

קר הק׳ ונאם ב י ר ח ר ב ד ח ו ם מ ה ר ב שון. א גר
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ב.

דשכי״ב) :ג (עי

ל מציון ל ־ ׳ תובב״א. יופי מ

ל ב״ה. א ל . ם פגי כו ם ארץ, ויועצי שרי רי בי  הג

ם מי ר ם ה מי כ ם ח אי שי די ונ קי פ אל ארץ ו שר  י

ל ע ם ו ה שי א ה ר ל ע מ ל ב מ ר  -מאה״ג הגאון ה

ת . ר א פ אל ת שר שר נר״ל כמוהר״ר י ר א עי  ב

ה ל ל הו מ ם יע״א, ץ י מ ה ר ם נ ל כיר״א, יאיר כו

 על העוטרים ובירושלם יושג כציון עם על נכנשיהם הסוכטם
 הנחמדים ירושלם בבנות עיניהם תולים בפרץ לעמוד גבורים הפקודיס

 והבוחר בציון הימוכן ה׳ מאהבת מאהבה עושים רב ומפז מזהב
 החכמים הרמים הגבירים גאולתינו אנשי אחינו ה״ה בירושלם

 ופרנסים ומנהיגים וברורים וממונים וגזברים אמרכלים והנשיאים
 ראשיהם אל יע*א מיץ המהוללה בעיר אשר ישראל ארין ופקידי

 שמים עמודי ישראל אלפי ראשי הגדולים המאורות ולמעלה
חאבהו ומצוקי תי מ קד ל לגיאורות וד.יו א ע ד א ה  מצוד. בנר הארץ ל
 המצוינים והדיינים השלמים החכמים ה״ה לאיסתכולי בהיר אור ותורד.

 ישראל תפארת גאץ האי רב מנד,ץ ועילו נר״ם המובהקים הרבנים
 בכבוד חסידיס יעלזו ישמרם אמת דימומר נר״ו כטוד,ר'ר .td ע״י נ־י

 מלא.דשן שלחנם ונחת יהיו ורעננים דשנים כגפן ויפרחו ישיתו
יסולה. לא אופ״ר בבתם שופרי משופרי

 כל ידייהו אבי יממיא מן ייתי שלמייהו רבא שלמא יהא
 דקיימא שמחות • מיני כל לרבות שבחייהו מדברי דקא ברכתא

 מעלה עיג מעלה ויתנינוא יתרומם כבודם כסא גם באתרייהו
 לך אי קרי כרהא יצריח אף ירש גדול רעש קול שלד. לעולם
י ארץ ב צ  מלא הי וכבוד מקדמ מקום זד. אהובי האחת יעזראל ה
 בניד. כי בחבליה תזעק תחיל פוערה עניה יה לו בחר אשר העיר
כנחלים מטייפו■ וע־נ־יהו צורתם גתעכרד, חוצות כל כראש שכבו
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 זת^בש הארץ תאבל זאת על נחלי: ברבבות ואש דם גוזלים נטיו
 נאנחה כי שטעו ציץ ותאמר קולה תתן וירוינזלם אלמנותה כגדי
 כיולדה חיל חחזיקתני שמה קדרתי השכרתי עמי בת שבר על אני

 אם החולה. את לבקר שם אץ רופא אם בגלעד אץ הצרי אפעה׳
 לקי דקא עני עם עטי בת ארוכת עלתה לא מדוע כי לו אץ אח

 וקא אערסי׳ ורמי שכיב חולי אל מחולי נתך בטנינו לארץ דבקה
 חוצות ארץ שוכני כל צבאות מלכי משכלי. שתץ מתותי׳ נגדי

 סעו קומו ירושלים בחוצות באשםה המוטלים חולים וראו הביטו
 ואש המגערת ואת המהומה את כציון ותאחז מעיניכם שנה נודו

 וכלה. החל הגלל יבער כאשר קמה ועד הגדיש מן ויבער בוערת
 לרעה ה׳ קרא אשר שגים שמנה זה כי תשמעו הלא תדעו הלא

ק על א  איזה קכלגו אשר התקטי׳ו משנת כי בישראל חזץ ואץ ה
 הסרנם התורני האלוף הנגיד ע*י מעלתם פאר הוד מרום מעות סך

 ההוא מיום החחה והיתה נר*ו שפירא בנימין כמור״ר הגביר הנאמן
 בנו ונתקיים שכוחה היינו עזובה היינו מלב כמת נשכחנו הנה ועד
 אותך שכחוך מאהכיה כל לה אץ דורש היא ציץ לך קראו נדחה בי

 עלתה לא מדוע כי לנו היה זה מה על תמהים ואנחנו ידרשו לא
 תטידץ לנו לשלוח אחינו מלבב נשכחנו ולמה למחלתינו ארוכה
 אחים אנשים הבא כדין הנשכח אתנו באמנה היתה כאשר כסדרן
 אחד איש יגש כ♦ והיה אשכנזים אנימי לכולנו אחד ושם אנחנו
 פשוק אחה לו שששו לפניהם והתחנן הסשרדים אחינו אל מטנו

 רב לו שנו נפשו את להחיות כדי שלהם חלוקת או מהישיבות
 פנו אתנו ונחלה חלק לכם מלהיות האשכנזים בני לכם
 תשלחו הלא באשכנז אשר הנבידם אחיכם אל לכס וסעו
 האשכנזים בני ולבם לנו ומה נפשיבם את להחיות שלוחים להם
 הוצאות לנו שאץ מחמת שליח לשלוח יבולת בנו אין כי יודע וה׳

 שלוחים שולחים אתם הלא להם יאמר כה ואם קשה כיס וחסרון
 אתם וגם ג״כ איטכנז ומדינת רב ממץ ומקבלים פראנקיאה לערי

 לכולנו אחזי שכיס אשכנז ערי לכל ושלחתם כתבים הדפסתם
הוא והן מעולם דברים היו שלא באפרם בעדו ויפר בעמיתו וכחשו

20
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 כל והלא ילולי אי גנוחי אי בוכים וקול נפעי בפחי מלפניהם יוצא
 חן רוח וימפכנו הודענו מונים עשרת מראימית הנה הלא הארש

 הוסיפו נפשינו על יחוסו למען מעלתם פאר הוד רום לפני ותחנונים
 גאולה׳ יאמרו העמוסים ולימבי תהיה גאולה לציק לאפר אומין

 ואזלא מוספא לה מר והיא והצלה רפואה עלה איתמר לאו תולה ותשוב׳
 ומחוסר מעוני לימא(?)ממש שיתו ורבי׳ ומדלדלא אזלא דארעא עמא

 ראינו ראה כי יען הזה הדבר ובגלל חללים׳ ויפלו נשמתם פרחה■ בל
 ונאנחין נאנקים הנשארים והעניים ומתמעטים הולכים ה׳ עדת כי

 לירקון פנים כל ונהפכו ויגון רעה מעוצר וישוחו ברעב מתעלסים
 עוד צעדינו להודיע ונתעודד קמנו אלה כל על כי מתכלי׳ קא דהא

 נאבבעו ברהמי תקפו ושפתינו עם נדיבי לב לבבם את לעורר הפעם
 יאמר והחלש בגיורים ה׳ לעזרת יקומו ואפרכי מלכי מנייהו במטו
 וימהרו אלקים עם ובעד בשרינו אחינו בעד ונתחזק חזק אני גבור

 לכסף ויתנו צדקת׳ פרי לשלוח נפימות פקוח משום רחמיהם יחושו
 נפשות להחיות כהלכתן ומוספין כסדרן תמידין רב שלל מוצא
 מאז הטוב כמנהגם ואלמנות יתומים ופרט כלל ואביונים עניים
 העדה שכל כמעט הזאת בצרה להיות אנחנו מוספים אם כי ומקדם

 מקדימין זריזין אמת ובאלו לחסות עת ע״כ תקוה מאפם יכלו ח״ו
 פאר הוד רום לפני יכונו אחלינו הדבר ובכלל לאתרשולי ניתן דלא

 לכם הבו ועדה ישרים כסוד רהנים האזינו מלכים שטעו מעלתם
 למען מלכותם מדינות בכל פקידים ויפקדו וידועים חכמים אנשים

 שעה יפה לידינו אותה ולשלוח הצדקה׳ פרי את לגבות ישתדלו
 עיר בירושלים הלכה של אמות ארבע להעמיד כדי קודם אחת

 עומד זה הנה מחבבה זז לא פרין פרץ ובשגם ותפארתינו׳ קדשנו
ל כתלינו אחר ת ו י כ ב ר ע מ  משש זזה לא מעולם אשיר ה

 נפשות יעשו׳ הזה הדבר את ואם עלינו. ברכה ויריקו השכינה׳
 בעד ישועו ד׳ ואל יברכם ברך ישראל אנשי וכל יחונן רבות

 בחסדיהם ובטחנו ומצלי׳ צלותא מסדר ואביון עני יחד הצלחתם
 קונם ומדת המה חסד אגימי כי יוסיפו וכה יעשו כה כי הנאמנים

נעמודה משימרתינו על ואנחנו עוימים המה האלקים בהם־מעז יש
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 הברכה בהעלת הברכה את אתם ה׳ יצו rהתחינה קול פל ביש
 עליהם טלם יתנו ממעל שתרןם ויצו ינקו ימים ישיפע כי העליונה!

 הולך מיעצר לא טללי ציון הררי על היורד חרמון כטל זרעם ועל
 ציון דלי ונפש והחסידה׳ החכמה נפשם כחפץ נהלי נגדי וקא ורב

 החותמים מתנים׳ בשיכרון והנאנקים הנאנחים התלאות עמוסי
שר האשד, ״זה ת״ו׳ב״ס ירושלם פער,״ק  שנת לה׳* תקריבו א
אמר החלש מלא. ינזלום זה והיה לפ״ק. אני גבוף י

ש אריד,ודא הק׳ ם מייזיל ס ר סו מ ד׳ ר מוהר״ר ב ד סנ כ ל ל א ד
ש ל י ו י י א מ £ י פ א • לנוב דק״ק אב״ד שדי׳ השיד ליב ר׳ הנא-ן ירדשלים;בד איש מ

ה הק׳ ש ב מ ר ח ק מו׳ ב ח צ ל י ת ד בי אלבויגין מ אנ צ א ק
א י ר ט ס ב מ • דליטא נייסר, דק״ק אב״ד שהיה שוי יעקל! ניי

ב ר דו ע הן. ב כ ה

ם ב בן אהרן היי ר ם כמוהר״ר ה ה ר ב שון א ר גר ב ט  זלה״ה. קו

קר הק׳ ר י ״ ר ה מו ב ר ה ם ב ה ר ב שון א דק״ק וכבאי ־•פי זלף,״ף, גר
יצ׳ץ. אשננדם

ק ח צ ם בר׳רב י ה ר ב אן א מ ער  , זצי״ל. ב

ם ה ר ב ר א תן במוד,ר׳ ה נ פ ל. י  ד

תן במוהר״ר מרדכי ה נ פ , , ז״ל. י

’ הס:הנ> גב יעל

ם מעה״ק של רו יע״א. מיץ לק״ק תובב״א. י

ל ■ אל בני אצילי א שר חינו ה״ה י שי א תינו אנ ל או  ג

ם שרי ם ה סגני ה ם ו רי בי ם הג מי ר שר ה ר א עי ב

ה ל ל הו מ ץיע״א, ה ת ה׳ מי או ב ם יגן צ ה לי כיר״א. ע
........................................................ *20 ■
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תקי״ח. א־יר ר*ח ב׳ יום כע״ה.
ק עם על בכנפיהם הסוכנים צ  העומרים ובירוש^ם יהמר ב

 ירושלם׳ בבנרת עיניהם תולין בפרץ- לעמוד גבורים הפקודים על
 ובוחר בציק השוכן ה׳ מאהבת עושים רב׳ ומפז מזהב הנחמדים

 ועל יע־א- ץ י ם בעיר אשר גאולתינו אנשי אחינו ה״ה בירושלים.
 גזברים פרנסים הרמים׳ הגבירים השלמים החכמים תד׳לתם צבא

 ורעננים דשנים שמים. לשם הצבור <נם העוסקים וכל ממונים׳
 ירושלים בטוב תראנה ועיניהם ברנה ויעלצו ישמחו וצדיקים יהיו׳

כירא.
 להתפלל עוטדץ הן אתנו שפתינו הנה קדומות ר ממרב׳

 מרומי גפי על יעלו המה יעטרק ור׳דר הוד בציק השוכן ה׳ פני נכח
 כתבא דנא כייר. הטובה ברבות שמחות ושובע והצלחות׳ הברכות

 צעיר וצדק׳ האמת עיר ירושלים בצערי׳ך ברע מראות רשום די
 כאן עוני של קבק עשרה כי מדוחקאדעגיותא׳ שוקד ומקל כותש
 עד בנים באו נויתנו׳ אם בלתי נשאר לא כי עד היה כאן נמצא
 יום לך אץ נפש׳ עד מים באו כי נפשנו מחנק ותבחר משבר
 העם נפש ותקצר ערב. יתן מי נאמר בבוקר מרובד״ קללתו שאץ
 הנם בהו׳ דהויין וחבלות נזיקץ נחלות ופרשת הגדול הצער מכל

 אץ שנים׳ במםפר ימים זד. צדקתם ופרי נדבתם הגיינוו מתם כי
 זה כי גם ומה ׳נפשות׳ מחמשים יותר להחיות ארוכה מעלה זר.

 אותנו הבטיחו באשר מנחה קרבן הקריבו שלא שנים לב׳ קרוב
 לחלות אתאנו לכן בשנדו. שנה מידי לאור מאות שני לנו לשלוח

 שזור רעד׳ו את איש רחמנים בני רחמנים ישראל בית אתם
 ומלבד ואביץ׳ דל עם לפדות כזו רבה במצור׳ חזק יאמר ולאחיו
 אחת נפש אפילו להחיות מספיק אינו זה כי לאור מאות השני

 הפנים מלא ברכה ויריקו עוד בהתנדבם כחם תת יוסיפו עור אלו
 הטוב יתן ה׳ גם ירושלים את ולהטיב להרבות לבם יתנו וכאשר

 לא ירועולים ולמק יחשו לא ציץ ולמען ומכופלת׳ כפולה טובה
 פעם אם כי גאולתינו אנשי מאחינו עזר שום לנו אץ כי ישקוטו׳

ה־ה מיוחד שליח מאתנו 'לשלוח הוכרחנו ולכן כיובל׳
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 הרב צדיק לאותו בן אהרן חיים כפוהר״ר והכולל השלם החכם
 זלה״ה׳ גרשקקושבר כמוהר״ראברהם האלקי׳ח־ק המקובל המובהק

 העניים עט־נו בעד ויתחזקו יתאמצו אולי שבגולה אחינו לבב לעורר
 אתאנו ובכן לה׳ אץ דורש היא ציון אלקינו עיר ובעד והאומללים׳

 לימינו יעמדו אזי קדשם במחנה הנז׳ שלוחינו שבהגלות חלוית על
 ישלחו שימלוח המקרא על חזרנו המיטב׳ טילי בכל ולםעדו ולעזרו

 ואביון דל עם להחיות כדי קודם אחת שעד, יםה צדקתם פרי
 יוסיפו כאשר כי יוסיפו וכד, יעשו הנאמנים בחסידתם ובטחנו

 בארין, ותהלר, צדקה, יצמיח אלקים ה׳ כן כזה המקודש במקום לתת
 מערבי כותל כתלינו אחר לשוכן נעטודה כשמרתינו על ואנחנו

 למען מהכבד, זז לא חרבה, שד,יא אעפ״י ממנו שכינה, זזה לא אשר
 וצדקתם בביתם ועושר הון בנעימים, ושנותיהם בטוב ימיהם יאריך
 הרמה נפיצם כאות ויצליחו ישכילו יפנו אשו־ ובכל לעד׳ עומדת
ם פעד׳־ק החו׳ ציון דלי וכנסימ י ל ש ו ר תוגב״א. י

ק 5 8לעו צויר.׳ עיג• נחו ני י r ,*K’ :

ם ם חיי סי ם נ ח רו ל: י (מקד.״ח> א♦ ווי

ק מוהר״ר בד,״ר משד, הק׳ נאם ח צ ת י בי גין מ בו אל צנ א ק
. שוד יעקלז ד׳ וננד נין

ר נאם דו ד מו״ה בד׳נגיד אביג  דנתא. דובנא מי,״ק זצללה־ד ת

קר נאם רב י ם מוהר״ר בד, ה ר ב שון א ר גר ב ט  זלה״ד,. קו

ב ארי׳ נאם ר לי ד ד׳ מו הודא ב זצ״ל. י



נפש. מהלך עי־נים מראה טוב
מא".

אל חי ל י כ ס מי פינ

ה ר רו ם ב ד א תו ל שנ ד מ מ לו ה ש מ ה מ א ר  מזו ש
ד מ לו ך ש תו א מ מדנ א, או ר ב ס  ואנכי חכמים, דרש זה מדרש ו

 לתור לבי ויטמתי ציונח לעלות שזכיתי מיום אטתתו׳ על עמדתי
 כי ונימוסיהם׳ מנהגיהם יושיביה ודרכי הזאת הארץ בטבע ולדרוש

 מכל ושמועות משיניות מקראות הרבה לי לפרש הטיבו המה
 איזה הקוראים לפני כעת לתת וד׳נני שיבעולם. החרוצים הפריטנים

 אלה באורי עם בפעם כפעם אבוא ה׳ וברצות לדוגמא׳ מהם
.״ירושילים׳ בשערי

ת י רגו ד ם. מ רי ה ה

 הם הללו וההרים וגבעות׳" הרים מלאה היתה ישראל ארץ
 אבותינו עשו ומה מעט, אך מישור אדמת בהם ואץ וחדים זקופים

 הפכו לזרע? אדמה די להם היתה ולא באוכלסין מרובים שר,יו
 של גדר עשיו ? כיצד מישיור. לאדמת עצמם ההרים יטפוע את

 שפוע לפי הכל אמתיס או אמה גבוה לארכו ההר בשפולי אבנים
 אדמת רצועת להם ויצא ההר צלע עד הגדר בץ עפר ומלאו ההר

 והזרו אמות׳ כיטמנה או כשיש ורחבה הגדר כארך שארכה מישיור
 השטח כל עפר ומלאו זו. רצועה של רחבה בסוף כמותו גדר ועשו

 גדרים ועשו עלו וכן שניה, רצועה להם ויצאה הצלע עד שממנו
ועד מרגלו מדרגות מדרגות כל,ההר נמצא ההר, לראש בואם עד
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 ובראותי ולשדות. ולזיתים לכרמים נעיטו כאלו ומדרגות ראימו.
 יחזקאל הנביא דכרי ליכיממלה נתפרימו האלו המדרגות שרידי את

. ונפלו ההרים ״ונהרסו כי) (ל־ח ״ ת ו ג ר ד מ  את ג״כ נבין ובזה ה
 על המדלג לצבי רעיתו בפי הנדמה ׳ י״ד) ב׳ (•טהיישי הרועה דברי

׳ ה ם י ד  בסתר הסלע ״מהגוי באהד הידביבת לרעיתו האומר ה
״ ה ג ר ד מ קולך. את השימיעגי מדאיך את ״הראיני !לאמר ה

 עיני ראו בהיר אור סה גם והגה למשינה׳ נבוא ממקרא
 הגאיות פני על ת ו ג ר ד מ בונין מ״ה)»אין (פיג שביעית במשנה

 עושיה אבל בעפר יסבוך) ולא ינ״א יסמיך ולא וכו׳ שביעית ערב
 לא אבל הנדרים את לעשיות שימותר ז הדברים פרוש .חייץ״ הוא

 לבנות שאסור ומכ״ש מקודם בונים היו אם אפילו עפר ימלאם
 ; מ״ב) (פייו בכלאים המשינה פרדמ לנו יבואר וכן כולה. המדרגה

 להתוספתא נבא המשינה מן עיש. וכו׳ ה ג ר ד מ ה מן היוצא עריס
ת :ה״ל פ״א בסאה ו ג ר ד  פאה נותן טפחים עשירה שיגבוהות מ

 אחת סאה נותן מעורבים שורות ראשי היו ואם ואחת׳ אחת מבל
 אני סופה להבנת וא.ולם מבואר׳ זו תוספתא של ראשה הכל. על

ת מין יש כי להוסיף׳ צריך ו ג ר ד ן לאורך שטחם שאין מ ז ו א  מ
 ומשיהגיעה ועולה שישופע אלא המאזנים) ביושר מונה שאיננו (ריר

 ועולה ממנה שלמעלה המדרגה של ראיצה מתחלת לסופה המדרגה
 זו לדרום׳ מצפון עולה התחתונה המדרגה שפוע ואם כנגדה׳

 ועולה חוזרת ממנה ושלמעלה לצפון מדרום עולה ממנה שלמעלה
 הלא כזה ובאופן הר׳ יטל ראשיו עד חלילה ההר וכן לדרום מצפון

הכל. על אחת סאה ונותן למדרגה מדרגה בין הפסק אין

ב. זבחי רי

 ופגע מקרה לכל כי אהלים שוכני הערבים אצל המנהג
 ז לאמר ״זבח״׳ ועשו חייו בימי לאדם יקרה אשיר רעה ואם טובה אם

 לזה וקוראים סעודה׳ ממנו ועושים אותו ושוחטים כבש שמביאים
 כן או הדשה אשיה יקה כי או חדש בית אדם יבנה כי ״זביחה״.

ויקומ אדם יחלד׳ בי ׳ משפחה״ ״זבח לאהביו ועשה בת או לו יזלד
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 כי שלמיס״׳ ״זבח ועשה בשלום ושב ירד במלחמה כי או מהל־ו
 שני בין ריב יהיה כי מתיסי׳ ׳זבחי לאוהביו ועשה מת לאדם ימות '

 ועשו רבים ימים בזו זו שהתגרו משפחות שתי בין או אנשים
זבח והוא גדול זבח המפייס הצד ועשה ביניהם שלום . ״ ריב״

 גנבו על לפייסו לבן לכבוד אבינו יעקב גם עשה כזה 'ריב זבח
 הכתוב(משלי מליצת במאד נעימה זה ולפי נד). לבבו(בראימיתלא,

 כלומר ב״ י ר י ח ב ז מלא מנית בה ושלוה חרבה פת ״גיוב אי) י׳יז
 ריב׳ מזבחי ז ממה אבל ביומו יום מדי בשר בה שיאוכלים• מבית
 חובחים תמיד שלום ועושיים תמיר מתקוטפזים הבית שבני מפני

זבחים.

ל קו ה ה פ ם. י מי ש ב . ל

אורחים״ ׳הכנסת במדת המצוינים האלה הערבים אצל ’
 בהגישם מסתפקים אינם נכבד ארח להם בבוא כי המנהג ראיתי
הו הקוה יקלו כ״א מוכנת בום.קהוה לפניו כו  יבשלו במדוכה ^
 לכבודו שירים החכה ושר מאד נכבד הארח ואם דוקא׳ לשמו בפרור
 הזה הדבר פי על בתוף. כמכה שירו לקול לענות בעלי ומכה

 כשהוא 5 הקטורת דפטום בברייתא שאמרו הדברים לנו יבוארו
ל מפני הרק היטב היטב׳ הדק אומר שוחק ו הק . יפה ש ם י מ בש  ל
ל ן(פעמונים) י ג ז ענין מה ג״כ נבין ובזה צ ת א ש ת כ  הנזכרים מ

 הנזכר המנהג פי ועל מובן׳ להם אין אשר פ״א ב״ם כלים בתוספתא
 בו שדכו לטכתשת זגים עוד עושים היו העשירים כי ליטער יש

הקול. את לבשם כדי האורה לכבוד למונטר בשמים

, הכוכים.
 כולם הפרשנים בהם נתחבטו והדופק והגולל הכוכים בענין ,

 ויבשלו דחוקות השערות בהם ושערו המציאות אל לב שים מבלי
ה ע״י דבר פתח למצוא יגענו ואנחנו הדברים׳ של בפשטם א ר  מ

̂ . ■ הזה. בענץ חז״ל דברי דתלבנו יתבררו למען ם י נ י ע
מחברו המקבל וכן לחבח מקום המוכר .♦ ק׳ בב״ב שנינו ״
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ע על ארבע מערה של תוכה עושה קבר׳ לו לעשות  ופותח ש
 אורכן וכוכין מכננדן׳ ושנים מכאן וג׳ מכאן ג׳ כוכין ח׳ לתוכה

 של תוכה עושה אומר ריש ששה. ורהבן שבעה ורומן אמות ד׳
 ארבעה כוכים עשרה שלשה לתוכה ופותח שמונה על שש מערה
 ואחד הפתח מימין אחד טכנגדן שלשה מכאן וארכעה מכאן

 ופותח ששה על ששה המערה פני על חצר ועושה משמאל,
 אומר שמעון ר׳ מיאן, ואחת מכאן אחת מערות שתי לתוכח
המשנה. עכ״ל רוחותיה, לארבע ארבע

 אילבראי לד,ו? שדי לד,יבא בנםרא:הניתרי ואטריקעלה
 כוכין ננעי זוית׳ורוא בקרן להו דעביד ומשנינן לחו׳׳ קמתדשי הא

במעמיק. ריא אמר להדדי?
 כי הראשון, פרושים. שני הרשב״ם בה הביא זו זוית קרן

 הפתח לעומת אימר האורך דפנות סוף את זד, בשם קורא הנם׳
 זוית״ ׳קרן מלת פרוש זה אין לאשר הרשביים בעיני נראה ולא

 אך לצלעותיה׳ המערה ירכתי שבין ממים זוית בקרן יפרש ע״כ כי
 לא ן ומינומאלו* הפתח ״מימק :המשנה דברי דל הרשב״ם איךיסרנס

 לכותל זוית קרן האין לזד,? הכריחו מה ידעתי לא יתתי^׳וגם
 ז*ל הדשב־ם כי נראה ואולם ? בירכתים אשר כלכותל החצוני
ה בתום׳ דל כד,רי  היתד. ימד,טערד, חושבים שניד,ם •דעביד׳ ד

 דפנות. שלש אלא לה שאין כאכסדרד. אך ודויתה מלפניה פרוצה
 דפריך שבאד,לות האטה עשרים מחשבון דל הדי ראית ולכאורה

 היא נכונה ראיה הוין• י״ח רבנן ואי הוין כ״ב שמעון ר׳ ז»אי הנם׳
 כרבנן מתניתן אתא דא״כ בחשבון, באים החצונים הכתלים שאין

 המציאות ואין נעשה מה- אך לעוביה. אמה כותל לכל ויחינזב
 עוד נד,רסו לא אינזר הכוכין מערות כל הרואות עינינו כן, אומרת

 וד׳אחת• הסלע כעובי שלש להם דפנות ארבע כי הזמן מימני
 כאמר, באמצעד. ופתח כאמה ועוביה הסלע מן ג״כ חצובה לפנים
י קומתו. ורביע וכאמה רחבו

 כותל יטבין זוית בקרן ימיהיו כאלה, כוכים כי אמנם והנה
עד נמצא לא בכלל אבל במציאות׳ מצוים אינם והצלע הפתח

21
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:לאמר שמעון■ ר שטת לסי שתהי׳ אחת קברות שכונת אף ,היום
 שלש מערה ככל ושיהי׳ חצר של רוחות לד׳ מכונות מערות ד׳

 הכוכים אין ובכ״ז רוחות׳ ולימלש לימתים מצאנו אבל כוכים׳ עיטרה
 עובי עושים כזד׳ באושן כי הפשוט׳ הטעם מפני בזה׳ זה נוגעים

ש נאמר כרחינו ועל ועוד׳ אמות ארבע החצונים הכתלים  שר
 אבל כך׳ או כך קבר עושים אם במציאות׳ נחלקו לא וחכמים
 אוקבולת וממכר מקח ברית ביניהם שכרתו שנים 5 בסברא חולקים

 נתפוש אם הראוי ושעור במדה צרכם בל מבוארים תנאיהם ואין
ש ודעת קטן׳ היותר או גדול היותר וד׳שעור המדה  המקבל על כי ר

 שכונתם אומרים אנו התנה שלא וכיון והשעור הטדה להתנות היה
 כמו קברות שכונות אשר חדוש אין ע״כ בי הגדול׳ השעוד על היה

 ראיתי אשר הרבות המערות תבניות ובין מצויות׳ אינן ריש לדעת
 בכותל גם כוכים לה איטר מצאתי אחת אך שיק ה׳ המהנדם בידי

 לנו משיבה להו קמתדשו הא ד.גמ׳ קושית ועל צדדיו׳ לשני הפתח
 מארבע יותר הוא הכותל עובי כי ומספיק׳ פשוט תרוץ המציאות

 מספיק הגט׳ תרוץ גם אבל החצר. תחת נכנם הכוך חלל ואין אמות
 ותחתיות עליות כוכים יש רבות במערות כי ־שמעמיק״׳ באמרה מאד

 אשר שאע׳ים מפני קושיא אין כוכים׳ לו ירבה א״ב התום׳: וקושית
 תסיטת לא מרובה תפשת בכ״ז הגדול בשעוד לתפוש ייט לד״ש

 ראינו הנה הסדר. מיופי לזוז אין עכ״פ הגדול כשעוד ובתפשנו
 וא׳יב מערות בתוך ומערות מכפלות מערות שבהן קברות שכונות

סוף. לדבר אין

ל ' ל ו ג פק. ה דו ד׳ ו

 דיניהם ועל דנים אנו עליהם אשר האלה הדברים המה מה
 לארץ כסוי הוא שר׳כולל מפדשים והר״מז״ל רש״י מתפלפלים? אנו

 שבתקנ״ב, י־ט׳ ברבות (עיין מקומות בכמה התום׳ עליד׳ם ותפשו
ת והחליט מ״ז) םנהדרין ניד׳ נזיר ד׳׳ כתובות כ״ג׳ סוכה  ז״ל הד
 סוף וסוף הר״יז־ל׳ עליו ותפש הקבר׳ על שמקימים ״מצבה׳ שר׳וא

לסדר אמרנו ואם צרכן. בל מתפרשות והתוספתות המשניות אץ
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 ההגיק ישר המעיין על אנו וסוטכיס הדבר־ם׳ יארכו הקושיות את
 . גדולות קושיות שתי על אך בזה מעירים והננו מאליו׳ שימצאן

 כלומר ״גלל״' משרש גולל כי יודעים הכל הן הלשון׳ כצד האחת
 הקבוע. הקבר לכסוי זה שם בא איסוא ואיככה שמתגלגל דבר

 הוא הגולל הרי הטסרשים כל דברי לפי הן הענין׳ מצד והימנית
 מעשה באהלות׳ התום׳ דברי יפרנסו ואיככה יחיד׳ לקבר כסוי
 ונכנסו לקוברו׳ והלכו פסח ערב, שמת באחד ביהודד, דגן כבית

 ראשיים ונכנסו מבחוץ האנימים ומשכו נגולל׳ החבל וקשח הנשים
: שואל הבן וכאן לערב. פסחיהם ועשו האנשים והלכו לקברו

.הקבר מעל כסוי להניף כזו רבד׳ להכנד׳ צריכים היו למה א)
 ממיטאי הדופק אין א״כ בארון מונח המת היד, לא שעדיין כיון ב)

כיממלה. הדבר לי נתפרש בנינם ואופן הכוכים רואי אחרי אבל
 מרובעת גומא חופרים מתחלה ז היא כך הכוכץ חפירת

 מערות בו ופותחים אמות ששד׳ על אמות ששד׳ בערך הסלע בתוך
 יורדים וד׳יו הקבר*. •חצר או הקבר״׳ ״גת קראו זו לגומא צד. לכל

 הוא המצוי וד׳אופן מצוי׳ אינו הזה האופן סולם. דרך לתוכו
 ועושים ההר בשפוע שחוצבים דד׳יינו׳ ההר׳ בצלע מערד׳ שפותחים

 טבסנים וחוצבים וחחרים פתח פותחים הדופן ובתוך זקוף דופן בטין
 המערה ובדופני הסלע׳ לסי הכל מרובעת מערד׳ שם ועושים להדופן
 שבעד. ורוטן אמה ורחבם אמות ארבע שארכם הכוכים׳ עושים

 אבן חוצבים ; כזה באופן המערה לפתח סתימה ועושים טפחים׳
 כבדה ואבן הפתח׳ בתוך פקק כמין אותו ומכניסים הפתח כמדת

ת של כטמל או רחיים של רכב כמין ועגולה  מעמידים הנד׳ ני
 ובשעה מתגלגלת. והיא מבחוץ המערה כותל פני על חודר׳ על אותה

 ובשער. הפתח׳ סי על האבן את מגלגלים המערה את שסותמים
 את ומוציאים אחד׳ לצד סיד, מעל אותה גוללים לפתחה שרוצים

 נותנים מאליה האבן תגלל לבלי וד׳נה למערד׳. ונכנסים הפקק
 הללו וד,סמוכות ומכאן מכאן צדיר׳ משני חודר׳ מתחת סמוכות לד.
׳ הן ד,ן ם י ק פ ו ד  .נו מתדפק שד׳גולל שם על דופק זד׳ ונקרא ה

נשעי שהגולל את דופק׳ אחהו מ״ד) (פ״ב באהלות ששנינו וזהו
*21
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 םותחים שהיו משפחה קברי היו האלה המערות והגה ע״ב. עליו
 ועפי״ז שמת. המשפחה מן אחד שמה להכניס בפעם כפעם אותם

למעלה. שהביאנוה ביהודה דגן בבית מעשה בענין התום׳ תתפרש
 סתימה הוא אלא לארון כסוי אינו הגולל כי זכינו טעתה

 גבי על הבנוי הסתום הקבר כי ידוע והנה הקברים. מערת לפתח
 ואת באהל מטמאות הן הרי ונכרות קבועות שדפנותיו מפני הקרקע

 שתטמא אפשר אי בהרים החצובה המערה ואולם בהן. הנוגע כל
 שלצד החצון דופנה אך כולה׳ הארץ היא הלא דפנותיה כי מבחדן
 לקבר נחשבים שהם כיק ודופקיו הנולל וכן שמטמא. אפשר החצר

ובאהל. במגע מטמאים להקבר מחוץ יוצאים שהם פי על אף
 נעשות המערות פתחי סתימת היתה רוב סי על אמנם והנה

 בדרכים סתימות לעשות החלו כן אחרי אבל כנ*ל׳ עגולה מאבן
 הסתימה צורת שם על עליהם נקרא ״גולל* שם ובכ״ז שונים

 אל והתוספתות המשניות כל לנו תתפרשנה ומעתה הראשנה.
 על אך ובאתי'להעיר בעצמו, המעיין יראה כאשר קדטי שום נכקבלי

 לא רז הגר״אז״לאשרכל גם אישר באהלות(פט״וט״ח), אחת משנה
 מתפרשת דברינו לפי אשר בעוד הקושי בדרך בפרושה הלך לו אנס
 ובין עומדת בין לקבד גולל שעשאה קורה ; ה׳ל חוטר. כמין

 גולל ראשיה עשה הפתח. כנגד אלא מטמא אינה צדה על מוטה
 לנוד. עתיד שהוא ובזמן טפחים- ארבעה עד אלא טמא אין לקבר.

 על שם מבארים המפרשים כל והנה חבור. כולה אומר יהודה ר׳
 פיהם על לישב אפשר ואי בארץ׳ לטעלד, הקבר פי כי שטתם ם*
 ובכלל גולל, ראשה שעשה זו ובין העומדת הקורה בץ ההבדל מה
 המערה פתח כי שטתינו לפי אבל זו. להלכה ונטוק טעם אין

 המערה פתח על שהעמידה קורה ז הוא כך המשנה פרוש בצדה׳
 שכנגד מה הנה המערה׳ פני את כסה שיעוביה באופן שהניחה או

 או ולמטה למעלה ממנה שיצא מה אבל בגולל׳ נחשב הפתח
 וסתטהו בפתח הקורה ראש תחב אם ואולם מטמא. אינו לצדדים

 לגבי בטלה הרי לראשה סמוך הקורה את לנוד חשב לא אם בו׳
אך ולהניח לקוצצה חימב אס ואולם גולל. כולה היא והרי הקבר
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 טפחים ארבעה א^א מפנה מטכא אין הפתח׳ סתירת כדי פקק
 כל שאד אבל יניח׳ פסתפא אותם כי הפתח מן חוץ היוצאים

 . כזה אף מחמיר יהודה ור׳ גולל. הין לו אין הקורה אורך
 נותנת הסברא מלמעלה הקבר סי על קורה הציבו אם ואולם
 לה אץ גולל דין גס לו כי רק^׳ רום עד אפילו מטמאת שתהא
 בתום׳׳ התניא מה וגם עליה. סתום קבר הין הלא מארבע למעלה

ד מן שינעשהנולל יתפרש וכו׳> צרורות של גל צ בי על ולא ה  ג
ודו״ק. ע״ש ההבר׳

יעדרון. במעדר אשר ההרים וכל
 למעשה נא נשובה המות את המזכירים בדברים לסיים מבלי

 זקופים הרים הרבה ראיתי הגליל בארץ בעברי בחיים. האדם
 בה ימצאו ובכ׳ז ־ הרבה. זקיפתן מפני למדרגות ראוים שאינם

 שאינן פי על אף לזרע הראויות הרבה קטנות שטוחות מגרעות
 מעדרים עושים׳ הפלחים ומה קטנן. מפני בבקר לחריימה ראויות

 צלע כל והרי אותן הורעים במעדר האלה שבההרים המגרעות את
 על אותו תכסנה וזרועות חרושות חתיכות כי כטנומר׳ נראה ההר
 ההרים וכל פ״ב) (פאה המשנה לי נתפרימה זה פי ועל כולו. פני

 ז״ל הרמב׳ם פרוש כי לי ונתבאר ובו׳. יעדרון במעדר אשר
עיקר. שם

 קצירה משעת שמור : המצות את ושמרתם
V לישה משעת או

ת •שהיא הזו השמירה ענץ צ מ ה ל ו  נתבאר לא דוקא מצ
 כבר אורחים. בהכנסת הערביים מנהג וראיתי הנה בואי ער לי׳

 הוא חישוב אורח אם ערב לאהלי אורח בבוא כי למעלה הזכרתי
ו כ  לבד בהקהאוה לא כי מוסיף׳ אני ופה דוקא. לשמו הקהאוה ^

 וזביחת הפת באפיית כמו האכילה הכנות בכל נם אם כי אמרתי
 יקרה ואם לשמו. ההכנות תרבה כן האורח חשיבות ולפי השיה׳

לשמו הפת ללוש הספיקו לא הקצירה בזמן חשוב אורח יבוא כי
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 קוצרומ והן לשדה ביתו בנות את ישלח הבית נעל אם כי רוקא׳
 במקלות אותם וחובטות הביתה אותם ומביאות האורח לשש עכרים
 כי ואפות. ולימות וטוחנות זורות וכן האורח׳ לכבוד וזמרה בימירה

 הגון לאורח מצוה סצת חשבו אם בעינינו׳ עוד יפלא לא עתה
קצירה. משעת לעומו לעסק הראוי



ארה״ק במצב השקפה
, החולפות) שנים חמש (במשך

 הכרך לאור יצא אשר מעת האחרונות, שנים החמש במשך
 ונכבדים׳ שונים מעשים הקדושה בארץ ונעשו נקרו מספרנו׳ הראשון

 עמדו למצער או אחר ממקור כלם יצאו ולוא ומעציכים׳ משמחים
 ונצורות גדולות לפעול בכחם היד. אחת והנהגה מששר תחת כלם

ק מצב בהטבת א  בכל היתד, לא כזאת גדולה תנוער, כי הזאת׳ ה
 להתרחב׳עד החל אררדק ישוב אשר מעת האחרונות שנד, החמשים

 בקורות שלטה בתקופה להחשב יוכלו האלה שנים החמש כי
 המעשים כל אמרנו כאשר אולם הזאת. כארץ היהודים ימי דברי

r לא האלה o כל רק אותם׳ ור,גדו הרד, אחד לב ולא נעשו אחת 
 הפועלים פעולת הצליחה לא ולכן רוחו׳ על כהעולה עשוי, ואיש איש

 הקוראים לפני לתת נוכל לא זאת ובעבור לר׳צליח, יכלה כאשר
ה א צ ו ת ת ל ל ו  ויאתיו נקרו אשר וד,םקרים המעשים מכל כ

 פרשת כל את ולבאר למנות אנחנו נאלצים ולכן הזאת׳ כעת
 לפניו אשר את בראותו וד׳קורא לאחת אחת הדום וד,מעשים המקרים

Tמישרים. לשפוט ע
ם את נמנה וכראשנה י ר ק מ ׳ ה ם י ל ג ר ו מ  המקרים ר*ל ה

ת מבלעדי בעצמם נקח אשר והמעשים ע ו נ  ואחרי ה׳ י ל ע ה ת
על לרגלי באו אשר ור׳מקרים המעשים את ונבאר נמנד, כן  ה י ה

 נטיה בלי אחריהם השאירו אשר ואת ומגרעותיהם׳ מעלותיהם
פנים. ומשא
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בכלל. הארץ מצב

 בפרי וכן השדה בהבואות כן לירכה׳ צפחה הוציאה הארפר,
 תרמ׳ד בשנות בשדפון הוכו אשר האתרוגים עצי (פלנד העץ

 בראשית ירד אשר מהברד ובשניה השלג׳ מרוב בראשונה ותרמ״ה׳
 נעצרו כי מרעב׳ פחדנו אשד ומ״ו מי׳ה שנות וגם הקיץ)׳ יטי

 היו ברוכות הנה נם החורף׳ ימי בראשית מטר מתת השמים
 מורה גימם לנו ויתן הטוב אוצרו את ד לנו פתח כי באחריתן
בר. נמלאו והגרנות בראשון׳ ומלקוש

העיר. מועצות ובית הממשלה פעולת

 ותוציא לטוב׳ עיניה את היא אף פקחה הרומטה ממשלתנו
 למען הפקודים. בםפד יכתבו בצלה החופים האריץ יושיבי כל כי צו

יושיביה. ומצב מספר ותכיר תדע
 עשד וארבעה מועצתשוטרים׳ בית בעירנו נוסד תרט״ו בקיץ

י (ובהם שוטדים ד ו ה  העיד ורחובות חוצות בכל יסובו אהד) י
וסדריה. העיר נקיק על ולפקח יושביה׳ שלום על ולהגן לשמור

הזאת. בהעת בחריצות עבודתו את עבד עירנו מועצת בית
 יוכל אשר עץ עמודי על נשען גדול גשר בנה הירדן נחל על

 המשא יתרחב ועי״ז גדותיו. כל על מלא הירדן אשר בעת גם לעמוד
 האחרנח ובשנה במזרחו. השוכנים הערבים ושבטי עירנו יושבי בץ ומתן
 חוצות כל רצפת את ולישר לתקן המועצה בית ועד בסוד נגמר

 תעלות ולחפור העוברים׳ רגלי יכשלו לא למען העיר ורחובות
 היום ועד הישנות. ולתקן עדנה בהן היה לא אשר ברחובות שופכין

עובר. כל עין ולענג לשמחת מהעיר גדול חלק תקנו כבר
 לשלם עשות המועצה בית עוד הגדיל תרמ״ו שנת בקיץ

 להשיב מיוחד בבית בשבוע פעמים שלש ישב כי אמן רופא שכר
 וגם חנם. דת׳ הבדל מבלי בעצתו׳ לשאל הבאים החולים לכל
בחנם. ולהעניים מצער׳ כשכר־ יותז המרפא סמי
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החינוך. מצב ,
 תסוב ועדה עיר כל מצב אשר טהאוםנים אחד הוא החינוך

 במשך בעירנו החינוך דבר את בראשנה להזכיר עלינו ולכן עליהם׳
הזאת. העת

 למרות הזאת העת משך בכל קדימה החינוך צעד און בצעדי
 התקופה תוכל ובצדק דרט. על הונחו אשר הרבים המכשולים

 יסדה בראשיתה עוד הבכירות. אחיותיה על בזה להתפאר הזאת
 כתכונת לנערים ספר בית בפאריז חברים״ ישראל »כל חברת

 לו שאת יתר אך הקדם. בארץ לה אשר הספר בתי יתר ומערכת
 והבית ותלמוד׳ בוריה על עברית שפת גס התלמידים ילמדו. בו כי

 יוכלו לא שבעולם הרוחות כל כי עד חזקים עמודים על נכון עומד
 וגדול׳ הלוך ילך היום עד הוסרו ומעת ממקומו׳ ולהזיזו לסעדו עוד

 םהמספר שלש פי הוא כעת׳ לקח המקשיבים התלמידים ומספר
 חדשים תלמידים עוד יבואו יום ויום התיסדותו׳ בעת לו נועד אשר

 מאלה הרבה גם מקום. מאפס יקובלו לא אך דלתותיו על לדפוק
 יחישו שם׳ בניד,ם את לשלוח פחדו׳ או מאנו׳ בהפתחו מיד אשר
 אמונה ודעת׳ דת כי לדעת נוכחו כי בו בניהם את להביא כעת

 הפתחו אחרי כשנה רעותה. תצרור לא ואשה בו׳ שוכנות ותכונה׳
ה ללימוד מיוחדת מחלקה בו נוסד כ א ל  היותר מלאכות ושבע מ

 ארוחתן ישינו שבד׳תלמידים ור,עניים שסה. הנעיים ילמדו נחוצות
הספר. בבית צרכיר׳ן וכל

i וסדריו מערכותיו הבית תורת וזאת
 במקום שמאל לפאת יפו העולה חדרך על עומד הספר בית

 התחתונים החדרים גן. ובאמצעיתו חדרים׳ עשר כשנים ובו גבוה
 חדרי הם העליונים והחדרים וכו׳׳ האוכל כית המלאכד״ לבתי הם

 ילמדו וכהנה מחלקות׳ שלש יש הלמודים במפלגת הלימוד.
 שפת דקדוק והמסודר״ הכתובד׳ הקדושה תורתינו התלמידים

 ותלמידי הנחוצות. הידיעות וראשי וערבית, צרפתית׳ שפת עברית׳
 כל מספר וטורקית. אנגלית שיפת גם ילמדו הראשנה המחלקה.

׳17 מערבים ■46 אשכנזים ׳90 ספרדים מי,ם •׳iiiS התלמידים
23 י ■
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 זמאה וספר׳ לשון היום כל ילמדו מהם שלשים .15 הנכר ומבני
 ושלשה מלאכה׳ היום והצי וספר׳ לשון היום חצי ילמדו וחמשה

ולימון. כתב ילמדו ובלילה לבד׳ במלאכה אך יעסקו ושלשים
 הוא גם באשכנז. אחינו מנדיכי הנוסד היתומים בית

 היתומים מספר הזאת. העת במימך קדימה אק בצעדי צעד
 התיסדותו) בימי היה מאשר ארבע עשר(פי שמנה כעת המחונכיסבו

 לאומנים נתנו אחדות׳ שנים בו חונכו כבר אשר מהחניכים הרבה
 וספר. לימון בידיעת ישתלמו ובלילה יד׳ מלאכת ללמדם שונים
 תלמידים גם יקבל החניכים מלבד כי עשות׳ הגדיל עוד הבית ראש
 להטבת מאד הועיל הזה והדבר בלימודים׳ לשמוע רק יבואו אשר
 אימכנז. ששת ילמדו בניד,ם כי החפצים האשכנזים בני חינוך מצב

עימרה. כעת חתלמידים ומספר
ת ל ו ע  החינוך שטי על גם נראתה האלה לימוד בתי פ

 לשלוח יוכלו לא שונות מסבות אשר אנשים אתה כי עד הכללי
 לילטדם פרטים מורים למו ישכרו האלה׳ ספר לבתי בניד׳ם את

 יגדל ישר לחינוך החסין כי בלבנו ספק כל ואץ וספר׳ לשון
 או חדשים ספר בתי ליסד נאלץ מעטים וביטים במאד. ויתפשט
הנזכרים. הבתים את לד׳גדיל

 פעולת את עוד למנות עלינו החינוך מצב הטבת להשלמת
 התיסדותד״ זמן החברה׳ מטרת דבר (על נדחים״ •עזרת חברת

 החפצים נערים בידי תתמוך הזאת החברה הלאה) נדבר ופעולותיה
 ולנערים האומן. ושבר נפשם׳ לכלכלת כסף בתמיכת מלאכה ללמוד
 הספר לבתי תמסור מלאכה ללמוד עוד יצלחו לא אשר קטנים

*). לכלכלתם בידם תתמוך וד׳יא הנזכרים

ד יםצאו לבננו לדאני! *)  אף מאטף ימצאו לא אשי דנים עזזניס נערים ע

 אשר נערים וק דביר! אל לאסוף יוכלו לא דמסר נוז• ראשי ני דנוכדות המוםדות סאהת

 פוו לחנכם נניחס את יניאו ומצדים תונרמא יושני אשכנזים והרנה םד״ ׳נורו אבותיהם

 לההזיק תוכל לא היא נם והחברה אשרלחםיםיאן. נידיניה״ם הנערים יפלו האפור וטטעם

לניהים בעצמם מםרום אכותיחם אשר רנים נערים ׳פצאו וכן ההוצאה. פחופר כלם בידי
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 למק העיר נפרודי נוסה חדשים תורה תלמוד בתי שיני
 ללכת רגליהם את לכתת שימה נאחזו אימר העניים בני יאלצו לא

5 והם פנימה. בעיר איצר הכללי הת״ת לבית
עולה תלמידיו מספר אשיר . ם י ר ע יש ה א מ באחוזת א)

, ׳ ̂ מלמדים. חמשה ועליהם לשישים׳
ת באחוזת ב) ר כ ז . מ ה ש  כחמשה תלמידיו מספר מ

 מכסף א) t הוא הבנסותיהם ומקור מלמדים׳ שיני ועליהם ועשרים
 שכר נ) בחדשו. חדש מדי האלו האחוזות יושיבי יתנו אשיר נדבות
הת״ת. לקופת טש;ת ידם איטר הנערים הויי יתנו אשר מצער

 שערים• ״מאה ובאחוזת הכללי. הת׳ת מקופת מענפיה תמיכר׳ ג)
הת״ת. לטובת הטקולין בית על מבס הטילו

ל ת״ת בית ל כו  לצרור תד*מ׳ בשנת הנוסד אונגא.רן. ל
 השר בקשת פי על להתלטידים׳ ללמד חפצם על הכללי להת״ת

 שפתערבית׳ )137 צד וירושלם• מאמרנו»משה מונטיפיוריז״ל׳(ראה <
 תרמ״ו ובשנת שונות. מסבות ויותר שינד׳ לו מלאת אחרי נסגר
מלמדים. שני ועליהם עשר ששר׳ אך תלמידיו מספר מחדש. נפתח

 החלו שב״ייפטונג. לעמיל אן5 הערץ עליזא בביה״ס
 בד׳תעוררות היסודיות. הידיעות וראשי וצרפת אשכנז יטפת1גם ללמוד

 חיל יעשו והתלטידיס אוסטריא. לממשילת הקאנשול ובד׳ישתדלות
- , בלימודם.

עניני חדש. כל נעשה לא תורה התלמוד בתי בשאר

ש אדד ע*י שלדוס או להנוצריס• אשד פלג׳ ^י ‘ryo להידודים אשד ל

 ׳1ד.נ לזזדובדד. אד הססד נת׳ לדאשי מד. זמן אדד׳ ד,דנד יודע וכאשד ד. ק ע ל וימכדס

 דאלו דנעדים דיו הדוג ?ל כ׳ דאלו ד,:עדיס און לאסוף מקום לסו אין להוציאס וידסצו

 במומדותרזןוד אשדלדנוצדיסנשדשו ככ״ס אד׳״כ ונד,יותם נעדידיפטשדוןימוסדועימוסד נם

 בידם אין ולבן נו. ׳קובלו באלה נעדים אם ד.םםד בתי על מדדסד מבנד. אשד דרשות

 לדסבת הדואגים נדרל אדצגו אידבי נל על והמצור, הדובה ע״ב משם. לדיוציאם

 לבתי אשד דסדדיס ם׳ על באלה, עזובים לגע־ים מקלט בית להקים ציון בני דינוך מצב

אידאסא. עדי בדוב באלו מרלט
♦22
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 לספרדים אשר התית (בבית היו כאשר הם וסדריהם הלימודים
 מספר ורק ההוצאה) מחסור מפאת ערבי שפת לימור את העבירו

העיר. יושבי מהתרבות בה נתרבה התלמידים

וחסד. לצדקה חברות
 בהתחלת נוסדה הזאת החברה נדחים״. ״עזרת חברת א)

 מפזרתה יהודה, בן פרומקין. בכר׳ האדונים בהתעוררות תרם־ד שנת
 להלבד׳ העומדים או הנלכדים׳ את להציל אך היתד, הראימית

 הלאה) נבאר במאד׳(כאשר אז רבו אשר הבריטית המיסיאן ברשת
 יאבו אשר מהעולים לאלה לעזור א) 5 האלו האופנים שלשת פי על

 להתפרנס יוכלו אשר לאלה להושיע ב) ולמולדתם. לארצם לשוב
 הנערים בעד לדאוג ג) מסחר. או מלאכה ידי על כפם מיגיע פה

 החלה מעט מעט אך בעליה. את המחיד, מלאכה ללמדם העזובים
 ותיקון׳ עזר הדורשים העיר עניני שאר על גם נטישותיה לשלוח

 עניים׳ ואטנים לסוחרים כסף הלואת א) ז הם שבהם ומהנכבדות
 בעד מעץ בתי בנין ב) מעט. מעט הקרן את לשלם בטחונות׳ על

 למטרה אשר הזאת׳ בד,חברה הלאה). נזכיר (כאשר התימנים עניי
 ספרדים׳ אשכנזים׳ עירנו׳ יוימבי כל נתאחדו כוננה׳ ונשגבד, קדושד,

 ראשיה תתנהג. ומישרים ובצדק ונכבדיהם׳ ראשיהם ומערבים
 מהכנסותיה גלוי חשבון תוציא בפעם וכפעם נעלמות׳ בדעות יבוחרו

 בחדל אחינו וגם מיוחדים, ובספרים החבצלת במ״ע וד׳וצאותיה
 למלאות תוכל למען בכריתה לבוא וימהרו קריאתה לקול שמחו

 ונפשות ונצורות׳ גדולות עשתה ובאמת באמונה. משלחתד, את
 עימתה טוב יותר הרבה לרעתנו אולם שחת. מרדת הצילה רבות

( * ה ר ב ח ה על רק עמדד, אם ה ת ר ט ׳ מ ת י ר ק ע אז, כי ה

דניינו ** ת על רק נונהנו אלד. נ ל ו ע ד ס ה ה ד הtע נ *‘׳ ט ע׳ א

 לתקן ונהוק לנווב יטצאו א־»ר דבי גכל מלפעול ירפו לא אטנם הסה ראשיה. מעולת

ס אנשיס באמת ני וסניניתיה■ נעי״ק י ו ש כ ו מ ס ה י צ ס ה הכלל נמיבת לעסוק ו
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 תנוסה מלהמת ללהום יכלה אחד׳ למרכז פונות כחותיה כל כהיות
 משכה לא וגם הנוכחי׳ במצבה טאיצר לד״ ותוכל המיםיאן את

 הנהגת כל את לקפל תאבה כי 5 יאמרו איצר מקנאיה קנאת עליה
׳ תחתיה. העיד

ח־דים. לגמילות חברות
 מהם שנים נוסדו׳ חסדים לגמילות חדשות חברות ארבע

 לאומנים והשניה הישיבד״ ובני למלמדים האחת העיר׳ בפנים
 כהסרורים מהם ושנים בריתם. לבני בעבוט כסף ילוו אשר ופועלים

 לכל כסף תלוה והיא שערים־ מאה ׳ באחוזת או ז לעיר מחוץ אשר
 ״משכנות באחוזת ב) בריתה. מבני שאיננו אף האחוזה יושבי

 תקרא. שערים״ ״שליטה ובשם שבעה״׳ נחלת ישראל׳ אבן ישראל׳
 הכסף סכים האלו. אחוזות מיושבי עניים לחולים גם תעזור וד׳יא

מעט. אך האלו בהחברות הנמצא
ד גמילות חברת ס  קנתה אשכנזים׳ לעדת הכללי ח

 . לבהכ״נ יחדה מהם ואחד בתים. חמש בעל חצר הזאת כשנה
החברה. לאוצר יבוא הבתים יתר ושכר

ך ״משגב חולים ביקור חברת ד  הספרדים לעדת אשר ל
 לעשות הגדילה אשר שנים כיטלש וזה קדימה׳ לשנה משנה תלך

 החברה׳ מבני שלא החולים לטובת נם פעולתד, חוג את ותרחיב
 ישב כי בעיר אשר המובהקים הרופאים אחד את חוזה ותעשה

 לארבעה יום בכל להשיב החברה בבית בשבוע פעמים חמש
חנם. חולים ועשרים

 תוציא שנה בכל ומישרים׳ בצדק תתנהג הזאת החברה
 הכנסתה סך ויהי היטב. באר והוצאותיה הכנסותיה חשבון לאור

 תרמ״ה-' להתיסדותה(ניסן השביעית השינה היא החולפת׳ בשנה
מהכרי הכנסה 1G537 סך היה וכזה .25169 סך תרט״ו) ניסן

 *נור נ*־:׳ הענוד׳ם פ־»'פ !);•!וים נתור סעשיהפ את יע«ו אך בעירנו. עוד ע«יפ0

רואת. לתכלית ״ס־ו אער א־ות דנרד. נ«פ או
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 על ההוצאה עלתה כי עד -27071 לסך עלה והיצאותיה ההברה.
 מההרז למלאות נאלצה הזה והסך פ־אססער. 1001 בסך ההכנסה

לה. אער קיים

הדשים. צדקה מוסדי
 ואופן מספרם האלה הבתים דבר על משה. מזכרת בתי

.13(!צד וירושלם־ *משה במאמרנו למעלה ראה בנינם

נדהים). עזרת (מהברתהתימנים לעניי בתים

 ארין יושבי מאחינו הרבה לבוא החלו תרמ׳ב שנת בחורף
 כל עשו מהם הרבה מרודים. עניים כלם וכמעט לפעיה״ק׳ תימן

 מצאו אשר אלה גם אך נפשם- את החיות למען ועבודה מלאכה
 כל מצאו לא איטר היו וומהם צר לחם כ״א להרויח יכלו לא עבודה
 משיכר לקמין ולא בלחם) גם ביתם בני את לכלכל ומלאכה עבודה

 על המדינה מנהג לפי אשר מעון בית שיכר תשלום על עבודתם
 ובנקיקי במערות וישכנו בראשייתה׳ השנה כל יטכר ליטלם השיוכר

 גם מפלט להם מצאו לא אשר מהם ואיזה וילדיהם׳ הם הסלעים
 מחסה כל מבלי היטמים כסת תחת לשבת נאלצו כאלו- במקומות

 עבורם לבנות נדחים־ *עזרת חברת ראשי ויתעוררו וקור. מחום
 כר לזה ויקנו חליפות. שינים שליט בהנה ישבו אשיר מעק בתי

 פה אחינו נדיבי ובעזרת מערבית. בפאת הזיתים הר בצלע נרחב
 עשרים ישבו במו איטר בתים עשרים כבר נבנו בחו״ל עמנו ונדיבי

 למען קטן ביהב־נ בנו הבתים אחד ומעל עניות. היותר משפחות
העירח. ללכת יאלצו ולא להתפלל שמה להתאסף יוכלו

 משק בן וויניציאני הנכבד הגביר גם הואיל האחרונה בשנה
 על לחומלה עינו לשום הי״ו הירש הבאראן המרומם הנדיב בית

 לבנות בבר נסים לה׳ פראנק 4000 סך וישלח האלה האומללים
 הנז׳ החברה ראשי לידי הכסף את מסר והוא בתים עשרה במחירם

לבנותם. יחלו מעטים ימים זבעוד
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הוזימניסבלאנדאן). ועד (מנדבת להתימנים בתים

 (ע״י אלה אחינו על לחומלה נתעוררו בלאנדאן אחינו גש
 את בקרו אשר וואלרדך וה׳ אדלער׳ מארקוס ה׳ של הקריאה קול

 ועד בתים. בעדם לבמת 'ועד ויבוננו תרטיד) בשנת עירנו
 ישראל משכנות לבתי'חברת סמוך בתים עשרה שלשי נבנו היום

 פינס וואלירו. ה׳ המקומי הועד באמצעות יפו׳ העולה הדרך משמאל
וגאלדשטיד.

 העת במיצך ונתרחבו נתנילו אשד הישנים צדקה ממוסדי
;אלה שליש למנות נוכל הזאת׳

 אומר גמרו מיסד־ו ראטהשילד. לבית החולים בית א)
 מחוץ מקומו את ולהעתיק החולים בית גבולי ולהאדיר להרחיב

 נרחב כר ויקנו עבריו. מכל וביוב צח אויר לביה״ח היות למען לעיר
 וסך ביה״ח. למבנה העיר משיער רחוק לא יפו העולה הדרך מימין

 הבא׳ הקיץ ובהחל בנינו. הוצאות על הקדישיו פראנק אלף ישטונים
■ המלאכה. תחל

וגדול. הלוך הלך טהעע ותבשיל זקנים מושב בית כ)
 מעון בית שם ישייגו והמה מקלט׳ כעת בו ימצאו זקנים ועיטרים

 קדמנו לעיר כבוד אומר כלו והבית תמיד. ארוחת וארוחתם
ולמיסדו.

 חשבונו על בנה הועד אורחים. והכנסת המחסה בתי ג)
 נועדו מהם שילשיה (אשיר קטנים בתים ושני גדולים בתים חמימה

 ווילהעלם קארל המרומם והנדיב אורחים) הכנסת בית את להגדיל
 בהבתים עולם שם לו עימה ככד אשיד דמיין בפ״ם ראטהימילד פאן

 אימר גדול באר בבנותו לעשיות הגדיל הזאת׳ בד,מוסדה בנה איטר
 בתים שני בנה הבאר ועל השינה, כל על די הבתים ליוימבי מים יתן

אלמנות. שיתי למוימב קטנים

הזאת׳ בעת פה כוננו בני'הנכר ירי אשר צדקה ממוסרי
מבלי ירושילם יוימבי ל כ יד,נו מפרים אשר אלה שתי למנות נוכל
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 בנו הזה החולים בית להצרפתים, חולים בית א) ז והם דת׳ הבדל
 וארבעה לעשרים מקום ובו הרוסים׳ לבנין סמוך לעיר מחוץ רמים כמו

 לכל להימיב בשבוע םעמים שלש עוד יושב הבית ורומא חולים׳
 חולים בית ב) חנם. ינתנו המרפא סמי ונם בעציתו׳ הדורש חולה

 ולו בריטאניא׳ עם נדיבי יסדו הזה החולים בית העינים. למחלת
 סה. להבריטים איטר הצדקה מוסדות כליתר דתית מטרד, כל אין

 בעצתו. לדרוש הבאים מכל מזור לגהות יום בכל יושב הבית רופא
 בדעת אולם מטות׳ שלש אך עתה ימצאו פנימה החולים בבית

 את ביסדם מאד השכילו ומיסדיו יכלתם׳ ככל להגדילו מיסדיו
 מחלת מפאת בעירנו מאד מרגש היה חסרוגו כי הזה׳ הטוב ד,דבר
עז. בתוקף פה השוררת העינים דלקת

המעשה. וחרשת מסחר. מלאכה,
המר. אשר אלד, שלש מצב על חודרת בעין גביט כאיטר

 כי לראות בקרבגו לבגו יתר ומלואה, עיר כל בכלכלת החיים רוח
ת ונתרחבו נתגדלו לא שלשיתן מ א  ואם הזאת. העת במשך ב

 לאחוז החלו ומהם נתרבה. והסוחרים המלאכה, בעלי מספר כי אמנם
 כמלאכת במו׳ החזיקו לא היום עד איטר והמסחר המלאכה בענפי גם

החלו וד,אשכנזים םוזמק>י.ית. אריגת *.י׳עשייתחבלים׳ סתותאבנים

« הזאת הםלא:ה **  רהז׳קו לא וגכ״ז לחם עונדיח אח לחשניע ידה לאל ׳

 עיר א". לגקר נ"' אדלעי (ד״י) נםתל' נמוהד״ר ד.דד.״נ עלה כאשד ויה• מעולם■ אהינו בה

 סד. דבד לעשות ז • ו ה נ • ש נ ע ס ועד. מאת הכה היה ונידו ת־מ״ה). (בשנת קדשינו

 אש- לאלה לעזור נכד נם־ם ה׳ לם:• הציע נעי״ק. נאחזו אשר ריסיא •8לי6 מצב להטנת

 ראשי לפני הזאת ההצעה את הודיע לביתו ובשובו אבנים. ם,תות סלאנת ללמוד •אבו

 העב־הה את לקבל נאות אשר נכר לה־ מבוים סך וישלחו מאתם. רצון ותםיק הנז׳ הועד

 להם ויתן הזאת• המלאכה ללמוד חפצו אשר אלה כל אליו אםף וה־א שכמו. על הזאת

 למו נתן מצער ושבר המלאכה. להירו״״ם למו שכר אימן ונם הנחוצים המלאכה כל• כל

הזאת המלאכה ההלה ומאז ביתה. לחם כב- •רויהו מהם ורבים לפינםתם. ביומו יום מד•
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 ש^חו אשד צעצוע־ם וכמעיצה בגדים גולמי כסחורוז גם לסחור
 רוח הסיח לא והסוחרים האמנים רבוי אך היום, עד אליהם ידם

 רמים עיי כי חייו׳ לקפד לו הרע ועוד והמלאכה המסחר באף חיים
ת ירבה ו ר ח ת ה  והסוחרים כמובן׳ הדמימה המדד, על יחר הרבה ה

 מתאוננים מקצה העם וכל בעמלם ברכה יראו לא המלאכד, ובעלי
 ימכד רק הוא ירושלם סחר ; סימוטה הדבר סכת המצב. רוע על

 מעט רק כי מאחיו׳ איש אך יתפרנסו סוחריה אשיר מל פנימי,
 המעט וגם אחרות׳ לארצות וטלאכתה הארק• תוצאות יצא מזעיר
 חרוימת בתי מהעדר הורתם׳ הטבע מבטן כנוחם גולמים יצא היוצא

 יאלצם הזה וד,מצב הארץ. ליוימבי שכר יתנו לא והמה הטעימה׳
 ישרך והמסחר המלאכה מצב גם ובגללו צרכיהם׳ בכל מאד לצמצם

 נמנע לא ובכ״ז בכלל׳ אלד, שלש מצב כן כ• הנד, במאד. דרכו
בפרט. מהן אחד כל מצב מלבאר

 שתי על מסילה לסול יותר עוד הצליח לה המלאכה.
 כיחוד וטחזיקיד,ם, ענפיד, מספר נתרבה הזכרנו כאשר כי אהיותיד,

 הבתים בסבת בתים לבנין הנחוצות המלאכות מצב מעלה עלה
 בתים לבנין מחברות כן בפעם׳ כפעם לעיר מחוין הנבנים הרכים

■ :כן לא יחידים*). ואנימים מסוחרים וכן

 יואגה8ב דעיסקיפ ספפר יעלה כעת נ׳ עד עידנו סתושכ׳ דניס לנות נס אהריד. לסיעוך

ד ד׳ סקודת תהת רואת  לסו ונדד. .תיסניס וע?דד אעננזיס עעדיס םד.פ ליפלשים. נ:

• ינה8ל אלוה
 וויפעננעדנ הד״פ בנה לםעלה הוניינו איפ־ והסד לצדקה הנתיס מלכד

 עם יש הניפפע וכסי פשה' ״בתי נשס ויק־אס שעויס״ ״נ,אה אהוזת אצל גתים ששים

 סיושני איש לכל לתתס ד8א ננינם ים׳ נדאשית והנה מספדס• את עוד להגדיל לנכו

 אך הנדו. את הקים ד.פ8 וכאדדים שנים. םםד8נ חידס8 לשלם עליו יקבל אשד עידנו

■ • שנו. שנד. לשכידות עופדיס ד.8וה הזאת. הפונה סהשנתו על נחם לאחדונה

 משפד יש־אל'. ״נית נשם נתים לננין הדשה. הנדה נושדה תדפ״ו שנת נחודף

 נתים עשוה הקיץ שך8נ לגנות ראשיה כידי הצליח ונכ׳ז עניים דניתפ8ו כיאה. הנדיה

כנין את לכלות נתקותס שתעשעיפ8 הד.כרד. ודאשי שפד.:ת.8עשד כנד נאד.זו ה8נה אשד
23
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י̂ן כל לו מצא לא הוא המסחר. מצב  ולא מפנים לא מינד
 יהינו׳ לא או יוכלו׳ לא עמם וכספם לפה יבואו איגיר אלה כי מחוץ׳
 ונימוסיהם, יושביה דרכי הארין׳ ששת ידיעת מהעדר בו, לאחת

 כן באו כאשיר ולכן התושיבים. אחיהם לבב בישרת בטחון ומד,עדר
 ושפל עניותם מפאת להרחיבו יוכלו לא בעצמם והתושבים ישובו.
 חרשת בתי ולטובת להטיבתו הצענו אשר ההצעות ומכל מצבם׳

 אחת אף לפעולה יצא לא 240 צד א׳ שנה בר,׳ירושלים׳ המעשה׳
אבלות. ודרכיו מאד בעצלתים המסחר יתנהג ולכן *). מד.נה

 כמעט עוד נעשה לא הזה בדבר המעשה. חרשת בתי
 בימים נעשו אשר הקלים הנסיונות שתי הגק. נסיק כל גם י

ת האחרוניםוהסז א בי ל ׳ כה ט ם י פ ע ר ת ל י ב ר מטור, ו מ  צ
 שני כי בכלל׳ הדבר על למוסת להיות יוכלו לא יהוד> (במושב
 המלאכד׳ בית מנהל כי א) .י והם למו לשטן עמדו חזקים מונעים

 ההוצאה מחסור ב) ופרטיה. חוקיה לכל המלאכד, את הבין לא
 לעזרתו ציק חובבי יקימו בי סמך האחרק מלאכה. לבית הנחוצה
 כאלו הלואות אך בתהו׳ עלתה לא אמנם ותקותו כסף, בהלואת
חל בצמצום הנתונות  גזעו בארץ שרש לא עוד אשר כזה לדבר ג

 על כעת יגה אחד תקוד. שביב אך ,ולהחזיקו. להקימו יוכלו לא
 שתי תמצאנה לא דרכו על אשר איש כי המעשר, חרושת סני

 לעשיית הטעיצר, חרושת בית ויכונן לפה בא הנזכרים המכשולים
 הטלא.בה תורת את למד הוא שמו. נימצאוויץ י. וד,׳ מזוכך שמן

ובידו צרפת׳ בנגב בפעולתה ור׳שתלם בוויען המדרש בבית הזאת

 ’B על למנוכר בתים גנו ע־דנו מם-מדי עונים נם הניעד. הזמן נ׳0ל עוד גתים המאה

 ועליו בהכית טיד להאחו יוכל הקונד. נ׳ : והוא בתים לבנין לההנרות אעור האופנים

• לצמיתיע לו הגית יקים הזאת העת ובמלאת ידוע עונים מםפר קצוב עובר לשלם

ע- הנבירל. את ולברכה לטובה להוביל וארצו עמו הובב איש בל על מנוינ א  י

 המכשולים למרות וסוחריה. עירנו אומני ת לטיב לעשית יינע ולא ייעף לא אשר בםפד״ט

 ובו׳ ומזוזות הפלין זית, עצי כלי ״ן< בפעם כפעם יקנה הוא דרנו. על ימצא אשר הדנים

ם־ם. לקבל ע״ס שלא וספינותיה, בעירו אה״כ ויזנרס
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ד ויאחז הזה׳ לעסק הדרוש כסף די גם ו ל  ימצאו סביבותיה אער ב
 כי נצסה ובצפיתנו מלאכתו. את החל וככר לצככיר זית עצי

 חובבי יתד ילכו לאורו אשר גדול אור יפיץ הזה התקוד, ימביב
 יושבי יוכלו בזה ואך שפלותה׳ מעפר להקימה החפצים ארה׳׳ק
 גדל בסים יגיע על לחיות החפין כי נצחת תשועה להושע ארצנו

 החלוקה כי בראותם גם ומה עירנו, תושבי בין גם במאד ורהב
ימשכו. לא וימיה הכוללים בכל וחסר הלך תלך

^ותיה. העליה ותוצ̂
 תוצאותיה ואת העליה פעולת את לראות איפוא נא נסורה

 ורומאגיא הסיא גולי עלית כי לכחד נוכל לא ארד,״ק׳ מצב על
 תחשב. בארה׳ק היהודים בקורות חדימ לפרק מ״ד—תרמיג כשנות
 ישוב לרבוי כמעט היא גם עזרה כן לפנים ספרד מגורש• וכעלית
 יפו החוף ערי על פעולתה גדלה וביותר מצנו. ולהביבת ארה״ק
 ונכבד יקר ביחוד וקנין. למסחר יותר מסוגלות הן אשר וחיפה׳
 נשים ואס לפעולה. האדמה עבודת רעיון יצא ידה על כי בעיגיגו

 ראשון פתח־תקוה, ; והם מושבות השיבעה על עינינו מבט את
 אשר המעלה׳ ויסוד גדרד״ עקרון׳ יעקב, זכרון סנד״ 2ראי לציון׳

 לסערן יוכלו לא שבעולם הרוחות וכל חזקים אימיות על נוסדו כבר
 ישראל נר כבה לא עוד • האח ;נקרא נפש בעליצות אז עוד׳

 עת עם,. חיי חיים לראות ישוב עוד עונים, לא וגהלתו
כל. אדון לפני הרצון יעלה

 הוא חדש לא בארד׳״ק מושבות התיסדות רעיק האומנם
 תקצ״ט) שנד׳(בשנת חמשים לפני עוד כי הנהו׳ העליד׳ יליד ולא

 את בדברים בא הקדושה בארץ דל מונטיפיורי השר היד׳ כאשר
 על האדמה עבודת רעיץ אדות וצפת ירושלם עי־ק ונכבדי ראימי

 ולעשות מלדבר חדל לא לארד׳״ק עליתו עת בכל וגם אחינו׳ ידי
 וגם )125 צד וירושלם׳ •טימר׳ מאמרנו (ראה לטובתו. מה דבר

התיסדות לתכלית ואגודות חברות נוסדו אימכנז מארץ רנות בערים
S3*
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ל קאליי&ער כמוהרצ״ה הגאון (בהשתדלות באדה״ק מושבות  ד
 יושבי מאחינו רבים בלבב מסילות לו מצא בבר והרעיון וחבריו)

 יסדו ולא תושיח עשו לא האלו החברות כל ירי אך הארצות׳ שאר
 עוד ולהקדיש להער״ן עלינו ולכן בארה״ק, אחת קטנה מושבה אף

הזאת. העליה תוצאות את יותר
 ובמהירות מאד חזק והמולה ינזאון בקול לבבנו לדאבון אולם

 ובזה מעשיהן׳ את בראשינה העולים עימו ונפרזה גדולה ופחזות
 עד להכיל מרבה ותלאות צרות אחריהם הבאים ועל עליהם המיטו

עה ת ע ל ׳ ה י ל ע ה ת ע כי  הקדושה באדן אחינו ימי בקורות ר
תבתב.

 קורות כל את בקצרה נעביר אם יהיה למותר לא והנה
הזאת. הקצרה העת

 גולי את להושיב טוב יותר כי בט״ע הקול יצא יצא אך
 כנפי כעל לדאות רכים מהרו כאמעריקא מלהושיבם בא״י רוסיא
 ובבואם שמה׳ בואם ותבלית חשבון רעת מבלי לארה׳ק נשיים
 כצד יקיסום ועוני ריש הם׳ גדולה ברעה כי לראות עיניהם נפקחו
 השני׳ מצד ונטוסיהם יושיביה כנהגי האדן שפת אי־^דיעת אחד׳

• חרוץ. לכליון המה וצפוים
 ידעה פיה׳ אל טרף בא לא רב זמן אשר הבריטית המיסיא.ן

 לכו ותמציא העולים בידי לתמוך ותמהר הזה בהמקרה להשתמש
 ליסד למו עוד הבטיחו לשיונם בחלקת וראיטיה קצוב׳ בשכר עבודה
 הרבה ביתם. לכלכלת נאמן מקוד להם היות למען מושבה בעדם

 שמעו ולא היא׳ מה המיסיאן את ידעו לא בארצם אשר מהעולים
 מאחינו הרבה גם לשונם׳(ועמהם לחלקת מהר נפתו שפעה את

 וישטחו בארצם)׳ המלחמה בפרוץ לפה נמלטו אש־ מצרים ידנזבי
ה על גיל כאל ע ו ש י  מטרת את היודעים ירושלם תושבי הזאת. ה

 שפתותיהם בנופת מהול פתנים ראשי כי ראיטיה ודרכי החברה
 מפתח ירחקו כי ויטליט פעמים במו ויתרו העולים לב על דברו

 עדת מקהל אותם הבדילו בקולם יטמעו לא כאשר ויהי ביתה.
יקברו ולא בניהם את ימולו לבלי !לאפר ובמותם׳ בחייהם ישראל



-  181 -

 ע״דו ם8יתש רנני ערפם. עוד נכנע כזה גפ אך כתיהם. את
 המיסיאן׳ אצל! העובדים מילדי אהד את לקבור אכו ולא דעתם על
 נתאספו עליהם׳ העדה ראימי לבב הטלת לעורר תחת המה אך

 למהלומות ויקראו ריר,״ח״ ״חורבת בימס הנודע ביהב״נ בחצר כלם
 לרעיון רבה רעה הסב הזה הדבר עתו. כלא נספה אהד ואיימ

. ויויביביה. ירוימלם ולכבוד הייטוב
 ממשלתינו הוציאה ותלאותיהם העולים צרות את להגדיל

 יותר הקדושוז כארץ להתמהמה רוסיא ליהודי האוסר חוק הרומטה
 מאד נבהלו אבותיהם לארין לתומם באו איטר העולים יום. מיגילשים
 יועיל ולא היבשה׳ לרדת יתנום לא המטש־לה שוטרי ני כראותם

 וענות צער את לתאר סופר עט כל ילא עביה. כיום כפר כל
 מכסה על יום עשיר ארבעה כחן בדרך ענו אשר האלו המשפחות

 ביניהם ואיטר ■— והחוקים צפופים וטף וניטים אניטים האניה
 — בארהיק היו כבר ואבותיהם בעליהן אשר משפחות נמצאו
 אבותיהם׳ ארץ אדמת על רגלם יעמדו ליום חכו עינים ובכליון
 לנוח לרדת אף נתנום לא השוטרים כי האניה על להשיאר נאלצו
 חיפה בחופי ולא לראשנה באו אשר יפו בחוף לא הדרך מעמל

 למקום לשוב נאלצו באו בה ובהאניה ללכת. נסו אשיר ובארות
 מעטךברהפקודר, הקלו כביר לא זמן עבור אחרי ממנו. ברחו אשר
 איש ימצא אם בתנאי אך ליפו רוסיא א־ש כל את לרדת ויתנו
 ימים. מירח יותר בארה״ק יתמהמה לא כי רעדו׳ ערובה יערוב איטר
 הזה׳ החסד על הרוממה ממשלתינו לשרי להודות עלינו כי ואם
 אשר רבים אנשים ני מאומה הועיל לא האדמה עבודת לרעיון אך

 להביא יכלו אשד אנשים ובהם לארה״ק לבוא מוכנים היו כבר
 כסף אוסף וגם מלבוא. נמנעו ותבונתם׳ אונם בהונם׳ להישוב ייטע

זה. ע״י מעט נהלש הוא גם המושבות לתמיכת הנדבות
 את לחבל באו אשד הצדדיות התלאות רק היה זאת הנה

 נאחזו כבר איטר אלה ר״ל בעצמו, הישוב גם אולם הייטוב! רעיון
 המהומות ידי על סבלו המה גם המבוהלת׳ העליה לפני בהארץ

עשו ולא אחת׳ בעצה ר״י לא האדמה הוני כי והאי׳יסדרים׳
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שחרה. ידעו לא אשר רעה עליהן הביאו ובזה בהשיכלודער!. מעשיהן
 לא אשר כבול אדמת קגו לציון־ ״ראשיון המושבה מיסרי

 סאמאריף (לפנים יעקב״ *זכרון אדמת שידה, תבואות למזרע תצלח
 נקנתה המעלה״ ייסוד טשסוזותיהם. מססר לפי היה מאד מעש

 ניתן לא ונם שונות׳ במחלות הוכו ירמכיר, רוב אשר בצה במקום
 עול תחת כולן כרעו וכמעט כנימוס׳ נחלתן על מקנה שטרי למו

 כגודל אשר הנודע׳ הנדיב ולישיעתן לרוחתן מיהר לולא סובלן
 חברת וראשי שטו. בהתגלות יהסוין ולא ענותנותו גדלה כן חסדו

 כאשר שסלותן׳ מעםר המושכות הורמו ירם על אשר ציק׳ ׳חובבי
בא׳י. המושבות אחת על נדבר עת בערוכה הכל את נבאר

עז, בזרוע נגדר, ילחמו ירושלם תושבי כי המיסיאן כראות
 ותיסד ״ארטוף־ הכפר את ותקנה להגולים הבטיהתה למלאות מהרד׳

 ראשיה הבטיחו המושבה התיסדות ויראעוית למענם. מושבה
 דתם את לשמור יוכלו כי בח להאחז נפתו איטר מהעולים לאלה
 לעזר להיות רק הוא כונתם כל כי מפריע׳ באין אמונתם וחוקי

 אולם יצאו. יהודה ממעי כי על רק חנם ומעונים נרדפים לאנשים
 כי נגדם׳ צדקו התוימבים כי לדעת הגולים נוכחו מעט מעט

 המושבה מבני לאלה מסבירות פנים הראו ופקידיה החברר. ראשי
 אשר לאלה ולהיפך דרשותיר׳ם׳ לשמוע ובאו להם התקרבו אשר
 מנעו ובאחרנה זעם. של פגים הראו עטרן׳ על ועמדו ערפם הקשו
 ויוסיפו שמה׳ בואס בעת להם קצבו אשר התמיכה את גם מהם

 אלה כל כי עד חמן מקרח בכל להם ורדיפתס שנאתם את להראות
 הושיטו עדתנו ראשי טד׳ם. להנזר מהרו בלבם נגע ה׳ יראת אשר
 לפרנסתם מוצא להם ליסד או לבתיד׳ם ליבווב יוכלו כי עזרה יד למו
 וכן העדה מקופת (כן העדה ראשי בידי הנמצא הכסף אולם פה,

 היה לא זאת) לתכלית אשכנז כני אחינו שלחו אשר מהנדבות
 כפעם אשר אחרי גם ומה הגלבדות הנפשות בל את להציל די

 ידיעה) כרצון(מחסרון או באונם אם חדשים עליהם נתוספו בסעם
 פעולותיה׳ מטרתה׳ אשר נדחים״ ׳עזרת חברת נוסדה הזאת בעת

מהנדחים להרבה עזרה היא וגם לפעלה. הזכרנו כבר מיסדיה ״שמות
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 למחיתם ומוצא ענץ ?!מו יתורו כי או ולמולדתש ^ארצם ישונו כי
 והמסחר׳ המלאכה להרחבת מעט עזר עזרו פה והנשארים פה.

 דמסחר המלאכה בענפי לאחוז למדם ההכרח כי החוף) בערי (וביחוז*
, נבאר. כאימר היום עד במו אחזו לא ארה׳ק יושבי אימר

 סוחר ואניות הים׳ הוף על עומדת הזאת העיר ו. ם י
 בשבוע. שנוע כדי אליה יבואו וצרפת רוסיא אוסשריא׳ לממשלות

 האחרונות נשנים בה להאחז הרבו שונות ארצות כני רבים נוצרים
 ומצבה בעמלם׳ ברכה ראו המה ונם סהרה׳ את ויאדירו ויגדילו

 וכל לה מנגד עמדו האימכנזים׳ וביחוד אחינו׳ אולם כפורחת. עלה
 האחרונה נעת אך נאחזו. ובה באו ירושלם לשש לארה״ק׳ העולים

 יתר לבלות אך לא לארה״ק העולים מרבית אשר העליה׳ עת
 באו׳ שממותה על ולבכות אבותיהם כארץ השקט במנוחת שנותיהם

 העלו המה העזובה, אטם בחיק לנסשם וישע עזר למצוא אם בי
 למו ויקימו בה׳ נאחזו מהם והרבה לבם על הזאת העיר את גם

 בה אחינו ומספר מרזח׳ ובתי מאכל חנויות ומרכולת׳ מסחר בתי
 נפש מאות וחמש לאלף יעלה כעת מספרם בי עד ליום מיום יגדל

 נתיסדו אשר הגדולים מרכולת מכתי בריוח. פרנסתם ימצאו וכולם
 ה׳ של הבניה וצרכי בעצים המסחר בית את להזכיד נוכל בד״

ירוימלם. עי׳ק עד גם יגיעו כנפיו סוטות אשר הערצענימטיין, י.
 אשר המושבות ארבע מעט לא עזר יעזרו מצבה להטבת

 ובד׳ יפו בשוקי למכור אדמתם יכול יביאו יושביהן כי בסביבותיה׳
 ערך בה יגדל ועי״ז למו, ידרש אשר וכל צרכיהם כל את יקנו

 צמצום של חיים יושביה יחיו לא ולבן יד׳ משלח וכל המלאכה
 לדאוג יושביד׳ החלו האחרונה בשנה הארץ. בפנים אשר כבהערים

 •עזרת נשם חברד׳ ויכוננו העדה׳ של המוסדי מצב להטבת גם
 להעיר הבאים הרבים להאורחים לעזר להיות מטרתה אשר ישראל׳

 ראשיד׳בית כוננו הוסדר׳ אחרי ומיד חוליה׳ צרכי על ולפקח הזאת
 ימים שבעה לגור אורח איש כל יוכל בו אשיר אורחים להכנסת

 יושב בו אשר מרפא ובית חנם. ד׳טהעע שקוי לטו יותן וערב ובקר
ר ה׳ המושיבות רופא לכל לד׳שיב כשבוע פעמים שלש שטיין ד
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 ואח*נו קדימה זה בדרכם ילכו ראשיה ואם חנם. חולי׳ נגוע איש
 להטבת גדולות לפעול תוכל להחכרההזאת, מנגד יעמדו לא בחיל

הזאת. בעת במאד הנחוין הזאת העדה יטל הרוחני מצב
. ה פ י האחרונה, בעת הוטב הוא גם הזאת העיר מצב ח

 יעקב* ״זכרון המושבה אשר וביהודמהעת אחותד״ יפו כמצב לא אך
 אחינו ירבו ואם הנודע, הנדיב חסות תחת באה בסביבה, אשר

 ולמצוא ולהרחיבו סחרה את להגדיל יוכלו בד, להאהז ציונה העולים
בעמלם. טוב שכר

חדש. כל כמעט נעשה לא ארצנו בפנים אשר בהערים
 תוכל עליה אשיר ובארות לחיפה מסילה סללו וצפת בטבריה

 אף מצבן לד,טבת הועיל לא הזה הדבר אך צב, עגלת לעבור
 לחיות יחפצו במאד רב עניותם אשר האחרונה העיר תושבי במעט.

 להברה התאחדו מהם ואחדים האדמה, בעבודת כפם יגיע על
ן אדמת את ויקנו אחת ל ו  עד אך לאחוזה, לד,ם בבשן אשר ג
 תעבד ואדמתם בעזרתם■ להיות ארצנו חובבי התעוררו לא היום
• באריסות. שכניר,ם הפלחים מאת

ה ז ע  משפחות עשירה כתשע האחרונה בהעת נאחזו ב
 החדיט הישיוב אך בריוה. ידם חית ימצאו וכולם הספרדים מאחינו

נחוצים. היותר העדה צרכי מחוסר להתרחב עוד יוכל לא הזה
ם כ ש רבים, ליד,ודים ומסחר למלאכה בה מקום איטר ב

 נם לשלם נלאו יושביה וידי במעט, אף העדר, מספר נתרבד. לא
 שביב נגה האחרונים בימים אך למו, אשיר והיטיב ביהכ״נ שכר את
 נאחזו לא אשר בהערים אחינו התישיכות על חדשה תקוה אור
 של הכלכלה למצב רבד, טובה להניע יוכל מזה ואשר עדנה במו

 לחכי״ח, אשיר בה״ס ראש• בכר נסים ה׳ כי ; ור,וא בכלל, ארד,״ק
 שיונות בטלאכות אצלו השתלמו אשר אחדים ימים עולי הויטיב

ה בעיר ל מ  תומך והוא ירושלימה מיפו העולר, הדרך על היושבת ר
 יתן טי עמוד. יוכלו למען שם לשבתם הראשיונים בהימים בידם

שר,ם. מקום בכל אבותינו נחלת ארץ חובבי יתר גם יעשו וכמוהו
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X.̂  ‘ <
A n uiiHei'e Ii«sei*-J״

Nachdom os mis naoh langer Miilie iind vieloii Kampfen 
emllich ffclmigcii ist aucli das letzte Hiiiderniss, welches uiis 
matorielle Verlmltiiisse in den Weg■ stelten, zu beseitigen, 
imd den 2 ten Bande unseres Jahrbuches erscheinen zu lasscn ; 
kiinncn wir init gutem Gewissen unsere geehrten Leser ver- 
sichern, dass init Gottes Hill'e von nun an, die Erseheiirang 
unseres Jahrlmches eine H e g e l  in a s s i g e  sein wird,

Wir habcu bereits init deni Druck des naclisteii Bandes 
begonnen iind erlaiiben uns daher hierdurcli denjenigen Herren 
Gelehrten die uns bisher init ihren wissenschaftlichen Bei- 
tragoii beelirt haben, unsern tief empfiindenen Dank auszii- 
spreclien iiiid die iniiige Bitte an sie, wic aucli an alle. 
iibrigen Fadigelclirten zu riehteii uns auch fcrnerliin 
niit Beitrageii, 80 schiiell als raoglich beehren zu 
wo lie 11. Artikeln kiiniien in Hebraischer, und Deutsoher 
Spraelie abgefasst werdeii.

Die Redaction ttbernimnit auch die Anfertigiiiig von, 
deii Artikeln beigefiigten Kartell, Dliinen, Zeichnnngen und 
Abbildungcn.

A h/  w u H s c h  w enlen  B eitrilge h onorirt u n d  zw a r  ent- 

w eder baar Oder dnrch  S ep a ra tA b d n ic k  e iner gewissen A n za h l 

E xem plare.

J>er llev a iisseb er .



Giitacliten,
einigei* w is s e n s c lia f t l ic h c r  A u to r lta e te n  n c b s t  

A ngaT je e in ig e r  e u r o p a e is c h e n  im d  a iiic -  

r ik a n i.sc lien  Z e itsc h r iftc n , d ie  d e n  e r s te n  

B a n d  u n sc r e s  J a lir L u c lie s  g i in s t ig  b e u r th e iltס o
l ia b e n .

A,
l)a s  YOU H e m i A . M. L  u מ c iu  Jerusalem  

lieransgegebene Jahrbucli ziir Beforderung einer 
w׳ issenschaftlichen genaiien K enntniss des jetzigen  
iind des alten PalLstinas von dem gegenw artig  der 
erste Jalirgang 5640 (1881) vorliegt, is t  e ia  Uiiter- 
nelimen, das w egen seiner N iitzliclikeit iind wissen- 
schaftliclien Tendenz niclit nur die Theilnhme und 
U nterstutzung der Glaubensgenossen des Heraus- 
gebers sondern ftucli alien jenen, w elcbe sicli mit 
dem Studiiim des Orients und seiner 01111111־ be- 
schiiftigen, im vollsten M asse verdient. D as Bucb  
zerfilllt in einen deutschen und eiiien hebraischen  
Theil und wenn aucli vorliegend der liebraiscli 
gebildete L eser an der reichlialtigen Publication  
den gidssteu  Xutzeii zielien wird, so diirfte den- 
uocli aucli roauclier deutsclie Deser einiges linden,



w as lieu ist, utkI ein jypwisses Tnteresse auch in 
weiteren Kreisen beanspruchen darf. E iue ̂־anz 
besoiidere Berucksiclitigung verdienen die Vor- 
schiage des H errn L  u n c z ziir radicalen Ver- 
besserung des Looses seiner Glaubensgenossen in 
Paliistina. E s ist zu wunsclien, dass das U nter- 
nehmen des halbblinden judischen G elehrten ge- 
fbrdert unci (lurch zahlreiche Subscriptionen auch 
fiir die Zukunft sichergestellt werde,

AVien, 2. Oktober 1882.

Prof. Dr. Friedrich Muller.

B .
f«Jeehrter H err !

Ich habe Ihr .Tahrbuch “Jerusalem “ mit 
grosstem Interesse geleseii und daraus v iel Neues 
uiid AVissenswerthes erfahren. E s freute mich 
besonders, dass sich endlich ein E inheim ischer  
m it grossem Erfolge der Aufgabe unterzogen hat, 
das AVerk der Erforscim ng Paliistinas zu fordern  
und ich zAveifle nicht daran, das a lle  Freunde 
dieser Forschung Ihnen hiefiir werden Dank wissen. 
Sie haben einen gliicklichen A nfang gem acht, in 
Ihrera Jalirbuch vortreffliches M aterial verein igt  
und viel des Niitzlichen, Anziehenden und Denk- 
wiirdigen geboten. S ie haben die V erbaltnisse  
der dortigen Bevolkerung genau studirt und eine  
E eilie von Vorschliigen gem acht, ־wie derN othlage  
in Avirksamer AVeise gesteuert werden konnte,



6 ג10״  dieses Jalirbuch in alien Kreisen die ver- 
diente Wiirdigung, eiue grosse Verbreitung und 
kraftige Unterstiitzung erlahren. Mogen Iln־e 
Vorschliige geliorigen Ortes die angemessene Be- 
riicksichtigung finden und miige es Ihnen gegi’mnt 
sein durch weiteve Jalirgiinge die Paliistina Lite- 
ratnr in wiirdiger weise zu bereicliern.

Acbtungsvoll

Dr. D. H. Muller
k. k. Universitats-Professor. 

Wien, den 12. Oktober 1882. .

Herrn A. M. Luncz, Jerusalem.

c.
Z e itsc lir if tc n  *).

j.. Neue Freie Prosse (Abendblatt) vom 12Januar 1883.
II. Zeitscbrift dcs Deutscbcn Palastiiia Vereins 1883,150.
III. Oestreichische Monatschrift fur den Orient A12 ״ vom 

15 December 1882. RezensentProf. Dr. A. W. Nenman.
IV. Jewiscb Chronicle Jul)1882 ,28 ־.
V. Jewiscb World Juny 1883.
VI. Quarterly Statement of the Palestine Exploration Fund. 

July 1883.
Vn. Rassweth M  50, 18S2.
VIII. Zeitgeist A? 4 26 October 1882.

*) sind hier sur diejoni^tn Zeitscliriftcn an^r^fiihrt die bcl
uns verblieben sind.
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Chai î und Carmel
von

LAURENCE OLIPHANT.

Es giebt wahrscheinlich keine Landschaft in 
Palastina, deren Bevolkerung sick in den letzten 
Jahren so schnell vermehrt hatte, wie diejenige, 
deren Mittelpunkt die Stadt Chaifa bildet.

Hierzu haben verschiedene Ursachen beige- 
tragen. Erstens der ausgezeichnete Hafen der 
Stadt, zweitens der Umstand, dass Chaifa eine 
sehr bedeutende Einwanderung erfahrenhat, drit- 
tens ist, dank der vermehrten Energie der Regie- 
rung, Leben und Eigenthum jetzt •weit besser 
geschtttzt als es friiher der Fall war. In Folge 
dessen hat der Handel dieses Platzes ausser- 
ordentlich zugenommen, Ein gi'osser Theil des 
Getreides von Hauran, das frhher nach Acco ging, 
wird jetzt hieher gebracht. Dies hat Veranlas- 
sung gegeben, eine Anzahl neuer Magazine zu 
errichten. Die ostliche Vorstadt hat sich bedeu- 
tend ausgedehnt und verspricht in Baide ein 
wichtiger commercieller Mittelpunkt zu werden.



Jetzt sind zwei Plane in Vorbereitun״, welclie 
das Gedeilien des Platzes nur vermeliren konnen. 
Der eine ist die Yerlegimg der Mutusarifijeh von 
Acco, der andere, der Ban einer Eisenbabn von 
Cbaifa nacli Damascus. Diese Linie ist bereits 
vermessen, Worden ; und; hat die officielle Ziistim- 
mung erhalteri.'  ̂Da ilir' Bau keine bedeutendei 
Scliwierigkeiten bietet, und schon die gegenwartige 
Handelsbewegung einen Zinsuberschussfur das not■׳ 
hige Capital hiclierh "vvtirde, so unterliegt es keinem 
Zweifel, dass diese Linie iiber kurz oder lang in 
Angriff genommen werden wird., , Hieran wurde 
sick unvermeidlich der Bau eines: Quais und einer 
Mole, anschliessen,- , was bei der Leichtigkeit von 
dem nahen Gebirge, eine beliebliclie Quantitat aus- 
ge^eichneter, Steine, zu erhalten, weder in oconomi- 
sober , nocli ,in technischer Beziehung Scliwierig- 
keiten bieten w i i r d e . . .. . . , ,»״

. ; Es ׳ ist ! augenscheinlich,-, diese ,zukunftige 
Bedeutung Chaifas, welche, in den letzten Jahreu 
fremde Ansiedler angelockt hat. ..Die deutschen 
Colonisten, an Zahl iiber 300, zeigten zuerst den 
Weg, ilinen folgten die Juden, welche in Samarin* 
ungefahr 15 Englische Meilen von der Kiiste, einen, 
sehr. gunstigen Platz zur Niederlassung erwdhlt 
haben, wahrend die Regierung in Ciisarea, welches 
noch zur Kadlia von Chaifa gehilrt, eine beguterte 
und wichtige Colonie von Bosniaken und Herzog- 
winern angesiedelt hat. Ganz nahe von ihnen 
befindet sicli eine Colonie..von Tscherkessen■ die
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obsclion sic scliwei’ an Gesetzliclikeit und Gehorsam 
zu gewbhnen sind, docli in der Colonisation mehr 
leisten, als. man glaubt. Die Folge da von ist, dass 
immer mebr Land, unter Cultur genommen wird 
und dass die grossen naturlicben V-orzuge des 
Landes immer mehr zur Geltung kommen. Indes- 
sen baben Fremde in einem neuen Lande, mogen 
sie Juden, Mahomedaner oder Christen sein, immer 
mit vielen Schwierigkeiten zu kampfen, und erst 
wenu t diese * verschiedenen Colonien, die sich in 
Religion und Nationalitat .rvon einander  ̂ unter- 
sclieiden, eine Reilie von Jahren bestanden haben 
werden,׳: kann ilir Einfluss auf das Gedeilien des 
Landes fiiiilbar verden. rr

. Inzwischen ז ist ein langsamer, dock im- 
merhin ׳ bemerkbarer Fortschritt; in der Anlage 
von Chausseen eingetreten., Es ist jetzt mbglich 
den ganzen Weg \mn Jerusalem , nach .Nazareth 
oderAcco zu Wagen zuriickzulegen, und die Regie- 
rung h a t: Vermessungen machen lassen fiir, eine 
Ausdehniing ,dieses Fahrweges. von . Acoo nach 
Beiruth und, von da nach Tripoli, auch sind alle 
financiellen Arrangements bereits getroffeu, diese 
Strasse anzulegen.nnd in Stand zn halten.

, ■Ein grosses Hindernissfur dieEntwickelung 
Chaiia’s war bisher seine unzureichende Versorgung 
mit gutem Trinkwasser, denn, obwohl die Brun- 
nen reichlich Wasser geben, ist ,sein Geschmack 
oft salzig. Neuere Untersuchuugen haben ergeben, 
dass sich in Rusmia, ungefahr 700 Fuss oberhalb
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■der Stadt and drei Meilen von ihr entfornt, in 
«inem Thai des Camel, eine ausgezeichnete, wenn 
auch nichtsehr reiclilich fliessende Quelle befindet; 
dieses "Wasser beabsichtigt man nacli der Stadt 
zu leiten. Es ist augenscheinlich, dass die ausge- 
dehnte Bevolkerung, die im Alterthum das Carmel- 
gebirge und das angrenzende Land bewohnte, Tnr 
ihre Wasserversorgung hauptsKchlich auf die 
Cisternen angewiesen war, welche man in grosser 
Anzahl ttber das Gebirge zerstreuet flndet, nnd 
die Harder Eeinigungbedurfen umwiederbenutz- 
bar zu werden.

In der That, man kann die. Hflgel and 
Thaler, einst soberRhmt wegen ihrer Vortrefflich- 
keit, dass ihre Fruchtbarkeit und Schonheit in alter 
Zeit sprichwSrtlich waren, nicht durchforschen,ohne 
aber die Spuren zu erstaunen, welche von der 
Dichtigkeit der fruhern Bevolkerung Zeugniss 
ablegen. Fast ein jeder Hiigel ist von Ruinen 
bedeckt, seine Abhange zeigen noch die Spuren der 
alten Weinberg-Terrassen, auf den Bodenverschlin- 
gen sich noch die Wurzeln der schSnen alten Wald- 
baume, von denen er einst dicht bestanden war.

Ich habe selbst mehr als 30 Ruinen alter 
Stadte Oder Dorfer besucht, theils auf dem Gebirge 
selbst theils in den ;Ebenen an seinem Fusse ; 
diese liegen im Durchschnitt drei Englische Meilen 
von einander, so dass wir die friihere Bevolkerung 
des Gebirges auf mehr als 50,000 Seelen schatzen 
miissen. Da die Productionskraft des Bodens sich



nicht vermindert hat, so ist kein Grund vorhanden, 
wesshalh er nicht wieder dieselbe Anzahl erniihren 
sollte, obgleicli seine gegenwartige BevSlkerung 
nicht mehr als 1000 Seelen betragt.

Der Umfang des Gebirges betrtlgt ungefahr 
35 Engl. Meilen, seine Plateaus and seine breiten 
Thaler sind von fruchtbarer Erde bedeckt, wahrend 
in seinen Schlachten Unterholz wachst, welches 
nur des Schutzes vor den Kohlenbrennern bedarf 
urn sich wiederum zu kraftigen und werthvolle 
Waldbaume zu entwickeln. Es giebt auf dem 
Gebirge mehrere schone Quellen, eine von ihnen 
hat Wasser geniig um eine Milhle zu treiben; 
ausserdem die zahlreichen bereits erwahnten 
Cisternen.

Die Oliven und Trauben, welche jetzt in den 
Drusendorfern Dalieh undEsphie gewonnen werden, 
sind von ganz vorzUglicher Qualitat, und es kann 
keinem Zweifel unterliegen, dass, wenn man es nur 
verstande Wein und 01 zu bereiten, wie es sich 
gehiirt, und wenn mehr Weinberge angelegt 
wttrden, dass dann das 01 und der Wein vom 
Carmel wieder dem alten Namen dieses Berges Ehre 
machen wttrden, Auch die fruchtbaren Ebenen, 
aus denen er sich erhebt, und die ihn von alien 
Seiten umgeben, sind einer verbesserten Cultur 
fahig. Erst seit wenigen Jahren sind sie den 
Beduinen abgewonnen worden, und schon zeigen 
sich dieFolgen in denreichen Ernten welche aus 
den Ebenen des Kischon. Esdraelou und der
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Landscliaft, welche sicli vom Carmel nacli CRsarea 
erstreckt und den nordlichen ־ Tlieil der Saron- 
ebene bildet, gewonnen werden. . ■

Leider ist die Dranirung des Landes nocli 
sehr vernachlfissigt. Es bilden sich Sumpfe, durcli 
welche nicht allein die 'Em ten leiden sondern 
auch das Clima verdorben wird. Daher 'kommtes, 
dass die Ernte an Qualitat manclies zuwiinsclien 
ubrig lasst. ‘ Der W eitzen' kann die Concurrenz, 
welclieihm indenletzten Jahrenvon dem Judaa- 
weitzen gemacbt wird,־‘ scbwer e1־ti־agen;‘klagegen 
unterliegt es keinem Zweifel, dass ■diese ■' ganze 
Gegend fur den Bau von ׳ Baumwolle' vorztiglich 
geeignet ist, was bisher von den Felaclien ganzlicli 
ausser Acht gelassen wurde, Der grbsste Tlieil 
der Kischonebene liegl einfacb ans dem Grande 
brack, weil es dem Besitzer derselben an dem 
notbigen Capital uiid an Energie mangelL An der 
ganzen Kiiste giebt es koine ' schonere ׳ Lage fiir 
Orangen und Dattelliaiue als an den Ufern des 
Kisclion in der Nalie von Chaifa, kber man IRsst 
diesen Fluss, der dem Lande zum Segen werden 
konnte, sich in Lagunen und' Sumpfe ausdehnen, 
so dass die wenigen Garten an seined Ufern zu 
tmgesnnd sind urn bewolmf zu werden. Dem konnte 
leicbt’abgeliolfen werden, wenn man das Flussbett 
canalisirte, so dass Avahrend des ganzen Jalires 
das eingeschlossene Wasser nacli der See abfibies- 
sen konnte. Ausserhalb dieser sumpfigen Strecken, 
auf welchen Malarie erzeugf wird, giebt es an
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del’’ ganzeu Kuste keinen gesunderen Platz als 
Cliaifa, wahrend difr liochsten Tlieile des Carmel 
fiir einen Sommeraufenthalt,’׳ kilhle iind'gesunde 
Zufluclitstatten bieten,־wo]jin man sick vor der Hitze 
zuriickziehen kaiin, \frelche in der Ebede herrscbt/ 
Das borf Esphie,' welbhes ■ 1800 • Fuss; iiber'^deni 
Meeresspiegel liegt, ■hat waliiWd der hmssestet 
Monate ein kttliles Glimat und־ friscbe Seewinde/ 
Dasselbe g ilt von Dalieh, Welches'sogai־ in Bezitg’ 
auf Seewinde" noch bessei• gestellt IstJ' ohgleich׳־ es’ 
etwas niedriger liegt.'" ׳ '־׳■׳' ׳••■י‘ ‘׳•׳‘׳' ■ ? V8:׳׳«r'K 

' 'Man kann- leicht bemerkeri, dass die Vorzugd 
dieses Gebirges'" und seiner Umgegend vbii den 
Kreuzfalirertt vollstandig gewiirdigt wurde ; denh 
man fihdet liberall Bpureh ihrer Niederlassungen. 
Eine"ihrer׳ Hauptfesiungeri' und der letzte Platz 
in Paiastina,'*• den sie -'raumten" wai* Athlit/'die 
Castra Pelegrinaruni,■ dder derLandiihgsplatz'der 
Pilgrimd.* Hier sind noch die ungeheueren GeWblbe 
zu sehen, in denen man das Getreide aufsj)eicl1iSt־tej• 
der bedeckte' Landnrigsplatz, wo die Pilger'^  ̂aufs 
Land zn steigen pflegten,'die Uberreste der'Wlten 
Kircl1e,'die Bankethallen, StalleundBefestigungen 
del*■ Ritter/ ■die “̂ offenbar ihre SommerWolmungen 
auf dem ' Gebirgo' hatten, ׳ dessen hochste Punkte 
niclit uber acht engl. M eilen entfernt sind. ־ AVahi*- 
scheinlich’ w ar ־wahrend der K reuzfalirer-Zeit def 
ganze D is tn k t des Carmel von־ A th lit aus dngebaut/ 
wo der E rtrag  der Erhten' aufgespeichert wurde.

D ie ' historischen Urkunden sind zii diirftig,'
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als dass ־wir uds you den wecliselnden Geschicken 
dieses [interessanten Carmelgebirges ein klares 
Bild machen konnteo, seit der Zeit, da der 
Aufenthalt des Profeten Eliahu es zu einem der 
heiligsten Piatze in PalSstina machte, aber wir 
haben deutliche Spuren von seiner Besetzung durcU 
die Juden in den tJberresten einer der ■vv'enigen 
Synagogen, die man bis jetzt im heiligen Lande 
entdeckt hat. Diese tJberreste anf dem Carmel,. 
Churbet Semaklia genannt, sind nach meiner 
Meinung zweifellos die einer alten Synagoge, 
wahrscheinlich aus ftlterer Zeit als die welche 
man in Galilda aufgefunden hat, und welche 
wahrscheinlich alle aus den ersten drei Jahrhun- 
derten der christlichen Zeitrechnung stammen. 
Es 1s t . sehr zu bedauern, dass seit der ersten 
Entdeckang dieser Bainnen, als das Thor, welches 
einst den Haupteingang bildete, noch fast voll> 
standig erhalten war, fast alle Steine, welche nach 
altjiidisclier Weise behauen waren, von den Bauern 
der Nachbarschaftweggeschleppt warden sind, so 
dass jetzt nichts tibrig ist, als einige Fuss von 
einem der Thiii-pfosten. Es unterliegt keinem 
Zweifel, dass in alter Zeit die Hauptmasse der, 
Bevolkerung den siidostlichen Theil des Gebirges 
bewohnte, hier findet man nicht weniger als 
zwblf Eainen von Stadten nnd Dbrfern, welche 
je zwei Meilen von einander entfernt liegen.

In den letzten beiden Jahren haben die 
Mbncbe von Carmel auf der erhbheten Stelle,



welcl^e die Ebene von Esdraelon dberscliaut, eine 
Capelle errichtet. Diese Stelle ist nacli alter localer 
Uberlieferung der Ort, wo Elialiu sein Opfer braclite, 
als er in Gegenwart der Baalsprofeten Feuer 
vom Himmel herabflehte. Es ist indessen klar dass 
das Ereigniss, wenn auch in unmittelbarer Nahe, 
doch nicht an dieser Stelle stattgefunden haben 
kann, da das Meer von hier aus deutlich sichtbar 
ist, und Eliahu also niclit notliig gebabt hatte 
seinen Diener den Berg hinautzuschicken umnach 

. Anzeichen des Regens auszuschaaen; es giebt 
auch gar keine grossere Hohe in der Naehbar* 
schaft Dagegen giebt es hinter der Mahkraha 
Oder dem Platze des Verbrennens eiu niedriges 
Plateau, wo sich eine Menschenmasse wohl versam- 
mein kbnnte, und welches alien Bedingungen 
entspricht,

In den archaologischen tlberresten, welche 
sich noch auf diesem hochst merkwUrdigen Berge 
befinden, entdecken wir Spuren fast von jeder 
Periode seiner vergangenen Geschichte.

Die grosse viereckige Hohle, welche an der 
Seite des Vorgebirges liegt, wo das moderne Kloster 
steht, und welche die Profeten-Schule genannt 
wird, war zweifellos selbst schon vor den Tagen 
Eliahu ein heiliger Platz, denn wir lesen, dass er 
die Altare wieder herstellte, welche er dort fand, 
und wir wissen, dass die PhBnicier dort ihr heili- 
ges Feuer brannten. Am Fusse des Carmel zogen 
die Egyptischen Armeeu unter Thotmes zur Inva-
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sioti Palftstinas entlang, drei luindert Jalire friilier 
als die Israeliten imter J08ua einriickten. Hielier 
kam derRomisclie Kaiser Vespasian umzn opfern,' 
und'der Grieclusclie Pliilosoph Pythagoras urn zu 
stiuiiren/ Die zahlreiclien Hdhlen sind wahrschein* 
lich seit, den aitesten Zeiten von Eremiten bewolmt 
gewesen, am hftufigsten waren sie es wahrscheinlich 
nachdem die Byzahtinet־ dem Islam erlegen his 
sie, unter demSchutzederKreuzfahrer, Hire Grotten 
verliessen um sick in einem festeu Gebiude zu 
sammeln. So verkniipfeu sich Phoniciscbe und 
Cananitisclie Uberlieferungen mit diesem Gebirge, 
wir findeh darauf Uberreste von Jtidischer Archi- 
tektni־,•; dann ־solche von dera eleganteren und 
bltthenderen ״ ROmisckeh Stil, danri folgen Denk- 
zeichen ■aus' der Byzantinischen Periode, • selbst 
Spuren von SarazenischenNiederlassungenverleug- 
nen sicli nicht, obwohl das Gebirge wohl schon 
theilvfeise verlassen War, als die Kreuzfalirer-es 
wieder besetzten. Diese batten liier verschiedene’ 
militarisclie Posten, ‘ und' sie scheinen, wie icli 
schon bemerkte,diese Gegeud zum Sommeraufentlialt 
benutzt zu haben. . .

• ••:i'Die Zeit des Verfalls trat mit dem Ende der 
Kreuzziige ■ ein, und obgleich der beriihmte Fakir 
Edin hier aclit Drusische Dfirfer anlegte, sind nur 
zwei davon tibrig‘ geblieben und der Berg ist* seit 
den letzteu drei hundert Jabren verhaitnissmassig 
ode geblieben. Man kann indessen mit Siclierlieit 
darauf rechnen. dass die Zeit nicht melir fern ist.
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wenn die Scliunlieit dieser Landschaft, der Eeicli* 
thum seines Bodens, sein lieilsames Klima nnd 
seine giinstige Lage in der nilclisteu Kaclibar- 
scliaft des besteu Hafeus von Paliistina die Welt 
^vieder darauf aufmerksam maclien werden. Mit 
der zunehmenden Cultnr der. '•fruchtbaren Ebenen 
an seinem Eusse werden Capital und Unterneb- 
mungsgeist ibren Weg in die jetzt stilleu Tbaler 
finden, seine verlassenen Abbange und seine 
verodeten Hoben" werden tV'iederum' reicben Ertrag 
gewabren, und werden wiederura den Eubm der 
Scbbnbeit und der Vorzliglicbkeit rechtfertigen, 
welcbe sie durcb die Vernacblitssigung d e r ’Men- 
scben fast verwirkt zu baben scbeinen. ' ''

i, 1■ : .׳ ; ׳::!״ ׳
, t ■ ג ■ ז  ,-.;;i .-! . ■ 
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T f i l g a l

von

Baurath C. SCHICK.

Das Wort Gilgal kommt als Ortsname in 
der lieiligen Schrift 25 mal vor. Zuerst 6 Mose 
11, 30 wo ״esagt i s t : dass die Israelitea nach der 
Einnahme des verheissenen Landes, S e g e n  tind 
F i n c h  auf den Bergen “Ebal und Qerizim״ 
sprechen sollen ; welche Berge, im Lande der 
Cananiter liegen,die auf dem Blachfelde wohnen, 
gegen&ber “Gilgal״ beim Hain More. Letzterer 
lag nach 1 Mose 12, 6 in der Nahe von S i c h e m,  
dem heutigen Nablus, allwo auch die 2 genannten 
Berge sind. Das erwahnte “Blachfeld״ ist die 
heutige M a k n a h e b e n e ,  die also damals von 
Cananitern bewohnt war, und das erwahnte 
“G i l g a l  ,ist der am Bande dieser Ebene liegende ״
runde Hiigel, (dem Dorfe Hauara */* Stunde Nordos- 
tlich gegenuber) welchen die Samariter noch heute 
“Gilgal״ heissen. Dann ist ein Gilgal im Buche 
Josua mehrmals erwahnt. Als die 2 Vt Stamme 
jenseits des Jordans ilir Erbe erlialteu batten u.
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Moses gestorben, u. Josua zum Fuhrer des Volks 
erwShlt worden war, so schickte er von der Moab- 
ebene, jenseits des Jordans, Jericho gegenhber, 
Kundschafter aus, welche den ermuthigenden Be- 
riclit brachten : “Dass der Herr ihnen alles Land 
in die Hande gegeben babe, denn die Einwohner 
seien feige and furchten sich vor ihnen״ — Da 
brach das Volk vom “T h a l e  S i d  d i m ״ , der 
heutigen Case “B a m e h  auf, and zog WestwSrts ״
bis an die Ufer des Jordans, wo dann am dritten 
Tage der wunderbaretrockene Uebergangerfolgte.*) 
Da wo die Priester wShrend des Ueberganges im 
trockenen Jordanbette mit der Bundeslade gestan- 
den, wurde ein Haufen Steine in Form eines Kegels, 
aufgerichtet, hoch genug, dass, nachdem das Was* 
ser des Stromes wieder seinen gewohnlichen Lauf 
angenommen hatte, die Spitze desselben aus 
dem Wasserspiegel herausragte, a. so ein Zeichen 
des wunderbaren Ueberganges far die Zukunft 
abgab.**) Ausser diesen aufgeschichteten Steinen 
waren aber auch noch 12 andere grOssere Steine, 
(doch noch in einer solchen Grosse dass sie getra* 
gen werden konnten), aus dem trockenen Strombette 
anfgelesen,und mitin die nachste “Herberge״ genom- 
men, um sie da als ein Denkmal aufzurichten. ***) 
Diese erste “Herberge״ hatte noch keinen Namen,

♦) Josua 1—3.
**) Josua 4, 9.
***) Josua 4, 5, 8, 20.
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es war niclit eiue Ortschaft, somlern e in , leerer 
Platz, wo (las Lager aufgeschlagen ■wurde, zwisclien 
dem Jordan u. der Stadt Jericho gelegeu. Es 
heisst . zwar Jos. 3,16, also giug das Volk 
hiniiber gen Jericho., Aber dies ist eine Sum- 
inarische Angabe des bisherigen mehr detailirten 
Bericlites., u. will bios sagea auf diese • Weise 
geschahe der .Uebergang vom bstlichen ■ Gefilde, in 
das westliche,. ,in diis von “Jericho“ — oder:: 
 hinuber auf die Jericho-Seite“.. -^•Denn dass es״
die Stadt selbst ,n i ch t; gemeint, i s t , . geht schon 
daraus hervoav ‘lass sie dieselbe ,ja■ erst vorher 
einziinehmen ;batten, und vers, 19 Cap. 4. ist ans- 
drucklicjh .gesagt : Sie lagerten. sich gegen Morgen 
der Stadt Jericho in “Gilgal .״ ׳,  Hier ist nun der 
Name genannt, welcher diesem Lagerplatze gegeben 
wurde. ־ Daraus darf aber nicht gescWossen werden, 
dass dies der Name. einer schon, v 0 r h a n d e n e n 
Stadt w ar! Denn die e r s t e ,Stadt die sie diesseits 
des Wassers antrafen >yar. “Jericho“, * , • :

,, Warum nannten sie diesen, Lagerplatz aber 
“Gilgal״ .? Sieht man die Namen der Lagerplatze 
der vielen Stationen die sie, auf ihrerReise durch 
die Wiiste bezogen batten an, sobezeiclinet jeder 
der Namen dieser vielen .. Stationen etwasCharak- 
t e r i s t i s c h e s , d a s .  b e i  d e r ,  j e w e i l i g e n  
S t a t i o n  s i c h  v 0 r f  a n d *). Waswar 
nun das Charakteristische bei dieser allerletz-

*) vergleidie 4 Mose 33.
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tea Station ?. Es war eine leere Ebeue aber sie 
ricliteten da auf einem etwas erhobenen Bodeu sei 
es eine Erdwalle,, oder ein Hiigel, die aus dem 
Jordan mitgebracbten 12 Steine in einer Zirkel- 
linie.auf, zu einem fur die Zukunft bereclmeten 
Monument u. dieses wurde ״Gilgal“ genannt,, von 
Erliblit und Rund, liergenommen, und so das 
Lager oder diese Station daruacb benaunt. In 
Ezecbiel 10,13 bedeutet Gilgal auch einEad, d. 11. 
ein Mittelpunkt mit einem durcli Speiclien verbun- 
denen aussern .Kreis oder Einfassung, Bass hier 
dieser Steinkreis e r 110 111 Avar, ■ gelit daraus liervor 
dass Josua 5. 3 .Avirklicli ein H i i g e l  erAvahntist, 
allerdings “Oralotli״ genannt Avird ; nacli der 
Besclmeiduug  ̂ die bier A'orgenmmen wurde, als 
p r t s  u. Local name blieb aber fur die Zukunft 
der Name “Gilgal״ Die aufgericliteteu Steine 
sollten fiir alle Zukunft ein. beredtes Denkmal sein 
u. bleiben, Allein mit den von 12 Manner!! liielier 
getrageuen verbaltnissmassig kleinen Steinen,konnte 
kein • eigentliclies Monument bergestellt. werden. 
Waren sie im Kreise aufgestellt, oder ! vielleiclit 
besserzu sage11,in  einem Kreise be rum  ge l e g t ^  
deuu ■in einem. Flussbett giebt es nur rundliclie 
Steine, (oder Gerbll, die man legeu aber; nicbt 
stellen kann) so bedurften, sie eines, Scliutzes ; u., 
icli denke mir, es, wurde nicbt nur ein kunstliclier 
Hiigel aufgeworfen (wie es deren so viele grade 
in der Jericbogegend giebt), sondern derselbe 
wurde nock mit einem (oder auch noch mebreren)
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weiteren Kreisen eiעgefasst, (lurch Aufstellen von 
rohen u. hohen Monolitten oder felsartigen Steinen, 
Denn dieselben sollten ja die Aufmerksamkeit u. 
Nachfrage der nachkommenden “K i n d e r  tiber ״
Zweck u. Bedeutung anregen u. wecken, was ein 
derartig erstelltes Monument wohl thun mochte. 
Solche Denkmale finden sich in verscbiedenen 
Landern der Erde, man nenntsie ״Cromlechs“ u.bet- 
rachtet sie als die altesten Ueberreste der 
friihesten Volker. Ein solches Cromlech-Monument, 
Gilgal zu nennen ־war ganz passend; u. zudem 
sehr bequem zu feierlichen Prozessionen, urn das 
selbe her: bei Festen, Darbringung von Opfern u. 
s. w. Ich glaube darum, dass t i b e r a l l  wo wir 
noch heute solche im Kreise aufgerichtete Steine, 
auf erhohetem Boden finden alte Opferstatten 
waren u. ״G i l ' g a l s “ genannt wurden.*) Dass 
das bei Jericho liegende ״Gilgal“ zu besonderer 
Bedeutung and grossem Ansehen kam ist ganz 
naturlich. Hier hatte das Volk den eigentlichen 
Boden des verheissenen Landes betreten u. die 
erste Nacht da geschlafen, hier horte darum das 
Fallen des Mannas auf, hier ward die Peschnei- 
dung, u. damit die Confirmation des am Perge 
Sinai in der Wilste beschlossenen Bundes verge- 
nommen u. bestatigt. Von hier aus ward das Land 
erobert, nnd bildete noch lange die Opferstatte, 
selbst in Zeiten heidnischer Unterjochung (vergleich

. *) der Name, wie bemerid, von ihrerForm hergenommen.
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Ricliter 3, 9.) wurde hier lieidaischer Cultus ge- 
ti'ieben. Bei diesen Gilgals Avurde aucli G e r i c h t  
g e l i a l t e n ,  u. T h e n  i n s  meint, auf die Steine 
liaben sick die Richter gesetzt. Hier W’urdea auch 
Volksversammlungen abgelialten u. Staats beschliis- 
s e . gefasst. Hier in diesem Gilgal bei Jericho, 
Avard DaA’id Avieder als Konig eingesetzt )̂.

Wenu darura A'on ״Gilgal“ die Rede ist, hat 
man ziiuachst an eine solche C u l t u s s t a t t e  zu 
deuken, u. uiclit an eine Stadt;dass in der Nilhe 
desselben dann auch mit der Zeit Hauser erbaut 
Avurdeu, ist nicht nur Avahrscheinlich sondern 
soviel als geAviss. Mussten doch die Priester u. 
sonstigeu offiziellen Personen da Wohnungen 
haben; gait es doch, da manches aufzubeAvahren. 
Hass mitunter solche Orte, die anfanglich nur eine 
Art K 10 s t e r bildeten selbst zu einer Stadt amvach- 
sen mochten, ist ganz aa0111׳ moglich, ebenso dass 
eine Stadt, die in der Niilie eines solchen Gilgals 
lag, auch den Xamen davon haben konnte. So 
flnden Avir̂ ) unter den 31 A־on Josua eroberten 
Cannanitischen Kbnigsstadten auch eine Naraens 
“Gilgal“,Avalirend zur selbenZeit der Lagerplatz der 
Israeliten bei Jericho diesen Namen auch erhalten 
hatte ; u. AAue es scheiut, auch spiiter da eine kleiiie 
Stadt eutstanden ist^.

9 II Samuel 19, 15.
2) Josua 12, 23.
s) AValireiul nun disc al ten Cultus.stiUteu eiue
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Weiiu solclie ״Gilgals“, g e h e i l i g t e ,  ab- 
gesonderte Cultus u. Gerichtstatten wareii, die aucli 
zu Volksversammlungen dienten, so ist naturlich 
dass K b n i g e , R i c h t e 1’, P r o p h e t e 11 u. P r i e s -  
t e r  dieselben bfters besucliten; aucli lag es in 
den Umstanden, die Volkserziehung da zu pflegen, 
und so flnden wir in den verscbiedenen Gilgals, 
auch stets ״P r o p l i e t e n s c b i i l e r . “ So wohnt 
Elias in einem ״G i l g a l “ , gebt von da nacli 
 Bethel“ wo ein almliclier Opferplatz u. Scliule ist״
u. dann weiter nach J e r i c h o ,  wo ihm die 
Propheteuschuler vom dortigen alt beruhmten 
Gilgal entgegen kommeni).

Von Samuel ist ausdriiklich gesagt, dass er 
4 Gerichtsplatze hatte, B e t h e l ,  M i z p a ,  Gilgal 
n. R a m a t h  diese alle waren ziigleich wieder 
Opferstatten, u. hatten ihre Steinkreise Von Gilgal 
versteht es sich von selbst—dass es beiBethel u.Mizpa 
auch solche hatte geht aiis der Geschichte hervor 
u. von Ramathist^) dies ausdriiklich gesagt ״Samuel

rundl iche Form liatten, liat das Christentlmm das Viereck, 
nach dem Saloinonisclien Temptl liiuzugenomiueu u. beidc 
Formen in eiue gebracht als Kirclie, dcr Islam den Kreis 
ganz fallen lassen u. die Moscliee beini 4 Eck geblieben, 
obwolil deii alten Gedankeu festlialtend, u. neniit eiiieii so 
im Viereck abgeschlossenen Platz ״H a r a 111“ das ist ״Heilig- 
tlium Oder abgesonderter gelieiiigter Platz.

>) II Kbnige S, 2—5.
2̂ I Sainutd 7, IG, 17. •
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baute (la einen Altar“. Was das fiir ein Altar war 
selien wir aus cler Erzalilung — Da Saul zu Samuel 
kam, batten sie von der Stadt auf die K o b e ,  
den Opferbiigel (oder Gilgal) binauf zu steigea^) 
am Abend in die Stadt wieder berab. Die Granz- 
linie zwisclien Juda u. Benjamin fubrte in der 
Nabe eines Gilgals voriiber, wobl an dem bisber 
bauptsacblicli besprocbenen^). In der Parallelstelle 
Josua 18, 17 stebt dafiir ״Gelilotb“ d. h. die 
Haufen, was, wie icb vermutbe sicb auf die bei 
Jericbo kunstlicb aufgeworfenen, u. jedem Eeisen- 
den sogleicb auffallenden H u g e 1 bezielit, u. wenn 
diese (u. nicbt welcbe tiefer drinnen im Gebirge) 
wirklicb gemeint sind, M̂ are damit constatirt dass 
diese Jericbobtigel bei der Invasion der Israeliten 
scbon bestanden, also Cannanitiscben Ursprungs 
sind.

Da die Israeliten nicbt alle Cannaniter ansrot* 
teten, aucli nacblassig in ibren Religionsubungen 
wurden so gescbab es, dass die Feinde wieder 
erstarkten, Israel driingten, tbeilweise unterjocbten 
bis sie zum Herrn um Hilfe riefen; in dessen 
Folge dann der Engel des Herrn von ״Gilgal“ 
(der letzten Offenbarungsssiitte) berauf gen 
B״ o c b i m “ zum Ort der bussfertig Weinenden 
kam u. Eiiosung verkundigte, die durch Atbniel 
bewirkt wurde. Verfielen aber bald wieder in den

1) I Samuel 9, 19 u, 25. 
-) Josua 15, 7.
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gleichen F eliler u. gerietlien darum mm in noch 
sclilimmere Lage. Denu Moab leg te die Hand so 
scliwer a u f Israel dass ilir Kdiiig E gloii selbst in 
Jericho residirte, wohin die israelitisclien Fursten  
Geschenke u. Opfer zu bringen batten. D as alte  
G ilgal des Herrn war zu einem Gbtzenplatz gewor- 
den, was den E ifer des Benjam iten Eliud erregte^ 
u. in der B egeisterung den Unterdriicker tbdteteO, 
damit das Zeiclien zum Aufstaud gab u. Israel 
erlbsete. ,

A ls Samuel den Saul lieim licber W eise zum 
Kbnig salbte fiihrte er ilm  zugleich nacb G i l g a l ,  
um da die Ernennung amtlich auszufuliren. Indesseu  
wurde Saul an einer anderu Opferstiitte in  Mizpa, 
durch das Loos zum Kiinig erwalilt^) D a sicli 
eine Opposition zeigte, Saul aber .im  hi. E ifer den 
Bewohnern von Jabes in Gilead zu H ilfe eilte, u. 
die Am oniter schlug, sich also als H e e r f i i h r e r  
H. K b n i g  f a  b i g  zeigte, musste die Opposition 
verstummen u. Samuel berief das Volk nacb 
G i l g a l ,  um an dieser, bis dabin beilisgten  u. 
altesten  Opferstiitte des Volkes den Kbnig zu  
bestatigen®). A ls danu spate!• die Ph ilister das 
V olk drangten, versam m elte Saul das V olk  zu  
G i l g a l ,  um von da aus, w ie eiust J osu a ,gegen  
die F einde auszuzieben — A llein  das Volk batte

1) Richter 3,12—30.
2) I Faitmel 10, 17.
3) I Samuel 11, U, 1.׳).



’ ׳ — 21 — ' ■ ' ,

keinen rechten Mutli ; v id e  , flolien uber ' den 
Jordan, andere verbargen sich in den Hbhlen des 
Gebirges, sod ass sick sein H eer eker verminderte 
als verm ekrte. Darum su d ite Saul das Volk  
durck Darbringen von Opfern zu erm utkigen, 
aber an statt einen e i g e n e n  A l t a r  kieflir zii 
erbauen, w ie er dann spate!־ that, das ikm als Lob ' 
angereclm et wurde‘) griff er bier in das streng  
abgesonderte P r i e s t e r a m t ,  ein, indem er  anf ׳
der a l t e n  O p f e r s t i i t t e  G ilgals an f dera 
ekrwUrdigen Monumente opferte, w as aber nur 
Priestern  gesta ttet w a r ! ף  A us dieser H andlungs- 
w eise erkannte desskalb Samuel, der eben dazu  
kommt dass sein Kbnigreick von keiner langen  
Dauer sein werde, w eil er so unbesonnen u. 
unkorreckt handelte. D ie Ermalinung h a lf aber 
niclit v i e l ; bei einer andern G elegenkeit, verfukr 
er w ieder nicIit piinktlich, sondern handelte nack  
augenblicklickem  G u t d t t n k e n .  S e tz ta n d !z u e rst  
fur sick selbst ein Siegeszeicken*) eke er nack  
G ilg a lg ek t urn au cliG ott den D ank darzubringeu  
fiir den erhaltenen Sieg. A u d i hatte er des A gag  
gesd iont, so dass der Propliet im kl. E ifer denslben  
todtete zu G ilgaP ) “vor dem H errn״ das ist, 
innerkalb des R u s s e r n ,  oder nake des innern

1) I Samuel 14, 35.
2) I Samuel 13, 13.
3) I Samuel 15, 12.
4) I Samuel 15, 31—33.
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Steinkreises, niclit im Jlittelpuiikt wo der Altar 
des Herni war. ־

Durch den Tempelbaii zu Jerusalem verloren 
diese Gilgas iiberliaupt u. so auch das bei Jericho 
viel an Wichtigkeit u. Ansehen, allein das Volk 
hatte einen Hang zum “Holiendienst״ welcher 
nie vollstandig ausgerottet wurde, darum ist auch 
in der Zeit der Kbnige immer wieder von Gilgal 
die Eede, u. erwahlten die Propheten bfters diesel- 
ben zu ihrem Aufenthalt um Zeugniss fiir den 
Herrn zu geben, u. gegen den Giitzendienst zu predi­
gen, der an diesea Ortea (so besonders in Bethel) 
getrieben wurde^).

Dass es ausser dem bei Jericho gelegenen

i 1) Amos 5, 5 : “Suohet nicht Bethel u. kommt nicht 
gen Gilgal, deiin Gilgal wird gefangen weggefUlirt u. Bethel 
■wird Beth-aven werden. Suchet den Herrn“ u. s. w. Hier 
ist natiirlioli der niichste Sinn dieser : dass die Bewohner 
von Gilgal die eigenthchen Diener der Opferstelle werden 
weggefiihrt in ein anderes Laud, u. dass Bethel ein verab- 
scheuungs wiirdiger Ort werden werde. Aber es ist zugleich 
auch die Prophetisehe Vorhersagnng dass GOgal als Opfer- 
gtelle an einen andern Ort verlegt werden werde, was denn 
auch spater wirklich geschali u. jetzt unter dem Kainen 
“Jyebi Musa״ bekannt u. den Muhamedanern heilig ist, — 
eine Localitat ungefahr 2 Stunden siidwestlich vom friihern 
Gilgal auf der ersten Stufe des Gebirges gelegen — und dass 
Bethel ein elender zerstSrter Ort sein u. bleiben werde, 
wie es auch heute der Fall ist 1, .
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Gilgal nodi andere gal), ist in deni Gesagten 
wiederliolt dargethau; wie v i e 1 e derseiben es gab, 
kann nidit ausgemittelt werden, gewiss gab es 
mebr als bloss die, in der Bibel envalinten. Ziihlen 
w'ir darum knrz die letzteren auf. Es sind erstens 
das bei Jeridio gelegene, danu das gleidi im 
Anfang bemerkte in der M u k n a b  gelegene in 
der Nabe A־on N a b l u s ,  dann kooint beim Pro- 
plieten Elias ein Gilgal vor, von dem er nadi 
Bethel 11 i n n a b geliti) muss also libber als dieses 
gelegen sein ; nun findet sidi 1 Stunde westlidi von ‘ 
Sendscbil ein Ort “D s c b i l d s c b i l i a  was dem ״
Namen nadi also ein Gilgal ist; von diesem Ort bat 
man nadi B e t h e l  (dembeutigen “Beitin“) binab 
zu geben, und ist also wobl derselbe, von dem 
Elias ausging. Dann ist in der Gesdiidite Elisa 
ein Gilgal erwiibnt, das in der Ebene Saron 
gelegen baben muss^), denn es lag offenbar in der 
Nalie von “B a a l  S a i l s  a“, das wobl in der Nalie 
von Ekron lag, der Cultusstiltte des Gottes Baal 
Sebub^ Nun liegt 1 giite Stunde nbrdlidi von 
Ras el Ain ein Dorf “Dsdiildsdiilia“ mit einer 
interessanten Mosdiee, einem alten Khan u. binter 
dem Ort ein niedriger aber Kunstlidi bergestellter 
Hiigel, u. dies balte idi fiir besagtes G i l g a l ;  
der Weg von Samaria nadi Ekron fiibrt aiicb

)) 2 Ivoiiige 2, 1—3. 
2■) 2 Koiiige ■1, 38.
3) 2 KOiiige 1, 2.
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liior vorl)ei, ii. so koiiute Elias leiclit den Boteli 
des Kouip:s eutfregeu gehen. Dieses “Dscliildscliilia״ 
iu der Ebeiie iSaron ist mbglielier "Weise, die schou 
iu Josiui 12, 23 envfiliiite C a n n a n i  t e r s t a d t  
G ilagI; dodi kounto dieslbe auch \veite1־ iibrdlidi 
gelegen liabeu, da sic! mit N a p h e t h  D o r ,  dem 
lieutigeu Tantura, zusammeu gestellt ist, u. worliber 
wir nichts ־\veiter Avissen als class dieses Gilgal 
zugleidi eine Opferslclle der H e i d e i i  Avar, Avas 
aus dem Beisa!2 : “Kbnig der Heiden zu Gilgal“ 
liervorgelit, demi die audern 30 Koiiige AA'aren ja 
aiidi alle Heiden u Kbnige vou heidnisdien 
Volkern, dieser Beisatz muss darum eine besondere 
Bedentnng baben, uud idi finde dieselbe in Gilgal 
als der Cnltusstatte. In Xeliemia 12, 29 ist ein 
Gilgal ei-Avalint, das iu der Umgebimg von 
Jerusalem gelegen bat, u. ein Eledien Avar, a\0־ die 
!Sanger Avoliuteu. Idi balte dies fiir das beutige 
D o r f  Tu r  aufdemOelberg, dennbier A\'ar nad12 
Samuel 15, 32 eine Stiittc, ocler “Hohe“ avo man 
Gott anzubeteii pflc!gte.

So viel tiber die biblisdien Gilgals iiberbaiipt. 
Es liegt rail• nun nodi ob, die eigentlidie L a g e  
vou dem Gilgal bei Jeridio zu bestimmeii. Die 
3Ieinungen der Gelebrtea geheu niimlidi selir 
auseinander, obAvobl am Faclen der Gescliidite die 
Bestimmung des riditigen Ortes gar nidit sdiAver 
ist. Aus der Bibel Avisseu Avir — Avas sdion ange- 
fiilirt Avorcleu ist, dass es zAvisdien dem Jordan u. 
der Stadt Jeridio lag, Avoid lulber dieser Studt
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als dem Flusse. Josephus gieht die Entfernung 
Gilgals A'om Flusse zu 50 Stadien;bis zu Jericho 
aber weitere 10 Stadien im ganzen 60 Stadien an, 
Antiq. V. 1 .4. 60 Stadien sind ungefahr 3 Stunden, 
und so kommt Jericho an den Fuss der Berge in 
die Gegend des “Ain Sultan“ zu liegen, wo auch 
die alten klinstliclien Hiigel sind. Zehn Stadien 
davon ostwarts ist demnacli Gilgal zu suchen, 
nun trifft man heute ostwarts gehend nach einer 
halben Stunde, das ungefahr 10 Stadien ausmacht, 
den heutigen kleinen Ort “Eiha“ mit einem alten 
Thurm, wo einige Soldaten stationirt sind, Hier 
ist darum das alte Gilgal gelegen. Der Name der 
Opferstelle ist wohlverloren gegangen, hauptsach- 
lich desshalb well dieselbe wie schon gesagt nach 
“Nebi Musa“ auf die Berge hinauf gewandert ist 
dagegen hat sich der Name der b e n a c h b a r t e n  
S t a d t ' erhalten, ja selbst in spaterer Zeit mag 
hier wie noch heute eine Ortschaft gewesen sein. 
Die Opferstelle selbst ist verschwunden, der dabei 
bewohnte Ort blieb erhalten, und hatte dann als 
solcher den Namen “Eiha“, wie ja uberhaupt die 
g a u z e  f r u c h t b a r e  E b e n e  dort heriim so 
heisst. Die Gelelirten suchten darum stets vergeb- 
lich nach den Euineu oder dem Namen “Gilgal“ ; 
und weun je der Eine oder der Andere Derartiges 
wollte gefunden haben, so lagen alle dieseStellen 
zu n a h e  d e m  F l u s s e !  auch in sich selbst sehr 
unbedeutend und nichts sagend noch beweisend. 
Und wenn solche Stellen je einmal fur Gilgal

3 '' '
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aiigeselien worden sein miigen, so w ar dies ohne 
geniigende K ritik  gethan, und nur im M ittelalter 
moglich gewesen. Aber auch in jenev Zeit, im 4 
Jalirhundert giebt Hieronimus G ilgal V* Stunde 
bstlicli Ton Jericho gelegen an, was, w ie schon 
gesagt au f E ilia  deutet. A u d i die Doppelbeschrei- 
bung der Griinzlinie zw isclien Juda u. Beniam in^  
deatet darauf hin, dass G ilgal niclit gar zu w eit 
von den B ergen gelegen  haben kann . Tobler 
m it seiner bekannten G enauigkeit glaubt darum 
G ilgal noch w e s t l i c h  von E ilia  suchen zu miissn 
und auch dass im M ittelalter die Angaben hber 
die L age des Ortes an Schwankungen leiden  
w as ich aber nicht einmal m it E echt erkenne,— denn 
auch ausser Hieronimus Zeugniss la g  im vierten Jahr- 
hundert G ilgal in  einer leeren Gegend Stunden  
ostlicli von Jericho auf einem kleinen H iigel den 
man “B ulu s“ nannte. Auch warden die von den 
Israeliten  aus dem Jordan genommenen u. h ierauf- 
gestellten  Steine noch gezeigt, w as ebenfalls mit 
E ih a  stimmen mag, denn noch heute w ird de; 
E ine, E iha 72 der Andere 74 Stunden von dei 
Sultan quelle abgelegefi angeben! A u d i die hi. 
Paula besuchte den Ort. D er Umstand dass man 
den H iigel als aus den Vorhauten entstanden  
ansah, bew eist, dass es kein  grosser H iigel war. 
Im Jahr 600 is t der Ort envahnt a ls nicht w eit  
von Jericho, und stand da eine B asilika !!inter

1) Josiia 15, 5—7. u. 18, 17—19.
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deren Altar die Jordansteine gelegt waren wolil 
im Ilalbkreise der Apside, uud war ein Eest des 
alten Steiiikreises. Bis daliin ist die Tradition 
correckt. Selir auffalleiid ist darum, dass sclion 
70 Jahre nachher “Galgala“ 5 Edmisclie Meilen, 
statt friilier Llos 2, von Jericho angegeben wird, 
und eine Kirche beschreibt in welcher 12 robe 
unbearbeitete grosse Steipe, 6 an der Sudseite 
(wohl im Halbkreisse als Apside) die 6 andern 
an der Nordseite umgestiirzt am Boden lagen. 
Zwei Starke Manner konnten kanm einen davon 
aufrichten. Man sieht die Tradition liatte ein 
richtiges Gefulrl von der einstigen Sachlage der 
Dinge•, und “5 rbm. Meilen von J e r i c h o “ 
diirfte ein Schreibfehler sein, und wohl heissen 5 
rom. Meilen vom J o r d a n ,  so dass also J e r i c h o  
statt J o r d a n  geschriebenworden zu sein scheint, 
was einem Schreiber leicht begegnen mochte. Die 
Entfernung vom F 1 u 8 s e anzugeben ist auch 
natiirlicher, da dazumal Jericho keine Stadt mehr 
war, u. darum eine Entfernungsangabe davon sehr 
unbestimmt gelautet hatte. . So stimmt alles mit 
den friilieren Angaben uberain. Dass diese meine 
Vermuthung des Schreibfehlers gegrflndet ist, be- 
weist der Umstand dass nur 50 Jahre; spater 
Willil)ald’s Bericht wirklich 5 rom. Meilen vom 
Jordan, nicht von Jericho angiebt, und 10 Stadien 
von Jericho. Er nennt dann allerdings die Kirche 
klein u. sagt sie sey aus Holz erbaut. Die frirhern 
Bericlite sagten dariiber nichts, sondern nennen
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es due B a s i 1 i a das ist, ein Dach auf Silulen 
gestiitzti). Noch viel s1)ater werden die 12 Steine 
erwalmt, aber ibre Lage nicbt melir bezeiclient, 
jedocli von einem kleinen, aus Vorliiiutea entstan- 
denem Hiigel bericlitet, was wiederum auf die 
gleiche Stelle deutet. Brocardus sagt, dass Galgala 
V, rom. Meile nordlich vom Tlial Aclior liege, u. 1 
Meile oder 8 Stadien von Jericho, hat aber selbst 
die Ortlichkeiten nicht besucl1t,sondern nach Horen- 
sagen berichtet, seine Angaben darum etwas 
ungenau, im Ganzen aber auch auf Riha hindeuten 
1483 ist Galgala eine Ortlichkeit ohne eigentliche 
Euinen zwischen Jericho und dem Jordan. Aus 
den letztern Angaben ist zugleich ersichtlich dass 
man die Localitat nicht mehr genau kannte, was 
naturlich ist, die Muhamedaner hatten inzwischen 
den Ort verlegt, und die alte Stelle unkeuntlich ge- 
macht, Wenn Badecker’s Eeiseliandbuch die Ex- 
istenz einer Kirche welche die Kreutzfahrer er- 
baut haben sollen bezweifelt desshalb, weil die 
Jordansteine dabei erwiihnt seyen, so ist dies bios 
Sceptik, ein trifftigerer Grund ist, dass die Kreutz- 
fahrer ilberhaupt nicht Zeit fanden da eine Kirche 
zu bauen, sie hatten viel Nbthigeres zu thum, u. war 
ihre Herrschaft von viel zu kurzer Daiier. Darum

 Ein russisches Hospice ist neiilich bei Jericho (Eiha) (י
erbaut worden, beim ausgraben der Fundamente sind 
Saulen und Capitiile entdekt warden. Vielleicbt haben 
diese zur alten Basilica gehort.
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fiihrte ich auch keiiie “K i r c l i e “ an soiulern bios 
eine nocli aus friilierer Zeit stammende liblzerne 
Basilika, wo ein Holz — Dachstulil liber den inneru 
Halbkreis des alten Cromlechs Oder Gilgals u. ein 
davor sich anscliliessendes Yiereck errichtet war 
und wohl so die ganze Zeit verblieb, bis dieses 
Gebaude zerflel, und der Ort dann selbst nacli 
des Amos Voraussage von den Muliamedanern Aveg 
verlegt wurde. Den Ort lieute aufsuclien zu 
wollen, ist vergebliche Arbeit, u. es genugt voll- 
standig denselben im heutigen Orte R i h a 
anzunelimen.



Die Voael Paliistmiis
von

SELAH MERRILL L L . D.

Anterik'aniM-her Consul in  Jerusa lem .

D ie A ussa״ e der Reiseuden uber die Vog’el 
Palilstinas lauten gar verschieden. D ie einen  
reisen durcli’s Land und sagen : “Aber w ie w enig  
Vogel g ieb t es da, man sieh t fast k e in e ! “ D ie  
anderu : “D as Land is t voH V o g e l!“ V iel hiingt 
eben von der Jalireszeit ab, in welcher gerade die 
R eise gem aclit wird und ■vvohl noch mehr von der 
Beobaclitungsgabe ob einer eine solche hat oder 
nicht. In der That, man kann von Paldstina  
sagen, dass es reicli an Vbgeln ist, ־wenn man alle  
diejenigen welche bios periodisch iiber das Land  
hinziehen m it denen w elche das ganze Jahr da 
sind zusammen nimmt. Solche Zugvbgel die w ah- 
rend Hires Durcligangs im Lande gefangen werden  
rechnet man in  der R egel, ob m it R echt oder 
Unrecht, auch zu den Vbgeln P alastinas.

D as Verzeichniss a ller der verschiedenen  
Vbgel-Arten die man bisher in P a l i i s t i n a
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walirgenommen liat betriigt ualiczu 350. Wenn 
man die Vogel und Blumen PaUistinas betraclitet 
so muss man dabei die ungewidmliclie Bescbaf- 
fenbeit des Landes in Gedanken bebalten. In 
einem Landstrich von ungefillir 100 Meilen breit, 
von West uach Osten, finden wir die Meereskiiste, 
den holien Gebirgszug des westliclien Palastinas, 
die ungewSlmliclie Einsenkung des Jordantliales, 
dann die lange Bergkette von Gilead, und endlicli 
das ^veite Tafel-Hochland ^velches sicli von Gilead 
ostAvarts, und nordwarts bis Damascus erstreckt. 
Hier unterscbeiden sicli zum Idindesten 4 ganz 
an sicli verscliiedene Landscliaften. Die Berge 
diesseits u. jenseits als e i n e betraclitet, liaben sie 
docli bis zu einem gcAvissen Grad eine verscliie- 
dene TliierAÂ elt autzimeisen. Danngiebt es Vogel 
an der Meereskiiste Avelclie niemals die Berge des 
westliclien Palastina nocli die Berge Gileads be- 
suclien; und so ist es mit dem Jordantlial. Dasselbe 
hat ein Tropen-Clima avo eine Verschiedenheit 
von Vogeln der Tropen sicli finden.

In einem Tropen-Clima liaben nun geAA’olin- 
licli die Viigel ein praclitiges Gefieder, aber iu 
Palastina liaben die Viigel im allgemeiiien ein 
dunkles und mattes Gefieder.

E s gieb t hier zu Lande eine A nzahl 
m it schiiiiem Gefieder aber ein ige davon sind  
gefunden an der M eereskuste andere in den 
Bergen, und noch andere beim Jordan, so 
Avenn einer eiuen Besiich in der Um gegead
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von Jerusalen maclit, er wurde gewisse Viigel nur 
zu eiiier gewissen' Jahreszeit da sehen wie die 
Mandelkriihe, der Bieuenfresser der Wiedehopf, 
die Elster, selir selten aucli den goldenen Pirol. Einige 
Arten der Steinschmatzer in der Umgegend von 
Jerusalem haben glanzendes Gefieder, aber durcli- 
aus nicht auf irgend eiuer Weise ausgezeicbnet. 
An der Meereskiiste und am Jordan kann man 3 
Arten Ivbnigslisclier oder Eisvogel, von welchen 
der Smyrner Eisvogel ein selir auffallendes und 
schbnes Gefieder hat, sowie der Sonnenvogel, der 
Flamingo, der Silberreilier der rothe Ibis und 
der weisse Pelikan. ,

Einige der wilden Enten, der HoubaraBus- 
tard, die Frankolinliiihner und ein wenig andere 
Vogel, die von Fem e gesehen niclits besonderes 
zeigen, sind merkwurdig wegen der Feinlieit und 
Zartheit der Zeiclinung ihrer Federn wenn man 
dieselben nalier ansieht. Auf der andern Seite 
dagegen, ist die schon erwahnte Dohle von der 
Fem e gesehen, ein Vogel von selir schbnem Gefi- 
eder, aber wenn die Federn genauer betrachtet 
werden so enveisen sic sich als sehr roh.

Ferner, bei einem Land von Vbgeln vermu- 
thet man, dass es auch ein Land des G esanges i s t ! 
A ber in Paliistina is t  dies eine m erkwhrdige 
Thatsache, dass es sehr w enig G esangvogel h a t ! 
Dohlen, Krahen und Eaben-gekrach, Schwalben  
und Spatzen-gezw itter w ird gehort, und Lerchen  
tr illern  ihre gliicklichen Noten heraus und
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T arteltauben girren auf die wandeiiicliste AVeise, 
aucli ein wenig aiidere A'dgel geben ihre besondere 
Tone von sich, aber laute nnd angenehme sclione 
Singer giebt es niclitJ. . .  ^

Die grosse Hitze des .Landes nnd der Mangel 
an Â âldern mag daran Schuld sein.

Der Bibelleser bemerkt deutlich, dass die 
Sclireiber der 111. Sclirift unzahlige Male Anspiel- 
ungen auf A'bgel und ihre Gewohnlieiten maclien, 
was beweist, dass sie sorgfaltige Beobachter von 
solchen Dingen waren. Die Vergleichungen, Sinn- 
bilder und Lehren die sie aus diesen Beobaclitun- 
gen ziehen sind schlagend und sehr schon. Moses 
war sehr punktlich in der Unterscheidung zwischen 
rein und unrein 1), und seine Vorschriften in 
dieser Hinsicht griindete sich auf genauere Beob- 
achtung der Gewohnlieiten der A'bgel im altgemeinen, 
ohne Zweifel unterstiitzt durch die gbttliche 
Leitung. Der grosse Gesetzgeber grilndet aber 
seine Vorschriften in Behandlung der Vogelmutter 
wenn sie oder ihre Eier gefiinden W'erden, auch 
auf die zarten und menschlichen Gefiihle der 
Hebraer ®).

Es mag bemerkt w'erden dass wie sich die 
Einwohner von Palastina heute in dieser Bezieh- 
ung auffiihren es gerade das GegentheiL zu den 
eben erwahnten vorsorglichen Vorschriften ist.

1) 3M0se 11. u. 5 Mosell.
2) 5 Muse 22,6.
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Gefulile fill' Yijgel irgend einer Gattung felilen 
ganz ill ibrem Cliaracter. GefiililvoIIe Behandlung 
eines irgend lebeiideu Wesens ist ganz unbekannt. 
Ebeiiso ist es in Hinsicbt des Essens der Vogel 
iind Tbiere; viele derselben werden gierig ver- 
scblungen, welclie zu essen, Menscben in civilisirteu 
Landern niemals daran denken. Eine Anzalil 
soldier, welcbe in dem Verzeidiniss als u n r e i n e  
Vogel in 3 Mose 11, bezeichnet sind, werden bei 
den Eingebornen obne alien Anstand verzebrt; 
iind von den wilden Tbieren essen sie den Fuchs, 
und selbst die Hyane. Einige essen selbst Katzen! 
Es mag sein, dass die grosse Armutli das Volk zu 
soldier Erniedrigung gebracht bat, aber ־was id i 
oben sagte, grlindet sich auf eine sechs-jabrige 
Beobachtung und einen Umgang mit diesem Volk, 
dessen Gewobnbeiten in Hinsicbt ibres Speisens 
mil* sdirecklicb und bocbst anstbssig erschien. 
Diese Bemerkungen bezieben sicli naturlich auf 
die armeren Classen in der Stadt und unter den 
Landleuten und dem Gesindel unter den Beduiuen.

Fur ein Land mit so geringer Ausdebnung 
ist Palastina eines von den merkwilrdigsten auf 
der Erde in Hinsicbt der Anzalil von K a u b v o g e l n ,  
w'elcbe auf 40 bis 50 verscbiedene Arten zu scbat■׳ 
zen sind. Die meisten der grossen Eaubviigel 
sind unter dem allgemeinen Namen “Nisser“ be- 
kannt, welcbes “Adler“ bedeutet. Eeisende bericbten 
bfters, dass sie eine grosse Anzalil “Adler“ geseben 
liaben, wabrend es in Wirklicbkeit aber nur Geier



— 35

’waren. D ie Eing-ebornen geben keine bestim m te 
A ntw orten a iif die F ragen  welclie der Eeisende 
gelgentlich  an sie richtet. E iu e A ntw ort die eben 
den Fragendeu zufrieden ste llt, is t  die wudilicbe 
A ntwort. D ie boheren Classen iind die Eeicben  
der grossern Statde bekummern sich gar nicbt urn 
solcbe D inge und luiterscbeiden kaum einen V ogel 
von dem andern.

Reisende sagten  mir schon ofters ; “W ir  
liaben an dem und dem P latz verscliiedene selir 
grosse Vogel geselien, die unsereL agerstatte w ieder- 

'b o lt  umkreisten, das eine mal in  grosser Hiilie, 
das andere m al sebr n iedrig niir w enig  liber 
uns“, “J a ld a s  sind E gyptisclie  G eier“. Oft aucli 
Pbaraolis Hiilincben genannt. Im  Fruhjalir, Som' 
mer und H erbst g ieb t es sebr v iele, und sie folgen  
immer den L agerstatten  der Beduinen. E s is t  eiu  
ausserst unreiner V ogel, und ibre Kopfe, ־was 
man mocbte nennen ibre G esicbter, baben ein  
grasslicbes Ausseben.

W ir baben von der Tbatsacbe gesprocben, 
dass die m eisten Vogel dieses Landes ibre beson- 
deren Zeiten baben. D ie Eaben w elclie in  und bei 
Jerusalem  sind, beleucbten dies besonders deiitlicb. 
Im  H erbst is t  die L uft von ibnen voll. S ie be- 
decken die H ugelspitzen, F elsen  und sonstige  
hervorragende D inge. Zu H underten versam m eln  
sie  sicb jeden Abend, H aufenw eise bei den Mauern 
Jerusalem  zum A ufsitzen fur die N acbt. V ielleicbt 
kein anderer V ogel wabrend, diesen M onaten is t  so

*i
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zalilreicli als die Raben, walirend im Friilijahr 
und dem Vorsommer einen Raben bei Jerusalem 
zu selien, eine grosse Seltenlieit ist.

Fs scbeint, dass keine andere Jagdvogel so 
zalilreich siad, als das Rebhulin, von welcben es 
zwei Arten giebt. Die eine Art findet man am 
Todten Meer und im Jordanthal, kommt aber 
niemals in die Berge binauf. Dasselbe ist in der 
Grosse ungefahr die Halfte des andern, Avelches 
in den Thaiern und Ebnen, besonders aber in 
Berg revieren sick aufhalt. Im Herbst kann man 
ganzen Schwarmen begegnen oder aufscheuchen. 
Die Araber fangen sie in grosser Anzahl und 
verkaufen sie an die Hotels und in privat Hauser, 
da ilir Fleiscli selir gescliiitzt ist. Dieses ist olme 
Zweifel Dasjenige, mit dem sicli David 1) vergleicbt, 
“gejagt auf den Bergen von Saul wie ein Rebhuhn“. 
Diese Vogel sind leiclit zalim zu maclien und 
werden grosse Lieblinge in einem Haushalt, und 
selir anlianglicli an ibre Meister.

Die Eingebornen des Landes baben ausser 
Scbusswaffen viele Kunstgriffe urn Vogel zu fangen, 
und es mag intressiren wenn icb mittbeile dass 
unter den Beduinenstilmmen Falken zum Vogelfang 
abgericbtet werden. Wenn immer sie angesebene 
Gaste zu bewirtben baben, besonders wenn es 
Ausslander sind, scbicken sie ibre Falken binaus. 
Das Jagen istja  ibre Hauptbeschaftigung.

1) I Samuel 2fi, 20.
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Es kanu niclit erwartet werden in einem 
kurzen Aufsatz einen vollig ausgearkeiteten Bericht 
uber die Vogel Palastinas zn linden, sondern es 
ist bios versuclit worden, einige Tliatsaclien anzu- 
geben welcbe dem Leser nicht uninteressant sein 
mogen. Yerzeiclinisse, Namen, Orte, Zeiten der 
Wanderung und andere Eigentbiimlicbkeiten 
und Gewolmheiten der Vogel sind grostentlieils 
nothwendiger Weise weggelassen,

Es mag noch bemerkt werden, dass die 
Arbeiten der Naturalisten in diesem Lande, ob 
wir die Vogel, Thiere, Insekten, Blumen oder 
Versteinerungen betrachten, noch keine vollstan- 
dige ist. Vieles ist getlian worden, walirend den 
letzten 10 oder 20 Jahren in Bereiclierung unserer 
Kenntnisse in Hinsicht dieser interessanten Gegen- 
stande, aber noch sehr viel verbleibt noch zu thun. 
Es mag erwahnt werden, dass das umfassendste 
Werk uber die Flora und Fauna von Palastina, 
das von Dr. Tristram is t : ein grosser quart Band 
herausgegeben in London im Jahr 1884. von der 
Palastina Erforschungs Gesellschaft. Es ist mbglich 
dass Dr. Tristram und der Schreiber dieses Arti- 
kels haben die zwei grossten und vollstiindigsten 
Sammlungen von den Vbgeln und Thieren Palasti- 
nas die bis jetzt existiren, aber welcbe von diesen 
zwei Sammlungen die vollkommenere ist mbchte 
schwer zu sagen sein.



Vortrag iiu Deutscheu-Vereiu in Jerusalem.

Bauiatli C. SCHICK.

Durcli das Vorfiadeu und Auftauclien der 
sogenannten “M oabitika“ (antike Then B ilder  
und dergleiclien) vor einigen Jahren is t niebt 
nur unsei-e Aufmerksamkeit, die w ir dem Lande 
Moab so nabe sind, sondern aucb Vieler in Europa, 
besonders der G elebrteu auf dasselbe bingelenkt 
wordeu. Man fragte sicb unwillkUrlicb, w as man 
unter “M o a b “ zu versteben b abe?

B ekanntlicb kommt in der 111. Sebrift das 
W ort “Moab“ als der Name eines Landes und 
“M oabiter“ a ls  der Name seiner Bewobner gar oft 
vor, besonders in  der Z eit als die Israeliten  aus 
E gypten von der W iiste berkommend, in das verbeis- 
sene Land Canaan einzieben w ollten. Man erkennt 
aus den bibliscben Erzablungen, dass jenseits des 
Jordans von Siiden nacb Norden, die Lander 
Edom, Moab und Ammon neben einander gereilit 
waren, und die Granzen naturlicbe, nemlicb t i e f e
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F l u s s t l i a l e r  Avaren. Aber bei dem Studium 
der biblisclien Berichte stosst der Forscber, baiipt- 
saclilich aus Unkenntniss der naturliclien Bescbaf- 
fenlieit dieses Landes, auf verscliiedene Scliwierig- 
keiten. So z. B. uber die Avirkliclie Ausdebnuiig 
und Abgranzung der einzeluen Gebietstbeile, die 
wiederliolt Veranderungen unterworfen Avaren, 
besonders die von Moab ; auch A\־usste man friiber 
nicbt recht, Âזas man imter Pisga, Nebo, Peer, 
Argob besonders unter Abarim und nocb maneben 
andern Ausdrlicken zu versteben babe?.

Da ist z. B. bei der Aufzablung der Lager- 
statten Israels*) ZA\״eimal und zAV'ar an versebie- 
denen Localitkten eia Gebirge Abarim erAvkbnt, 
Avas den Auslegern Adel Kopfzerbrecbens maebte, 
und Avorauf icb zum Scblusse nocbmals zu spreeben 
komme. Das Land AÂar eben nicbt bekannt genug. 
Denn ausser dem AV̂as die liL Sebrift dariiber sagt 
Avusste man bis zum Anfang dieses Jabrunderts 
sebr Avenig. Die kurzen beilauflgen Bemerkungen 
Josepbus, des Talmuds und einiger andern alten 
Profanscbriftsteller geben, ausserdem dass sie das 
in der Bibel gesagte bestatigen, nicbt Adel Aveiteren 
Aufscbluss.

In unserem Jabrbundert, Avie so viele andere 
Tbeile der Welt, ist aucb Moab bekannter geAÂ or- 
den. So Adel icb M̂ eiss ist der Deutsche Seetzen 
der erste Europaisebe Reisende der 1806 auch

1) 4 Hose 83, 44—47.
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Moab besuclite, ilim folgte 6 Jalire spa ter 1812 
der Svveitzer Burkliardt, uad nach Aveiteren 6 
Jahren zAvei Engliinder Irby und Mangles, dann 
trat scbon \A־ieder eine liingere Pause ein, a v o  dann 
1851 der Franzose Saulcy Aviedfjr den Anfang 
machte Moab zu bereisea, dem seitlier eine grossere 
Anzahl Toiiristen folgte, die icli niclit alle auf- 
zablen Avill sonderen bios bemerken, dass viele 
eben die gleiclien Wege giengen, nnd nur 
kurze Streifzuge machten, so that selbst die 
Commission der Amerikanischen Geselschaft, die 
sich zur Aufgabe gemaclit hatte das Land jenseits 
des Jordans genauer zu erforschen, ahnlich Avie 
es die Euglisclie Gesellscliaft des Exploration Fund 
diesseits des Jordans gethan hat. zudem sind ihre 
Berichte nicht einmal allgemein bekannt gCAVorden, 
so dass trotz alles dessen dock nocli ganze Strecken 
und viele Dinge, unbekannt sind, da die begon- 
nene Erforschnng durcli die englische Gesellschaft 
durdi die tiirkische Eegierung gestort Avorden ist. 
Aus den bekannt geAVordenen, ergeben sich aber, 
Avie ja das immer der Fall ist, aucli nene ScliAvi- 
erigkeiten.

Mir Avar es immer unklar und eine Art 
Eathsel, wenn Moses das Land Sihons des 
Ammoriter Kdnigs, den er bei seiuem Einfall 
selling und das Land fur Israel eroberte stets 
“Moab“ nennt, und die in dem heutigen Bezirk 
der Belka gelegenen und in Euinen liegenden 
Stildte, Eleale, Meou und Hesbon AA'elche die
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Hauptstadt des Amoriter Kdnigs war, stets alsin  
Moab gelegenen redet, uad den Arnon als die 
niirdliclie Granze von Moab angiebt, wahrend docb 
die gedacliten Stadte nordlicli vom Arnon liegen, 
wo man sie docli nacb seiner eigenen Granzan- 
gabe von Moab (dem Arnon) sudlicb suchen 
miisste. Durch die neu gewoniiene Kenntniss der 
natiirlichen Bescbaffenlieit der Transjordanischeu 
Gebiete, verbunden mit dem naheren Studium der 
Gescliichte wird die Sacbe klar. Betracliten wir 
darum clironologiscb einfacb die Gescliichte Moabs 
und alle die Fragen Ibsen sich,

Nacli der Schrift waren die Ureinwolmer, 
wie im disseitigen Lande, so auch in dem jenseits 
des Jordans Riesen-geschlechter 1), und sinddabei 
“R e p h a i m “ d. h. Hocligewachsene oder Riesen, 
erwalint, zu welclien auch die “Emim“ d. h. die 
Schrecklichen; die “Susim“ *) d. h. die Hervorra- 
genden, die Samsumim, *) d. h. die Arggesinnten 
und die “Horiter“, d. h. die Hbhlenbewohner, 
gehbrten. Spater hiessen die Moabiter alle diese 
verschiedenen Riesengeschlechter, einfach Emim 
nach 5 Mose 2, 11. '

0 Mose 14, 5 6.
2) 5 Mose 2, 10. Da war eiu grosses, starkes u. holies 

Volk wie die “Enakim“ (welche letztere im diesseitigen 
Lande zu Hebron wohnten, (4 Mose 13). 

s) 1 Mose 14, 5.
*) 5 Mose 2, 20.

5
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Alle diese Stamme wareu Cananitisclier 
Abstammung und wobnten, wie sclioii der Name 
“Horiter“ andeutet, meisst in Holilen. Zu Abrahams 
Zeiten wurden dieselben von Kedorlaomor und 
seinen Verbindeten mit Krieg iiberzogen, besiegt 
und vermindert 1), so dass neue Sprosslinge sicli 
bier ansiedeln mochten. So thaten die Nachkom- 
men Lots ; denn als Sodom naclist den andern 
Stadten in der Tiefebene durch das Zornfeuer 
Gottes uutergegangen, flolie Lot, dessen Frau 
bei dieser Catastrophe zur Salzsaule geworden, mit 
seinen beiden Tochtern, auf das ostliche Gebirge, 
und wohnten in einer Hohle. Es gab also damals 
durch die friiheren Bewoliner zu Wolinungen 
hergerichtete Hohlen. Stadte und Hauser nach 
dem heutigen Begriff, hat es damals auf dem 
Gebirge noch keine gegeben, und auch die Bevol- 
kerung muss eine sehr sparliche gewesen sein, sonst 
batten die Tochter Lots nicht auf den Einfall 
kommen konnen die W elt sei nun ausgestorben. 
Die alteste Tochter Lots nannte ihren neugebo- 
renen Sohn ״Moab“, von welcliem die Moabiter, 
und 'die jiingere “Amon“, von welchem die 
Amoniter, (diese in der Geschichte so oft vorkom- 
menden Briidervolker), abstammen.

Ahniich wie die Nachkommen Abrahams, so 
vermehrten sicli auch die von Lot sehr stark und 
schnell, so dass nach ivenigeu Generationeu died

1) Mose U, 5 6.
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Stamme Ismael, -Isaac, Moab und Amon zu starken 
Volkern lierangewaclisen Avaren. Die von Isaac 
abstammenden bekamen iliren Wolmsitz im West- 
Jordaulaud, die voa den 3 andern in der Araba 
itnd dem Ost- Jordanland ; sie unterjochten bald 
die nocli ubidgen UreinAA ôhner dieser Lander Der 
Weidenbacli AA'elcher A״on Osten des Gebirges lierab- 
kommend in das Siidende des Todten Meeres 
einmilndet, bildet die Granze zAvischen Edom und 
Moab, und Moab erstreckte sich von da urspriing- 
lick niclit bios zum Arnon sondern zum Jabok, 
der von Gilead herabkommend sick in den Jordan 
ergiesst, und Amon lag nilrdlick, kauptsacklick 
nordostlick von Moab. Demnach stand damals 
das gauze Ost-Jordanland bis iiber das Galilkiscke 
Meer kinanf, unter der Botmiissigkeit dieser zAvei 
Briidervolker Moab und Amon. Das damalige 
Moab umfasste demnack die keutigen Bezirke von 
Kerak und Belka, von der Wiiste im Osten bis 
an das Todte Meer und den Jordan im Westen 
reickend. Moses konnte darum spate!■ ganz fiiglick 
die keutige B elka; “Land der Moabiter“ nennen, 
Avie er auck in seinen Berickten stets tkat. Dieser 
ausgedeknte Besitz Avurde den Moabitern aber 
von den stets macktiger Averdenden “Amoritern“, 
die ikren Wolmsitz im A\^estlicken Lande, haupt- 
sacklich im spateren Judaa katten, (und unter 
Avelcken Abrakam und die andern Erzvater mit 
ikren Familien als Fremdlinge kerumgeAvandert, 
ikre Nackkommen aber uack Egypteu gezogen
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waren), streitig gemacht. Die Araoriter uberschrit- 
ten den Jordan, verbiindeten sich mit dem Rest 
der Ureinwoliner jener Lander uud unterjochten 
Moab und Amon; sei es, die zwei Briidervblker 
standen, niclit recbt zusammen wie es ja die 'Welt- 
gescbichte so oft darbietet, oder waren sie iiber- 
haupt nicht stark genug zum Widerstand da sie 
keinen Riicklialt an den Hebreiten batten, oder 
wirkte alles dies zusammen ; denn den Amoritern 
war es moglicli da 2 neue Amoritiscbe Konigreicbe 
zu griinden, welche durch das Jabbok-Thal von 
einander getrennt waren. In dem nbrdlicben ward 
Og, einer der Hauptlinge von den Ureinwobnern 
als Konig eingesetzt, und wobnte zu Edrei, und 
sein Reicli erstreckte sicb bis an den Hermon. 
Im sUdliclien, das vom Jabbok bis zum Arnon 
reiclite, wurde Sicbon ein geborener Amoriter, 
Konig und wobnte zu Hesbon. Dieses Kbnigreicli 
war von kleinerem Umfang als das nbrdlicbe, und 
stutzte sicb bauptsacblicb auf das westlicbe 
Amoriterreicb. Sudlicli vom Arnon beliaupteten 
aber die Moabiter ibre Unabbangigkeit und 
bildeten aucb fernerhin, ein wenn auch nur ver- 
kleinertes Kbnigreicb, das seine Granzen im Suden 
am Sared oder dem Weidenbacb, im Norden an 
dem Arnon, im Osten an der 'Wliste und im 
Westen am Todten Meere batte. 'Viele Moabiter 
waren aber in ilirer angestammten Heimatb aucb 
unter der neuen Herrscbaft der Amoriter geblieben 
uud uicbt ausgewandert, was fur die Zukunft
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fill ־ ג [oal) immer von Niitzen, fiir die Amoriter 
aber ein wunder Punkt war. Moses bericlitet diese 
Vorgange^) iu folgenden kurzen W orten; “Sicliou 
der Amoriter Kbnig liatte mit dem Kiinig der 
Moabiter gestritten, und alles sein Land bis zum 
Anion eingenommen“, was als ein grosses Ereigniss 
angesehen, und mit einem Volksliede besungen 
wurde, das Moses der Millie wertli liielt es der 
Nacliwelt aufzubewaliren und lau tet: “Kommt gen 
Hesbon und bauet Silion (dem Krieger) eine Stadt 
(eine Residenz) denn Feuer ist aus Hesbon ge- 
faliren, eine Flamme aus der Stadt“ (d. 11. diese 
wiclitige Stadt wurde bei der Eroberung ein- 
giiscliert, und liat zugleicli als Bild den tiefern 
Sinn: feurige Begeisterung liat die Besitzergreifung 
von dieser Hauptstadt bei den siegestrunkenen 
Amoritern erweckt Dieses Feuer hat verzehrt 
Ar (die Hauptstadt) der Moabiter und die Burger 
der Hohen am Arnon“ (“d. h. die Manner Moabs. 
sind dadurcli Muthlos geworden). “Wehe dir 
Moab du Volk Camos bist verloren! “Denn 
Camos (der Moabiter Gott) konnte seine 
Kinder nicht scliiitzen, sondern “hat seine Sbhne“ 
(die wehrbare Mannschaft) “in die Fluclit dahin^ 
gegeben, und die Tochter in die Gefangenschaft 
des Konigs der Amoriter! “ Amon scheint nicht 
gestritten sondern dureh Vertrag sich unterworfen 
zu haben.

1) 1 M«se 21, 20.
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Aber die durch Gewalt gej^riindeten Kbnig- 
reiche liatten keine laiige Dauer, der Eiicber Moabs 
war bereits auf dem Wege. Nacli 38 jahriger 
Wandorung in dor Waste evschien Israel das Bruder- 
volk Moabs nocli bei Lebzeiten des Eroberes Sihou 
an seiueii Griinzen. Denn da Israel die ihm 
befreuudeten Volker Edom and Moab niclit be- 
kriegen durften, dieselben aber eiiien freien Durch- 
zug den Israeliteu niclit gestatteten, so waren 
letztere genothigt in der Wiiste im Osten dieser 
Lauder Iierumziizielien, und kamen dann gegen 
das Land Moab, das nun Silion im Besitz hatte, 
wie es Jeplithacli ausdriickt : “von Sonnen aufgang 
her“ 1), sie uberschritten den “Sared“, (obere Lauf 
des “Wady Deroh“), der vom Osten von der Station 
der Hatschstrasse,Katrawaneh herabkommt, sudlich 
an Kerek vorbei geht und bei der Lisan in das 
Todte Meer fallt. Durch Uebersclireitung dieses 
Thales und seinen Fluss “Sared“ kamen sie aber 
auf wirkliches Moabitergebiet, aber da es Wiiste 
und kein Culturland hier war, so wurde ihnen der 
Durchzug nicht verwehrt, denn Moses sagt 2); “ Wir 
wandten uns des Weges durch die Wiiste Moabs“, 
und so zogen sie Aveiter bis an den obern Lauf 
Oder den nordlichen Arm des Arnon, und damit 
standen sie an der wirklichen Granze von Moab, 
aber auch zugleich an der Granze des Amoriter-

0 Eichter 11, 18.
2) 5 Moses 2, 8.
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reiclies des Koiiigs Silion. An denselben sendet 
Moses Boten, mit dem Begeliren ; “Lass mich 
durcli deiu Land zielien, wir wollen niclit weichen 
i n  die Acker nocli in die Weinberge, wollen auch 
der Bruniien (d. 11. der Cisternen) Wassers niclit 
trinkeu“. (sondern von den Fliissen gescliopftes 
mit uns fiiliren) “Die Landstrasse (die gebalinten 
Wege) wollen wir zielien bis wir durcli deine 
Granze kommen“. Aber Silion gestattete dies 
niclit, versammelte vielmelir alles sein streitbares 
Volk, und zog ilinen mit dem Schwert entgegen, 
den Eintritt zu verweliren und das Volk von 
seiner Granze wegzutreiben. Aber Israel war 
nicbt mussig gewesen, liatte bereits den Arnon 
iiberscbritten and war in das Land eiugebroclien, 
bei Jabaza kam es zu einer Sclilaclit, wo aber 
Silion ganzlich gescblagen, und sein Land von den 
Israeliten, eine Stadt nacli der andern,eingenommen 
wurde. Jetzt wurde das oben bescliriebene Sieges- 
lied der Amoriter, in naiver Weise, von den 
Israeliten auf Silion und sein Volk und ihren 
Gott angewendet! Og der Konig des nbrdlicben 
Eeiclies wollte den bedrangten Amoritern zu 
Hilfe kommen, und wurde damit aucli in den Krieg 

. verflochten, und liatte das gleiche Scliicksal, so 
dass Moses nun Diktator iiber die Landesstrecken 
vom Arnon bis zum Berge Hermon wurde, und 
die beiden so kurz bestandeuen Kdnigreiclie batten 
ein scbnelles Ende erreiclit. . .

Die Israeliten wolmten nun mit den iiber-
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bleibenden Volkern, Ureinwoliner, Moabiter, Amo- 
niter und eiuzelner Amoriter zusammen, denn 
dieselben wurden ja niclit vertilgt. Das erklart 
aucli dass Moses den 2 %  Stammen so ausgedehnte 
Landstriche zutlieilte walirend sie im ■VVestjordaH 
fiir die andern 9 Vj Stamme viel kleiner ausfielen, wo 
aber die bisherigen Bewobner grosstentheils 
ausgerottet wurden. Die Abgranzung der Stamme 
Ruben, Gad und des balben Manasse, und Zuthei- 
lung der Stadte und Ortscliaften wie sie der 
Volksfiihrer und Diktator Moses vorlaufig gemacbt 
11atte, muss spater, nach dem das ganze Volk zur 
Rube gekommen war, mebrere Modifikationen 
erfabren baben. So w'ar z. B. nacb Josua 13,17 
die Stadt und Bezirk “Dibon“ dem Stamme Ruben 
zugetbeilt, aber nacb 4 Mose 82, 34 baueten 
die Kinder Gad dieselbe und wobnten darin, Ein 
abnlicbes flndet sicli bei andern Orten,

Der Tbeil des Landes Moab, vom Arnon bis 
zum Jabbok, der fur kurze Zeit ein Amoritisches 
Konigreich gebildet hatte, wurde aber nicht Moab 
zuriick gegeben, sondern nacli dem Eroberungs- 
recht zu einem Israelitischen gemacbt, trotz 
dessen nennt Moses dasselbe, urn besser verstanden 
zu werden, wenn vom Hocbland die Rede ist 
“Sedeh Moab“ und wenn vom Tiefland “Arboth 
Moab“.

Es scbeint aucb dass die Moabiter damals 
niclit mit Anspriicben auf ilir fruberes Land her- 
vorgetreten sind, nocb es zu tbum wagteu; aber
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Hoifnulig auf Wieclergewinnung batten sie docli 
und suchten jede Gelegenbeit zu diesem End- 
zweck zu benutzen,, und liegten diesen GedankeH 
als einen steten Lieblingswunsch. Balak der 
Moabiter Koaig dacbte durcb List zu erreicben 
was er offen auf andere Weise nicbt erreicben 
konnte, und liess den beruhmten Wahrsager Bileam 
aus der Feme berbeirufen um Israel zu verfluchen 
und so dessen Untergang berbeizufiibren, was 
aber bekanntlich ins Gegentbeil umscblug. Da■* 
gegen braclite die Befolgutig des gottlosen Eatb■‘ 
scblages des Bileam den Israeliten wirklich vielen 
Scbaden. Sein Eatb war, durcb Vermittelung von 
Frauen, die Israeliten zum Gotzendienst zu ver■׳ 
fubren, was ihnen wiederbolt gelang, so dass nicbt 
bios einzelne daruber zu Grunde giengen sondern 
zur Eicliterzeit die Moabiter von Gott gerade zu 
einer Zuchtrutbe fur Israel wegen soldier Ver  ̂
gebungen gebraucht wurde. Die Moabiter ver- 
banden sicb mit den Amonitern und den Amale- 
kitern, als einen Bund gegen die Israeliten, und 
unterjocliten nicbt nur die 2 V* jenseitigen Stamme,• 
sondern uberschritten den Jordan und legten 
einen liarten Dienstzwang auf die andern diessei- 
tigen Stamme, so dass der Moabiter Kiinig Eglon 
selbst in Jericlio residirte, bis ilm Eliud tbdtete 

, und damit Israel erlusete^). Spater erbeben die 
Amoniter im Verein mit den Kindern Moabs

1) Eiditer 3, 13-30.
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wiedei־ Anspriiclie au Israel, aber Je1)11t]1ach eut= 
sclieidet schnell, durch eiuen glanzenden Sieg den 
Streit^). Hier ist zwar Moab niclit ausdriicklick 
erwalmt, aber die Stadte welcbe Jeplitbacli erobert, 
waren die alten Moabitisclien, und da der Amoniti- 
Bcbe Kbnig, das Land von Arnou bis Jabbok 
von Israel zurttck fordert, gerade den Tlieil den 
einst Silion den Moabitern abgenomiaen hatte, so 
ist klar dass Amon im Interesse Moabs diese 
Forderang stellte, Trotz der Siege Jeplithacli’s 
dauerten aber aucli spater die Reibereien fort, 
dock kommt inzwiscken auck freundlicker Ver- 
kelir Israels mit Moab vor; so zieht Elimelecli 
von Bethlehem mit seiner Familie nach Moab 2), 
und Ruth eine Moabitin gekt, mit ihrer Scliwie- 
germiitter Naemi, nack Bethlehen wohin sie 
ziiruck kehrt, und bleibt dort, und wird die 
Stammmutter des Konigs David’ŝ  wahrend dock 
ein Moabiter nicht in die Gemeinde des Herrn 
kommen sollte aucli nicht im 10 Glied ף  . Saul 
kommt den jenseitigen Stammen zu Hilfe und be- 
siegt die Moabiter^). David fliichtet vorerst 
seine Eltern, vor del׳ Raclie Saul’s dorthin und 
gekt daiin selbst fur einige Zeit zu seinen weit- 
lauligen Verwandten hiniiber; spater ist unter den

0 Richter 11, 12-33.
2) Ruth 1, 1.
3) 5 Mose 23, 3.

1 Samuel 14, 47.
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Helden David’s aucli eiii Moabiter erwiUint ‘) ׳ .
Als das Eeicli unter David sicli Avieder 

gekraftigt liatte, schlossen die Moabiter im Verein 
mit 10 andera Yblkern, nacli Psalm 83, einen 
Bund ge״e11 Israel, uud David b etet; “Sie liaben 
wider Did! (den Gott Israels) einen Bund ge* 
macht, die Hutten der Edomiter, der Ismaeliter, 
der Moabiter, der Hagariter, der Gebaliter, Amoי 
niter und Amalekiter, die Philister sammt denen 
zu Tjanis, Assur hat sicli aucli zu ilinen gesclila- 
gen uud lielfen den Kindern Lots“ — “madie sie 
Avie Stoppeln vf»r dem Winde, so Av̂ erden sie er- 
kennen, dass Du mit Deinem Namen lieissest 
Herr a llein ! und der Hochste in aller W elt!“ , 
Dieses Gebet Davids Avurde erhort, er demiithigte 
alle diese Volker so dass sie dem Eeiclie Israel 
uutertlian Avurden, und von den Moabitern lieisst 
e s : “zAvei Theile AVurden zum Tode gebracht und 
ein Tlieil blieb am Leben“. 'Damit wurde Moab 
sehr und fiir laugere Zeit geschwacht, um so 
auffallender ist es dass Salomo der Weise, die 
Thorheit beging Abgbttische Weiber am Hole zu 
lialten, die sein Herz zur Abgotterei neigten, so 
dass er dem Tempel des Gottes Israel, auf einer 
Anliolie gegeniiber, eine Opferstelle dem Camos, 
dem Gott der Moabiter errichtete .

Audi hier Avar es Avieder uadi dem Eathe 
Bileams gegangen, und hatte die• gleidieu

5)1  Ohr. 12, 4ti.
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verderblicJiea Folgen. l>11rcI1 dieses wiirde der 
Keim zur spatern Spaltnng des Reiches gelegt. 
Moab erholte sicli im Verlauf eines Jaliriniuderts 
wieder so, dass Angritfskriege gegeii Israel unter- 
nommen werden koiwten, uud mit Erfolg, in den 
jenseitigen Gebieten, so dass Mesa sicli in Dibon 
festsetzen konnte. Zu den Zeiten des Proplieten 
Jesaia’s l5 , JeremiaslS, und Ezekiel hatte Moab 
beinahe das game Land Rubin in Besitz genora- 
men, darum diese Propheten so viele Lroliungen 
vortragen. Audi der fromme Kdnig losaphatwird 
durch den Einfall der Moabiter in sein Land zu 
einem Kriege gegen sie genbthigt, wird aber auf 
sein Gebet, olme viel das Schwert gebraucliG zu 
liaben. Sieger und treibt sie in ihr Land zuriick.

Die Griluelthat der Verbrennung des Edomiti- 
scben Konigs durch die Moabiter, betraclitet 100 
Jahre spater der Prophet als die That wodurch 
das Mass der Siinde Moabs voll geworden sei ף  . 
Unter Joas konnten die Moabiter ungehindert 
Streifziige in das Land Israel unternehineu, wobei 
einmal der merkwiirdige Vorfall sich ereignete, 
dass bei einem Begrabniss, der Todte, als er die 
Gebeine des Propheten Elisa beruhrte wieder 
lebendig wurde 2). .

Als dann spater Tiglath Pileser die lOStdmme 
wegfuhrte, breiteten sich die Moabiter iiber einen

Anios 2, 1—3.
2) 2 Kouige 13, 20.



53

grossen Tlieil ilires Gebietes aus, und nalimeu 
viele Israelitibclia Stiidte in Besitz. Docli nocli 
grosser als ilire Maclit und Anselien war ilir Stoltz 
und Hochnmtli, und statt sicli des ungliickliclieu 
Brudervolks anzuuelimen oder Theilualime zu 
zollen, mack ten sie sicli dessen Uiigliick mit grosser 
Schadenfreude zu Nutzen. Darura kam aucli fur 
sie die Stunde der Abrechmiiig. und Salmanasser 
eroberte und verlieerte das ganze Ostjordanland, 
Dock auch das demiitliigte sie noch uicht. Der 
Prophet Jeremias scliickt ihnen als vorbedeutende 
Weissagung das Joch der Dienstbarkeit zu, welches 
dann auch Nebukadnezar, der Konig von Babel 
wirklicli iiber sie verliiingte. Er liatte anfanglicli 
allerdings die Moabiter fiir sich gegen die Juden 
gebraucht, und,abgefallene Juden fanden da Zu- 
flucht, aber Nebukadnezar unterwarf sie wie 
andere Volker auch. Nach der Kiickkehr der 
Juden aus Babel fuhren sie fort feindlich gegen 
Israel gesinnt zu sein und suchten den Wieder- 
aufbau der Stadt und des Tempels zu verliindern, 
und wieder wird mit Weibern, die an Israeliten 
verheirathet werden, versuclit den neuerwachten 
Patriotismus der Juden zu dampfen, allein diesmal 
ohne Erfolg, sie werden alien Ernstes wegge- 
schickt, und dabei das alte Gesetz, dass keine 

'Ehen mit fremden Weibern geduldet werden sollen 
aufgefrischt 1).

1) 5 Mose 7, 3. Dsra 9, 1. Neheinia 13, 1.
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Von nun an ersclieint in der 111. Sclirift der 
Name, wie ״auz naturlich, mir nocli selten, da ja 
die alte Gescliichte zu Eude gelit iind sick eiue 
None vorbereitet. Ueber den fernern Gang er- 
faliren wir von Joseplius und auderu Gescliiclit- 
schreibern, dass Alexander Janniiiis Moab erobert 
liatte, aber fur die Hilfeleistung gegen die jiidiscbe 
Gegenpartliei, an die Araber abtrat. In der grie- 
cliiscli-rbmisclien Zeit war das Land iinter dem 
Namen “Moabitis“ das siidliclie Xaclibarland von 
Periia, und bald ganz unfcer rOmisclier HeiTscliaft. 
Die spatere Gescliichte, sowie die Einfiihrung des 
Cliristentliums und des Islams, geluirt nicht mehr 
zu dieser Abliandlung. Jetzt ^volinen in Moab 
verscliiedene Beduiueu-Stamme.

Kach den Proplieten hat ifoab nocli eine 
Zukunft, denn die vielen Drohungen und Straf- 
verkandigungen in Jesaias 16 und Jeremias 48, 
enden (v. 47) mit den worten : “Aber in der 
zukiinftigen Zeit, will ich das Gefiingniss l\[oabs 
wenden, spricht der H err!“,

Alls dieser gedriingten Darlegung der 
Gescliichte Moabs ergiebt sicli, dass die Griinzea 
afters gewechselt, aber die iirspriinglichen meist 
immer wieder hergestellt warden sind, nemlich im 
Siiden der Sared, im Norden der Jabbok, im Osten 
die Wiiste und im Westen das Todte Meer und 
der Jordan bis zum Einfliiss des Jabbok. Es 
ergiebt sich aus diesem, dass das Land seiner 
Natur nach in 3 sehr ungleiche Theile zerfiillt.



Der erste ist im Westen ; eia breiter verlialtaiss- 
massig ebeiier Stricli Tiellaiides, am Fuss cles Ge- 
birges laugs dem Jordanfluss und ־weiterliia dem 
sclimalen Saum des Todten M eeres; dies ist der 
kleinste aber fruchtbarste Theil, und lieiite “El 
Giior“ Oder Tiefland genannt. Zweitens der 
melii-ei-e Stunden breite, uud steile Gebirgsabhang 
mit unzaliligen Furclien und Einnen und mebreren 
bedeutenden Tliiilern durclibrocben. Dieser Abliang 
ist meist rank und felsig in melireren Terrassen, 
eine uber der andern zuriickgelelint sich steil 
erbebend, und war stets sparlicb bewolmt, da nur 
in den Tbalern sicb Wasser findet. Man trifft 
darum verhaltnissmassig aucb nur wenigeEuinen 
Oder sonstige Merkmale einstiger Niederlassungen 
von Menscben an, Dieser Tlieil bat eine grossere 
Ausdebnung als der Erste. Der dritte aber ist 
der weit aus grbsste und grosser als beide 
Erstgenanteu, es ist das uber dem Abliang er- 
hobene Hocbland, verbaltnissmassig eine Ebene, die 
aber mit einer Anzabl kleineren, und einigen 
grossen tief eingescbnittenen Tlialera durcbfurcbt 
ist, in welcben meist perinireude Flilsse sicli 
linden. In den Tbalern trift man, ausser Mbblen 
und Eeste von einstigen Garten nur wenige ver- 
lassene Ortscbaften, dagegen auf der Hocbebeue 
eine grosse Menge, derselben. Da gab es einst 
viele Stadte, und kleine Ortscbaften, die nun alle 
in Euinen liegen. Bei denselben siud stets eine 
grosse Anzabl in den Felseu hineingearbeiteter
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Hijlilea, wolil die ursprungliclieil Wolmungen tier 
Ureimvolmer uiul spiiter als Keller und Magazine 
von jeber, und noch viele derselben, bis beute 
beniitzt, ־vvabrcnd die andern zur Halfte mit 
Scbutt und Mist angefullt siud, weil bbufig 
die Heerden dariu iibernacbten. Ausser diesen 
sind nocb alte Eeste da, welcbe auf die blteste 
Zeit bimveisen, nemlicli sebr grosse robe aufgericb- 
tete Steine, die im Laufe der Zeiten tbeilweise 
mit Zeiclien bedeckt warden sind, es sind die in 
der Celtescben Spracbe “Minbir“ genannten. Dana 
trifft man gar viele kleine Cromlecbs, Kreise von 
aufgericbteten Steinen, wovon allerdings auch 
mancbe neuern Ursprungs sein durften, aber alle 
als kleine beilige Bezirke von den Beduinen an- 
gesebn werden. Dann trifft man besonders an 
den Abbangen eine grosse Anzabl, meisst Grup- 
penweise bei einander, “Dolmen“ oder Steintiscbe 
an, wo auf 2 oder auch 3 aufreclit gestellten Steinen 
ein Deckstein gelegt ist, und die man, so wie auch 
die 2 erst genannten Arten in nocb andern Lan- 
dern findet, und man immer noch nicbt recbt ibre 
voile Bedeutung kennt.

\

\



N cue Eiitdcckimgcii in J eriisaleni
von

SELAH MERRILL LL. D.

Consul der Vereinigten-Staaten, in  Jerusalem,.

A. D ie  Z w eite  M auer.

Eine seit vielen Jahren der wiclitigsten 
Entdeckungen ist die Auffindung der “zweiten 
Mauer“, von ־welcher Josephus erzahlt, dass sie 
am G-ennaththor anfange und den nhrdlichen 
Stadttheile umringe. Es begann die erste Mauer 
beim lieutigen sogenannten Davidsthurm, Welcher 
als der Hippicus des angefiihrten judischen Ge- 
schichtschreibers angesehen wird, und lief von da 
in bstliclier Richtung nacli dem Tempelplatz. Sie 
war eine der altesten Maueim der Stadt. Neben 
Oder in der Nahe dieses Hippicusthurmes, und in 
dieser alten Mauer befand sich das Gennaththor, 
an welchem die zweite Mauer ihren Anfang nalim. 
Da man den Platz dieses Thores nie genau wusste, 

^konnte man auch. den Punkt, an welchem die 
zweite Mauer begann, nie recht bestimmen.

7



58

T ide Fadimanner scliou arbeiteteu Plilne 
fiber das alte Jerusalem aus ; aber es sind diese 
ZeicliDimgen mebr Adelleiclit als fiber irgend einen 
andern Punkt verscliieden in der Angabe der 
Lage der zweiten Maiier. Jedocli stimmen alle 
Geldirten darin fiberein, dass sich dieselbe 
zwisclien der heutigen Christenstrasse und dem 
Jaffatlior irgendwo muss befunden haben. Einige 
eracliten, dass sie ungefahr lief, wo die Cbristen- 
strasse ist ■ andere verlegen sie westlicb davon; 
eine dritte Ansicht gelit dabin, dass sie in der 
Nahe des Mediterranean Hotel gewesen sein muss 
und noch andere denken sie sicb im westen dieses 
Gasthauses. Diese Plane alle, obwohl von be- 
rulimten Forscliern ausgefertigt, stiitzen auf 
Muthmassungen; mit Gewissbeit kann nicbts an- 
gegeben werden. , ,

Wer in Jerusalem wobnt, Oder wer dieStadt 
in den letzt vergangenen Jabren besucbthat, wird 
wissen, dass zwiscben der Strasse, welclie bei 
Duisberg’s oder Spittler’s Laden und der Bank 
von J. Frutiger u. C״• durcligebt, auf der einen 
Seite, und dera Jafiatbor auf der andern, ein grosses 
offenes und unbenutztes Feld lag. Dasselbe ist 
durcb Ablagerung von Scbutt entstanden, welcben 
man im den Laufe der Jabre dortbin ffilirte und 
ebnete, Frfiber, sagen wir vor ffinfzig oder mebr 
Jabren, war eine Art natlirlicber Teicb an besagter 
Stelle, welclier nacb und nacb ausgeffillt wurde 
und endlicb vollig verscbwand. Reisende und die
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lieutigen Bewoliner Jerusalems keiiueii den Platz 
als offeuesFeM nur.

Im Jalire 1885 begannen die Besitzer dieses 
Bodens deu Scliutt wegzuraumen zum Zweck der 
Erriclitiing eines anselinlichen Gebaudes. Als die 
Arbeiter mit der Wegscliaifung anfiengen, fanden 
sie alte Euiuen, irad je tiefer sie grubea desto 
mebr Ueberreste zeigten sicli ihneii.

Diese Euinen brauclien niclit des Naliern 
bescliriebea zu werden; es geniigt wohl zu sageu, 
dass sie aus zertriimmerten Saulen, maclitigen 
Quadern, alten Mauerstiicken, Tlieilen von Hausern. 
und andern Baiiten, alten ungebraucliten Canalen 
und Massen von zerbroclienen Ziegeln und Topfen 
bestanden, Ein Stuck einer Mauer wurde auf 
eine Lange von 30 Oder 40 Fuss und auf eine 
Tiefe von 10 Oder 15 Fuss blossgelegt. Es sah 
einer Briistung gleicb, d. 11. es bildete eine etwas 
geneigteJEelswand, wie man sie.l1anfig als Socket 
grosser Tlmrme trifft.

Als die Arbeiter den Tbeil des Feldes er- 
reicliten, welclier der Bank gerade gegeniiber 
liegt, fanden Sie in einer Tiefe von 10 oder 15 
Fuss einige selir grosse Steine. Da ich dem 
Graben der Leute Tag fur Tag aufmerksam folgte, 
in der Hoffnung, dass etwas Wicbtiges mochte 
gefunden werden, wuclis nunmelir mein Interesse 
bedeutend. Hier batten wir die riesigen Steine 
uralter Bauten, welclie von zwei Dingen eins sein 
mussten, namlicli eine Mauer oder ein Tburm.

7»
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Die Avbeiter brauchten eine Anzalil Woclien, um 
den Scliutt und die Erde ganzlicli wegzuraumen; 
die Anbaufungen waren, wie icli sclion andeutete 
gross. Die Ausgrabungslinie lief von Siidosten 
nacli Nordwesten. Sobald einige Steine entblbsst 
waren, sagte ic li: “Sicber baben wir bier eine der 
alten Mauern Jerusalems“. An einigen Stellen 
war nur eine Lage Steine, an andern zwei und an 
noch andern drei. Ich vermocbte dieser Alauer 
auf eine Lange von 120 Fuss zu folgen, und man 
verstebe wobl, dass dieMauer diese ganzeDistanz 
zusammenhangend war.

Da das Feld sicb nicbt weiter in nordlicber 
und nordwestliclier Eichtung ausdebnte, horten 
aucb die Ausgrabungen auf. Es war jedoch diese 
Mauer hinlanglich aufgedeckt, um ausser Zweifel 
zu lassen, dass sie, wenn nach irgend einer natur- 
lichen oder vernunftgemassen Eichtung verlan- 
gert, um die heutige Grrabenskirche herum geheu 
musste, d. h. sich westlich und nbrdlicli derselben 
durchzoge.

Die Dicke dieser Mauer konnte nicbt aus- 
gemessen Averden mit Ausnahme einiger w^eniger 
Punkte; aber es geniigte dies, um zu zeigen, dass 
sie mindestens 10 Fuss breite muss gehabt haben. Die 
Steine waren sammtiich gerandert, 8 oder 10 Fuss 
lang und ungefahr 3 hoch. Wer die ma.cbtigen 
Steine am Davidsthurm gesehen hat und sich erin* 
nern kann, wie die grossten derselben aussahen, 
kaun sich eine gute Vorstellung von der Grosse
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mid Gestalt der Blocke dieser alteu zweiten Manor 
maclien.

Wenn das lieutige heilige Grab ausserhalb 
der z־weiten Mauer lag, folgt, dass der A־on dieser 
Mauer eingesclilossene Stadttheil so uubedeutend 
an Ausdebnuiig gewesen sein muss dass man sick 
mit Recbt wundern ־vvurde,. warum er iiberhaupt 
eingesclilossen war. Es kann kaum eine Ursaclie 
gewesen sein, eine so starke Mauer urn einen so 
kleinen Tlieil Jerusalems zu zieben. Zudem sagte 
Joseidius, dass die Mauer das nbrdliche Quartier 
“u m r i n g t e “. AVar sie aber so gezogen, dass 
das keilige Grab ausserkalb za liegen kamm, so 
muss sie melirere scliarfe Ecken gemackt haben, 
und ihr Lauf ware zickzackartig gewesen; somit 
katte der Ausdruck “u m r i n g t “ nickt ailgewendet 
werden kbnnen, okne der Spracke Gewalt anzu- 
tkun. Es sckeint, dass die zweite Mauer bis znm 
keutigen Damascustkor reickte und von dort zur 
Burg Antonia sick zog und ebenso wahrsckeinlicli 
ist es, dass bei oder in der Nake der keutigen 
Grabenskircke die Burg stand, w’elcke als Akra 
kekannt ist. ,

Diese Entdeckung, welcke ick mit dem Port- 
schreiten der Arbeiten Tag flir Tag w^eiter ver’ 
folgte und fiber welclie ick dem engliscken 
nnd americaniscken Publicum zu berickten der 
Erste gewesen zu sein, die Ekre katte, wurde 
gleick von britiscken Gelekrten als eine mit Bezug 
auf Jerusalem der wichtigsten Entdeckungen der
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neuern Zeit angeselien. Professor T. Hay ter Lewis, 
ein Mitg'lied des eugern Aussclnisses der “Pales­
tine Exploration Fund“, besuchte die Stadtliaupt- 
saclilicli ziim Zweck weiterer Untersucliung und 
Beriditerstattung dieser meiner Entdeokung. ,

Der Platz der Ausgrabiingeu ist nunmelir mit 
einem stattliclien Hause iiberbaiit, dessen obere 
Stockwerke zu einem geratimigen und Comfortab- 
len Hotel bestimmt sind, wie es Jerusalem bislier 
nocli nicht besass. Die alte Mauer aber ist sammt 
all den librigen ans Tagesliclit gebrachten Euinen 
10 Oder 15 Fuss hocli bedeckt; an einigen Punk- 
ten diente sie als Fundament des neueu Baues, •

Fill- jemand der holies Interesse an der To- 
pographie des alten Jerusalems hat, verursacht 
eine Entdeckung, wie ich sie bier beschrieben 
liabe,' die Bedauerung, dass Ausgrabungen nicht 
systematiscli konnen beti ieben werden, bevor einige 
der schwierigen und schon lang verhandelten 
Punkte beziiglich der alten Lage genau bestimmt 
und vollig unbestreitbar gemacht sind.

B . CJriiber beim  DamaHcnsthor.
Diese Griiber, welche im Jalire 1885 geiiffnet 

warden, sollten nach meiner Ansicht unter die 
Klasse der selir wichtigen Ereignisse bezuglich 
der in Jerusalem gemacliten Entdeckungen gezahlt 
werden. In Grbsse sind sie gleich den berilhmten 
Kiinigsgrabern, welche jeder Reisende kennt als 
solche, bei denen man den ivelzbaren Stein noch
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vor lies Grabesthur selien kann. Helena, die 
Kbnigin Yon Adiabene liat, wie mit ziemliclier 
Siclierlieit festgestellt ist, diese Graber erriclitet. 
Jene neu aufgefundene liegeii auf der Westseite 
des Hiigels der Jeremia Grotte, uud zwar am 
Fusse deselben. Der Felsea hier ist niclit so 
hart wie der, in welclien die Konigsgraber gehauen 
sind; folglich sind auch die Grabkammern hier 
nicht so wolil erhalten wie bei jenen. Immerhin 
sind sie wegen ihrer Grosse und ihrer besondern 
Eigenthiimlichkeiten bemerkenswerth.

In der Mitte beflndet sich •da ein grosser 
Raum von 17 Fuss, 6 Zoll Liinge, 14 Fuss Breite 
und 11 Fuss Hbhe. Die Decke ist wagrecht. Von 
der Centralhalle kommt man zu acht oder nocli 
mehr andern grossen Eaumeu, den eigentlichen 
Grabern. Die meisten dieser sind 7 Fuss, 6 Zoll 
lang, 8 Fuss breit und 6 hoch. Zwei oder drei 
sind von noch grosserer Ausdelmung, das grosste 
misst 8 Fuss in der lange, 10 in der Breite und 
ist 6 Fuss hoch.

Die Tliilren dieser Graber sind 6 Fuss hoch 
und die Fussboden sind beiuahe alle in gleicher 
Hbhe mit dem Boden des Centralraumes, w'elchen 
ich oben beschrieb. Beim Eintritt gewahrt man 
auf jeder Seite und auch am entfernten Ende eine 
Steinbank, alinlicli einem orientalischen Divan, 
auf welclie die Kbrper gelegt wurden. Am obern 
Theil jeder Bank oder am Ende, wo der Kopf des 
Verstorbenen pflegte hingelegt zu wei’den, ist ein
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ausf'eliaueuer Kranz. Dies habe icli in keiilem 
andern Grab gefunden.

In jeder dieser Grabkammerii flndet man 
zur rechten Seite ein Tlior in der senkrecliten 
Vorderwand der Steinbank, welclies zu einem 
grossen unter dieser beflndliclien iJaum fulirt. 
Diese Raume sind ebenso king wie die Graber 
selbst, 6 Fuss breit und 6 tief. .

Siidlich von dem, was icli den grossen 
Contralraum nannte, war nocb ein tiefer gelegenes 
Stockwerk. In diesem waren die Grdber uber- 
daclit, und diese Decke befand sick in gleiclier 
Hoke mit dem Boden des grossen Eaumes. Hier 
zahlte man dreizelin grosseGraben; in einem dersel- 
ben wurde ein Tkeil eines Steinsarcopliagen gefunden.

Nock sollte ick kinzufiigen, dass die Wande 
aller dieser Gemkcker senkreckt sind und die 
Decken wagreckt. Damit ist gesagt, dass keine 
dieser langlichen Bogenwolbungen vorkanden sind, 
v ie  sie etwa in andern Griibern gefunden werden 
fiber den Biinken, auf welclie man die Korper 
Oder Sarcopkagen legte.

Seitdem die Graber gebifnet sind und gerei- 
nigt von den Haufen zerbrbckelter Gebeine und 
von alien Staub, wurde ein Gebaude fiber dem 
vordern Tlieil errichtet und die wenigen Scka- 
denstellen an den Wknden ausgebessert, so dass 
nun das ganze leiclit besichtigt werden kann. Es 
scheinen diese Gruber christlicke und niclit jiidisclie 
zu sein,
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Es ist eine ganz auffallende Tlxatsaclie der 
Topographie Jerusalems, dass das St. Stephans- 
thor erst seit 400 Jaliren auf der Ostseite der 
Stadt liegt, wahrend man friilier das, ־was man 
heute Damascustlior lieisst, Steplianstlior nannte. 
In der Nalie dieses soli der Leiclmam des lieiligen 
Steplian gefunden warden sein, und in Folge 
dessen errichtete Eudocia, die Gemalilin des 
Kaisers Theodosius des jiingern, eine prachtvolle 
Kirche zum Andenken an den Martyrer. Die 
Einweihung dieser Kirche fand im Jahre 460 n. Chr. 
statt, und die Kaiserin wurde nach ihrem Tode 
darin heigestzt. Es lag dieser Ban im Norden der 
Stadt, nnweit vom heutigen Damascustlior; wes- 
halb auch dieses Thor zehn Jahrhunderte lang 
Stephansthor hiess., Wie dieser Marne plotzlicli 
von dieser Stelle verschwand und auf der Ostseite 
der Stadt erschien, bin ich nicht im Stande zu 
erklafen.

Die ausgedehnten und interessanten Graber 
sind jedoch alle Alterthiimlichkeiten, welche in 
dieser Gegend in den letzten vier oder fiinf Jahren 
ans Licht gebracht wurden. Die erste Entdeckung 
war eine alte Kirche, wenige hundert Ellen nord- 
lich von den beschriebenen Grabern und nahe 
beim lieutigeu Damascusthor, Englische Ingeni- 
cure berichteten getreulich iiher diese Auffindung. 
Machher hatte ich die Genugthuung zu entdecken, 
dass unter dieser Kirche, etwas dstlich, die IJeber- 
reste einer nocli viel altern Kirche sind. Auf den

8
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Botlen faiulen sicli prRclitige Mosaiken, uaJ nnter 
dem Bau Graber. Es fanden sicU nock weiter 
mehrere grosse Saulen and ein sehr tief in den 
Felsen geliauener Canal. Nocli etwas weiter, un- 
gefabr lialbwegs zwischen dieser zweiteu Kirche 
nnd den Grabern, welclie iclx als die der Eudosia 
ansehe, wnrde ein prachtvoller Mosaikboden bios- 
gelegt. Dieser debate sicb mindestens 50 Fuss 
nach einer Ricbtung au3 ; wie weit er nacb einer 
andern gieng konnte nicbt bestimmt werden. Die 
Mosaikfiguren sind bbclist eigenartig nnd comp- 
licirt,

Wer sicb fiir solcbe Sacben interessirt, wird 
sicb verwundern zu vernebmen, dass die Erd-und 
Sclmttanbaufungen iiber diesen verschiedenen Ru- 
inen zebn und mebr Fuss waren. Die Graber 
waren 10, der Mosaikboden 15 und Tbeile der 
alten Kirche sogar 20 Fuss unter der Erde. Es 
ist iiberrascliend, selbst fiir einen, der seit Jahren 
mit dem Studium von Ruinen sicb bescliaftigt, 
wie so tief alte Bauten verscbiittet werden. 
Ein Ereigniss des verflossenen Jabres illustrirt 
diese Eigentbiimlicbkeit am besten. Damals 
wurde der Versucb gemacbt, die Strasse vor 
dem Castell und dem Mediterranean Hotel auf 
eine Strecke von ein paar hundert Ellen tiefer 
zu legen. Bei einer Tiefe von 4 bis 8 Fuss stiess 
man auf seeks Oder mebr alte Hauser und eine 
Anzabl alter Cisternen, auf alte Mauern und grosse 
viereckige Steine, von dereu Vorbaudenseiu man
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nichts w usste. W o es n icht sclion geschehen ־war, 
wurdea die alten H auser und Cisternea ausgefu llt; 
die feste Mauer eines G-ebiiudes m it Thiir und 
Fensteroffuungen ^Yurde als Seitenw and eines 
W assergrabens v erw en d et; die grossen Steinblocke 
brack man, und naclidem die S trasse gepflastert 
war, wurde sam־ m tlicher A ltertlium licbkeiten  ver- 
gessen. W o mau nur griibt innerbalb der Mauern 
Jerusalem s, is t  man gew iss, a lte  U eberreste zu 
linden, und das nam liclie g ilt  aucb vielfacli von  
den Strecken in unm ittelbarer N ahe ausserbalb  
der Mauern.

8*



Zur OescliicMo der liebraisciieii 
Typographic.

vou

Dr. A. BERLINER.

Dem Jahrbuclie moclite icli die Aufgabe emp- 
felilen, fur die G eschichte der hebraischen Typo­
graphic im  heiligen  Lande als geeignetes Organ  
zu dienen. J e  unbekannter diese G eschichte ist, 
desto willkom mener werden einzelne B eitrage zu  
derselben sein. W enn hierbei an die ־weitern  
Granzen Palastinas gedacht wird, so diirften  
ausser den Stiidteii Jerusalem , Hebron 1), Safed  
aucli Haleb unci Damascus beriicksichtigt werden.

A ls ersten B eitrag  fiir die empfohlene Auf- 
gabe mochte icli dieses Mai

Die kebraisclie Fresse in  Safed, 
so w e it mir das M aterial zuganglich is t zur 
D arstellung bringen,

Ueber die letzte Presse daselbst hat F .

1) Au eiue !!uchdruckeiei in Hebron ist gar niclit zu 
deiikeii. Red.
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L e b r e c l i t  im M agazin fiir die L iteratur des 
Auslandes, Jalirg. 1850 . 1 9 7 eiiiea A ״  rtikel 
gesclirieben aus dem flir den vorliegenden Zweck  
F olgeiides zu entnelimen ware : “Durcli das ganze  
16. Jalirbundert w ar die Gemeiude in grosser 
B llitbe, die Herren der rabbinisclien L iteratur  
lehrten dort, uud durcli den Ruliin und die Tha- 
tigk eit eiuer dieser Herren, des E abbi Mose 
Alscbeicli, erliob sick auck eine D nickerei, die m it 
ilim wieder erloscli. A ckt (?) w issenckaftlicke  
W erke aus jener Z eit sind mir b ek a n n t; der 
V erfasser des S i f t  e J  e s c 11 e n i m kennt kein  
einziges. D as erste bekannte W erk is t von 1563,

■ und merkwurdiger Weise ist dieses zugleick das 
erste Jakr, wo im Morgenlande liberkaupt Biicker 
gedruckt wurden. Die Juden waren demnack die 
ersten Drucker in Asien ; denn die allerdings 
sekon alte Druckerei der Ckinesen ist nur Xilo- 
grapkie. (Merkwurdiger Weise kaben im Jakr 
1563 die Portugiesen das e^ste Buck in Goa ge- 
druckt). In der Mitte des 17. Jakrkunderts fand 
kein Reisendeiv. mekr eine dortige Druckerei in 
Tkatigkeit und eben so ŵ enig im 18. Jahrhundert. 
Erst um 1832 entstand w'ieder eine Presse in 
Safed, die im Jakr 1834 durck die Drusen zerstort 
wurde, uud seit dem sckrecklicken Erdbeben im 
Jakr 1837, das 2000 Juden getodtet, einige Jakre 
rukte und dann nack Jerusalem verpflanzt wurde.

D ie neuere P resse von Safed, die nur ein  
funfjakriges und nocli dazu von U nterbreckungea
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voiles Lebeii liatte, veist bei Michael (jetzt iin 
British Museum zu London) nur zwei Weike auf, 
und eben so hat der gelehrte Sammler Herr 
Rosenthal in Hannover (jetzt in der Bibliotlieca 
Eosenthaliana zu Amsterdam) nar dieselben zwei. 
Es sind: 1) ein Psalter mit Kabbalistischen Com- 
meataren ; 1833 quart. 2) Peat Haschulchan (von 
Rabbi Israel) 1836. In ersterem beruft sich der 
Herauggeber in der Vorrede auf ein vorher von 
ihm gedrucktes Gebetbuch und dies bestatigt und

 Ausser den drei genannten lUU'bern liegt nns aus (ג
diescr Officin folgende vor:

a) Psalter o h n e Commentar kl. octav, 65 93. An 
der zweiten Seite des Titelblattes beginnt die Vorrede 
des Knclidmckers in •welcher er sagt dass vor dcm 
Pentateuch u. Gebetbuch die er zu drucken beab.sichtigt das 
Schreiben samtlicher Rabbiuet Safed'8 vevdffentlichen Vfird 
welches irgend welche Concurenz verbietet. b)dasBuch Leviticus 
nebst:^1TD1 חכמים׳ שפתי הטורים׳ בעל רש״י׳ אונקלס׳ תרגום  
quarto 5594 Passeiie hat ^ זצ״ו אזולאי חי״ד להגאון קדומים נחל  
keine Vorrede und schon an der zweiten Seite des Titelblattes 
beginnt der Text, aus welcliein zu schliessen ist dass anch die 
ersten zwei Bilcher Moses schuu vorher da gedruckt waren, 
welche aber durch die Drusen, die die gauze Druckerei in 
Asche verwandelten, vernichto(! wnrdeii.

Ausser den augefUrten Biichern und noch eiuem kleinem 
Werke des Rabi Nisi in Azulai zu Safed welches wir 
nicht zu sehen bekommen haben sondern nur durch Herrn 
R. Back den Sohn des seligeii Hem Israel Back dariiber
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verausfiilirliclit Wilson (in seiuem reichhaltigeu 
Reisewerke “The Land of the Bible“), Er sagt 
(II. 157) “Die Druckerei uuter der Leituug des 
Rabbi Israel, jetzt in Jerusalem, ’vvar neulich noch 
hier. Ich erhielt A'on den Bene Israel ein Exem- 
plan des Sefardim-Sidur, in Safed gedruckt “!Inter 
der Regierung des grossen Mehemed Ali, 1832“. 
Der erwiihnte Rabbi Israel hat auch die beiden 
andern Werke gedruckt und ist der Verfasser 
des oben genannten P e a t H a s c l m l c h a n .  Er 
war Rabbiner und Vorsteher der abendlandischen 
Gemeinden zu Safed und Jerusalem und starb 
1839 in Tiberias. Es muss also der von Wilson 
genannte Israel entweder ein anderer oder es 
muss ein Irrthum sein. Unter B e n e  I s r a e l * )  
versteht Wilson die Juden in Bombay. — Der 
Beiname des Rabbi Israel ist ; A s h k e n a s i ,  d. 
h. D e u t s c h e r ; der erste Driicker in Safed im 
16. Jahrhundert hiessebenfalls D e u t s c h e r ,  und 
somit war der erste Drucker in Asien und der 
erste und letzte Drucker in Safed ein Deutscher, 
Avie der erste Drucker uberhaupt ein Deutscher 
war“.

nuterriclitet wurtlen,hat die Druckerei in dass ilirerd Jahrigen 
Lebens Wnge nichts geliefert . Red.

. 3) Uuserer Vemuthung nach ist “Bene“ ein Druck-
feliler und es soli lieissen “Kabbi“ worunter der Buchdrucker 
Eabbi Israel geineiut ist. Bed.
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So weit nadi L e b 1י e c b t , dessen Mittbei- 
lungen bier eiiie weitere Ergiinzung finden mogen.

Die Grdsse der Gemeinde Safeds ■wie־die 
Bliitbe ibrer Scliulea begiunen nacb der Einwau- 
derung der Exualanten aus Spanien, Spaniscb 1st 
ibre Mutterspracbe uin 1520, wie aus den Ees- 
ponsen des Mose Alscbeicli bervorgebt. Der von 
diesem Rabbiner verfasste Commentar zum Bucbe 
Daniel bat folgenden Titel :

• הנקרא דניאל פ־רוי:!
ת , ל צ ב שרון ח  ה

 נטהר והעניו החשיד השלם החכם הברו
ה ש ך מ שי תובב צשת עיר תושב נרו אל

und it( Easebi-Scbrift:
ה׳ כשם ואנ^^ו הרבים את לזכות כדי להדפיסו ציוה

 החיש״ה שנת שני להדשאדר יום בעשרים נתחיל אלקינו
סלה. אמן אטן לנו. מפלט .

Allerdings feblt bier eine bestimmte Angabe 
des Druckortes Safed-, aber es gebt aus dem 
Zusammenbange der Titelworte und aus dem Ver- 
gleicbe mit den anderen Safed-Drucken als ■wahr- 
scbeinlicb bervor. Daber baben auch die Bibli- 
ograpben von Bartolocci bis auf de Eosse, Zunz 
undSteinschneider(Artikel: Judische Typographic 
in Ersch u. Grubers Encyclopadie II Band 28, 
S. 40) ohne Bedenken Safed als den Druckort 
angenommen.

D iese A iisgabe ist sebr selten ; das B ritish
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Museum elirte ilireu bibliographisclien AVerth 
(ladiircli (lass es das Exemplar unter die im GlaS' 
kasten ausgestellten Merkwurdigkeiteu der Tj'po- 
grapliie aufnalim. Audi die Rosenthaliana besitzt 
diese ed. p 1, wie mir der gelelirte Roest bei meiiier 
jiiugsteu Anwesenlieit in Amsterdam sagte.

Alls derselben Offidn, namlidi des E 1 i e s e r 
b. I s a k  A s c h k e n a s i  in Gemeinsdiaft mit, 
wahrsdieinlidi seinem Bruder, Ab r a l i a m b. 
I s a k  A s c h k e n a s i  ging 1577,wie Steinschnei- 
der (a. a. 0. und im Catalog Bodlejana S. 41) 1582 
bei Wolf III S. 369 bericlitigt, das Budi E s t h e r  
mit dem Commentar טוב לקח  des Jomtob Zahalon 
liervor.

Das dritte Buch aus dieser Druckerei ist 
der Kohelet-Commentar des Mo s e  G a l a n t i i n  
kl. Quart, zahlt 103, durch Buchstaben numerirte 
Blatter. Das Titelblat enthalt zieidich umrahmt 
folgende Inschrift:

ת ל ה ב ק ק ע י
משה לנו צוה תורה ראו אתם הדור ■

 החכם חגרו יעקב קהלת מרשה
ה כטהר״ר השלם ש טי מ אנ ל . נר״ו ג

' מגלת על נחמד ביאור והוא
' סותרים דבריו היו אשר קהלת

 ונמוק טעמו בטוב והוא זה את
בוריו על הדבר העמיד עטו

זה ומלבד מכונו על טעמו והכין .
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 דברי ופסוק פסוק כל על דב־א
 מזהב הנחמדיס והתקונ*ם חיהר
■ ! לעשות הפליא רב דמפז

. קודש בהררי יסודתו

F an n  ausserlialb des Eahm ens, d e f  eine Ver- 
zieruiig m it eiuer ausseren L inie urn das m ittlere 
Yiereck bildet :

 ממשלת תחת היום הוא רב מלך קרית העליון שבגליל תוב״ב £ג־סת
יר״ה. מארד סולטן המלך אדונינו

 ידי על ש״ו אשכנזי אברהם כה״ר ונעלה הגביר בבית נדפס
 שנת לחשון כ״ה ג׳ יום היום המחוקק. דל יצחק כבה־ר אליעזר

אבי״ר. לבוא ישועתי קרוב״ה כיי

D ie zw eite Seite des T itelb lattes ist ganz  
leer, das folgende B latt, ־wie gewbhnlich m it ב  
bezeiclm et, enthalt die Vorrede des Verfassers, 
die au f der M itte der zw eiten Seite scliliesst. 
D er nbrige Eaum  der Seite is t  m it einer V ignette  
aiisgefu llt, einen gekronten, lialb aufrecbtstehenden  
L ow en innerhalb eines Laubkranzes darstellend, 

A u f der letzten  Seite des Buches liest man 
folgende W orte: ,

 לדודי‘לחדש-*אני עשירה ד׳ יום המלאכה כל ותשלם
 בא לפני הנביא אליה את לכם של״ח הנני שנת לי דודי‘

 ולב בנים על אבות לב והשיב והנורא הגדול ה׳ יום
אבי״ר. אבותם על בנים

אשכנזי. יצחק ב־ר אברהם ה׳ר הנבון ידי על נדפס
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א־טכנד. זצ׳ל יצחדן ב״ר אליעזר יד• ועל
Dann folgt eine kleine Verzierung.

Der splendide Druck des B aches zeagt vom  
Geschmack and ze ig t au f den W olilstand dec 
betheiligten Zeitgenossen. In Safed wai’ urn jene 
Z eit eine reiclie Gemeinde und v iele ander Ge- 
meinden der L evante w aren ebenfalls reicli.

Das v i e r t e  Bach aas dieser Drackerei ist 
die erste Ausgabe der Gedichte I srae l  N agara’s, 
gedruckt im Jahre ואצרנה d. i. 347=1587, wie 
ausserdem dock nocli bemerkt wird, also bestimrat 
das H e die Jahrtaasende. Vgl. Zanz zur Ge- 
schiclite a. Literatar S. 229, wo zagleich Wolf’s 
Angabe III S. 634 berichtigt wird. Da ich diese 
Aasgabe aus Aatopsie nicht kenne, so seize ich 
den Titel naeli Zedner’s Catalog her :

ת רו מי אל ז שר  אוסגי אדני מסיוטיסושירים״טיוסדיסעל מחזור והוא י
ל (טשחקת ותונרמה ערב ניגוני ב ת  נטרצה מליצה והיא ב

כתרצה) יפה ,
Dass die in der Parauthese genannte Schrift 

darch die Worte מחדש עתה נדפס  welclie aaf dem 
Titelblatt stehen, nicht als zweite Aasgabe be- 
zeichnet werden soli, naclidem eine fruliere Ausgabe 
gar nicht existirt, bemerkt S t e i n s c h n e i d e r  
im Catalog Bodlejana S. 1171 gegen seine, der 
Angabe bei Wolf folgende Notiz im erwahnten 
Artikel “Jiidische Typographie“ S. 40^).

<) Rabi J. Schwarz iiu II B. seines Werckes תבואת
*9
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Indom icli von dera H em i Horaiisgebor 
W’iinsclie, dass or die Driicke aus dem gegen- 
Avartigen Jahrluindert in einem besonderii Artikel 
folgen lasse״), ■will ioli nur nocli auf die von Lebreclit 
(s. oben) nicht ganz aufgeklilrte Vermengung der 
beiden I s r a e l  hinweisen. Die Sache verliillt sicli 
so ; Der im Jahre 5593 von dem aus Berditscliew 
eingewanderten Gersclion Margoliot, der in Safed 
schon friilier ein ה סדר תפל ה  gednick bat, lieraus- 
gegebene Psalter mit ציון ומצודת זוהר ביאורי  ist 
bei I s r a e l  B a c k  gedruckt, aus dessen Offlcin 
auch das Buck 1836 השולחן פאת  liervorgegangen 
ist, dessen Verfasser ebenfalls I s r a e l  heisst aber 
mit dem vollstaiidigen Namen שמואל במו״ה ישראל , 
somit ein Anderer als der Drucker מרה ישראל ב  

ב״ק אברהם  ist. __

מדרש berichtet selbst g’esehen zu haben ein הארץ
<)von Rabi llenaliem di iuiizano im Jahre ■538 אגור
aus dieser Officin und nach seiner Angabe soli auch die 
Druckerei zeitweilig in den Diirfern “Birie״ n. “Eu Situn“ 
(in der Niihe von Safed) Platz gefunden und nach Behauptuiig 
eiiiiger der hiesigen Chaehainim soil das Werek ך,יןם סךף  

מכיר ן׳ משה להרב  “Ei> Situn“ gedruckt sciu.

5) Ilir Wunsch wird gerne erfiilt werden in einer der 
nachsten .lahrgiiuge.



])ie sanitaren Verlialtnisse 
Jerusalem’s.

ncbst statistischcm Bericlit dcs freilierr־ 
licli Kotliscliild’sclieii Hospitales \om  

Jalirc 1886.

von Director •

Dr. SCHW ARZ.

Es ist keia erfreuliclies Bild, das icli zu ent- 
werfen liabe. Was ich vor Jaliren an dieser Stelle 
des Jalirbuclies uber die bffentliclie Hygieine in 
Jerusalem geschrieben, gilt auch fiir lieute und 
Avird leider noch fiir selir lange Zeit gel ten. . . .  
Das Einzige a\׳ ozu sicli unsere Stadtviiter auf- 
gerafft liaben, ist die Neubepflasterung einiger 
Gassen und die Verbauung der Avenigen noch der 
Stadt gehbrigen freien P latze; als ob das Bischen 
reiae Luft die Herren so genirt liatte.

Dock nicht mit den Eingeborenen Avill ich 
rechten, Aver kennt niclit die Indolenz und den 
sittlichen Werth des Orientalen! Was ich hier 
brandmarken mbchte, ist der UnA'ei'stand unserer
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Glauben?genossen, welche entgegen all den Rein- 
liclikeitsgesetzea Mosis, Sclimutz auf Sclnmitz 
haufend, sich so zu sagen ilir eigenes frillies Grab 
graben. Und leider sind es zumeist die Ascb- 
kenasim, also die aus Europa eingewanderten 
Juden, deren Ausseres niclit minder eckelerregend 
ist, als ihre Beliausungi).

Es ist ein allgemein verbreiteter Irrtlium, 
zu glauben, dass der Orientale mit Wasser und 
Seife auf gespauntem Fusse lebe. Wol sind die 
orientalisclien Stadte niclits weuiger als reiiilicli, 
aber nur in soferne man daruuter die bffent- 
lichen Platze und Gassen, um welclie sich weder 
Privatmann, nocli Behiirde kilmmevt, versteht. 
Die bier eigenthiimlichen Verhaltnisse, und noch 
mehr die einst so beriichtigte Paschawirthschaft 
brachten es mit sich, dass der Orientale den 
Luxus nur auf das Innere seiner Behausung be- 
schrankend, das Aussere derselben absichtlich so 
unansehlich wie moglich gestaltete, Wer aber 
Gelegenlieit findet das Innere eines orientalisclien

•) Unser geelirter Mitarbeiter als pract. Arzt besudit 
nur (lann die Wolmungen unserer Briider weim ein 
Farailienglied bedenklicli erkraukt iind seine Umgebnng mit 
der Krankenpflege der artig in Anspruch genoininen ist, das 
auf die Reinhaltung des beschrankten Wobnlokales nidit 
viel geachtet werden kann, folglicli kann dieses Urtheil nidit 
fttr alle Askenasim gelten.

. . Red.



— 79 —

Hanses zu betreten, ־\vird nicbt wenig erstaimt 
sein, die skrupuloseste Eeinliclikeit in alien Ran- 
men desselben anzutreffen. So aiich bei dem 
Orientalisclien Judeu. Wenn icli also oben von 
Sclimutz redete, so meinte icli den impoitirten, 
wie icli glaube, spezifiscli slavisclien Scbmutz; 
sehen wir doch, dass die slavisclien Landern ent- 
stammenden Juden, die sclimutzigsten sind. Sclion 
die Tracht derselben begiinstigt die Unreinliclikeit, 
und dennocli lialten sie so ziibe an den verunstal- 
tenden “Straumel“' nnd dem “Talar“ mit sla- 
viscliem Schnitt fest, als ob sie dieselben von 
den tapfern Solinen des Makkabaus ererbt batten.

In dem Maasse als die Einwanderung von 
rumanisclien, russisclien und polnisclien Juden in 
den letzten Jahren zunalim, wuclis aucli von Tag zu 
Tag der Wolinungsmangel in Jerusalem. Aus Noth 
und Spekulation bildeten sich Associationen, welclie 
ausserbalb der Stadtmauer die sogenannten Colo- 
nien anlegten. So gesund diese Idee aucb an und 
fiir sich war, ebenso ungliicklich fiel die Ausfuh- 
rung aus. Anstatt kleine, billige und isolirt ste- 
bende Hauscben zu erricbten, wurden grosse Bo* 
dencomplexe zumeist im Viereck kassernenartig 
oft mit dem scblechtesten Material erbaut. Auf 
solcbe Weise entstanden hunderte, mir durch je eine 
porbse2)Zwischenmauer getrennte Wobnungen. Kein 
Baum, kein Strauch und uicht die geringste Pflan-

Redac.ד) iiiclit ilberall.
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zenanlage ist da ringsherum zii fiiajen Zimmei־ 
reiht sicli an Ziinmer, von den ■\Vanden trieft die 
Feuchtigkeit und Feuclitigkeit dringt aus dem 
niit sclileckten Steinen belegten Fussbodeii, Der 
Eingangstliure gegeniibei־ befinden sicli die Senk- 
gruben, daneben fdrmlicLe Unratbsliugel dieLuft 
mit ihren Ausdiinstungen verpestend. In uiclit 
immer sehr sauber gehalteneii Cisterneu wird das 
Eegenwasser im Winter aufgefangen, und dieses 
muss dann das ganze Jabr liindurcli als Nutz und 
Trinkwasser dienen ; denn Qiielhvasser giebt es 
bekanntlicli niclit in Jerusalem. Icli will bier 
nicbt ■w'eiter erortern, wie liaufig diese Cisternen 
zulalligerweise von aussen verunreinigt werden, 
noch wie oft selbst Senkgruben-Flussigkeit in die- 
selben einsickert; Thatsaclie aber ist, dass dieses 
zumeist von Mikroorganismen wimmelnde Wasser 
niclit wenig zu den bier endemiscb berrscbenden 
Malaria-Fiebern beitragt, Erwagt man uocb die 
nngeniigenden und scblecbten Nabrungsmittel der 
biesigen armen Bevblkerung, so wird man es be- 
greiflicb finden, wenn accidentiel auftretende Epi-

s) Der Verwaltungs-Eath der Colouie •‘Maskeret-Mosche“ 
(eatstanden durcliHilfe des “SirMoses Mouteiiore Testiamoiiial 
Fund in London) hat ehen beschlossen den grossen von den 
Gebattden umringten Platz mit schattigen Biiumen zu 
bepflanzen wozn der Anfang bereits gemacht ■worden ist.

Eedac.
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(lemieii liier den giiiistigsten Bodeii zur Ausbreitung 
linden.

Audi die Klimatisdieu Verlialtnisse Jerusalems 
iassen in melir als eiuer Beziehung selir viel zu 
wiinsdien iibrig. Besonders die jiibea Tempera- 
tiirsweclisel, weiclie zii alien Jahreszeiten selir 
baufig vorkommeii, wirkeii bier scbildlicli auf 
den ruensdilicheii Organismus imd praedisponiren 
zu Elieumatismeu iiiid zu Erkriinkungen der Atli- 
mungsorgane. Die lieftigen Winde, mitunter zu 
ivabren Orkanen ausartend, briiigeu ;im Winter 
oft zu reiddidie Xiedersclilage, und hiillen ira 
Sommer Gasseii und Strassen in fOrmlidie Staub- 
wolkeii ein. Wie sdiadlidi dies auf Lungenkranke 
eiinvirkt, liegt auf der Hand, und dock gescliieht 
es iiidit gar so selten, dass brustleidende arme 
Glaubeiisgeiiossen in Europa von iliren Aerzten, 
zum Aiifeutlialte nacli Jerusalen gescbickt tverden!.

Sind sdion die allgemeiuen Lebens und 
Wolmungs Yepliiiltnisse bier die nioglicbst ungiin- 
stigsten, so kommen nodi andere Factoreii liinzu, 
veld ie  uidit ■\ve11iger zur Morbiditiit der biesigen 
Bevblkerimg beitrageii. Id i will nur die zwei 
Aveseiitlidisten iieiiiien ; die bier ublidieii friilieu 
Heiratbeii, iiiid die Erziebuug der Kinder, spe- 
ziell die der Kuaben.

Sdiou im zartesteii Alter wird der sdnvadi- 
lidie Knabe in das sogenaiinte Cbeder gescbickt, 
wo er deii ganzen Tag bindurdi in einer von 
versdiiedeuen Ausduustuugeu gesdiwiingerteu At-

10
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mospliare ziibriiigeii muss, und keiue Bewegfuiig■ 
in frisclier freier Luft untej stiizt die Entwickeluug 
del• jungen Kiioclien. Kaum hat er Hebraiseli 
lesen *) erlernt, als auch sclion zum Studiiim des 
Talmud gescliritten ivird, und vom friilien Morgen 
bis zum spaten Abend muss sich unter pendelndeu 
Eewegungen das juuge Gehirn sein Peusum ein- 
trichtern, Wie stolz ist da niclit manclie Mutter 
aiif ilireu Sohn, der eiii so guter “Lerner“ ist ! 
Freudigen Herzens sielit sie Avoid seine Lockeii 
Avachseii, sieht aber niclit den gekrhmten Eiicken, 
niclit die falile Blilsse des Gesichtes und die ein- 
gefalleneu Augeu ihres Kindes, das manclimal sclion 
den Todeskeim im Busen triigt. Frlihreif an 
Geist A^erfolleu die Kiiaben gelieimen Lasteru, und 
mit kaum 16 Jaliren, ja oftmals iiocli fridier 
Averdeu sie verheirathet. ■\Velcl1 eiiie Generation 
daraiis resultirt ist leiclit denkbar! Fast aus- 
uamslos sind alle Kinder scropliulbs, und die Sterb- 
liclikeit unter ihneu eine enorme.

Etwas besser sind die Maddieii eutAvickelt. 
fitllt docli bei dieseu das gescliilderte Erzieliungs- 
system Aveg. Dafur aber verkiimmern sie ]liiufig 
nacli ilirer Verlieiratliung ; sind docli 11 jalirige 
illitter hier uiclits so AiissergeAvOlinliclies.

Arimit uiid Eleiid, diese Wiirgeiigel der 
3[enscl1en, Averdeii selbst in civilisirteii Staateu, 
trotz aller sozialistisclieu Bestrebiiiigeii niclit ganz

kedac.4) iiml iiber.setzeu.
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auszurotteii sein ; aln'r ps f^ehort zu den elemei. 
tai'steii O bliegeulieiteii so ld ier Staaten, alia jeue, 
(lem U nverstaiid der ]Vlassen eiitspriiigende, Sdiiid- 
lid ik eiten  zii beseitigen. X id it  so in uncivilisirteu  
Landern, ־vvo offentlidie H igieine ein uiibekauntes 
D ing, und keine Behbrde fiir die allgem eine 
AVolfalirt liem iilit ist. Und so b leibt niir n id its  
anderes iibrig, als durdi Ziifern ein fad i zu illiis- 
triren, w ie traurig es um die sanitaren A^erbilltnisse 
Jerusalem ’s' bestellt ist.

■ Die in Jerusalem enderoisdi lierrsdienden 
Kranklieiten, als Dyssenterien, Ophtalmien und 
Malaria-Fieber, grassirten ira Jalire 188(1 bei 
weitem starker als in normalen Jaliren. Ausser- 
dem batten wir im AVinter eine zieralich lieftige 
Typliusepidemie, ■\velcher niclit wenige Personeu 
zum Opfer fielen.
 ̂ In fruheren Jaliren kamen bier Typhus Fiille 

nnr iinsserst selten und audi nur sporadiscb vor; 
ebenso audi andere epidemisdie Kranklieiten, als 
Dypbterie, Maseru etc. welche erst in den letzten 
Jaliren von russisclien Pilgern eingesclileppt 
Avorden zu sein sclieinen.

Zu Beginne des Sommers trat in dem naben 
,Taifa das biliiise Typhoid epideraisdi auf, und icli 
batte Delegenbeit aucb einige bieber versdileppte 
Falle zu benbaditen. von denen jedodi keiu 
einziger letal endete. A'on AVediselfiebern kamen 
wol alle Arten A׳or. docli besondiu-s biiufig das

10*



84

emittirendp, w־[ p I c I i p s  rnitunter piuen !)arniziiispii 
Character annalim, Dyiiliterie trat iiur vereinzeU 
auf, etwas hauflger die Maseru iiud Keucliliusten. 
Darmcatarrlie und Dyssenterien wdlirten den 
ganzeu Sommer und Herbst Jiindurch und raffteu 
viele Kinder und Greise liin.

Und nun iasse icli den arztliclien Bericht 
des Krankenhauses folgen, dem icli seit 13 Jahren 
vorzustelien die Elire habe, Bei dieser Gelegenlieit 
kann icli nicht umliin, die erfreuliclie Mittlieilun״ 
zii maclien, dass Dank der Muuifizenz des Herrn 
Baron Alfonse de Rotliscliild, im laufenden Jabre 
mit dem Ban eines neuen, den modernen Anfor- 
derungen melir entsprechenden >S])itales begonnen 
werden tvird.

Jermnlem, im Fphruar 1887.



Statistischcs.
AorztUclier Bericlit des freihcrrlicli 
IlotliscIiild’Hclicn Krankenhaiiwcs zii 

Jerusalem.
Yom Jalire 5646. (10 Sex)teml)er 1885 

l)is 30 September 1886.)

Im .Talire .646(׳ stanclen 538 Personen in 
Behandlun״ , und zwar 285 Mannei־ und 253 
Frauen.

Von diesen warden entlassen;
gelieilt 422 Personen
j^(4)essert 54 לי
nicht gelieilt 26 מ
gestoi'ben sind 24 . « ca,
und in weiterer

P>ebandlung geblieben 12 r
in Summa 538

Dem Alter nacU Avaren ; 
unter 10 .Tahren 14 A^on30bis40 Jaliren 63 
Vonl0bis20 130 ״ ״ 40 — 50 ״ 60

5150 — 607320 — 30
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voiiGObisZO Jiiliren 99 iiber 80 Jaliren 3
״ 70 — 80 45 in Sumraa 538

Dem Geburtslande nacli Avaren:
aus Algerieii 1 aus Poleu 26

Bulgarien ״ 15 Rumanien ״ 17
Deutscliland ״ 1 Russland ״ 105
Georgien ״ 8 Soudan ״ 1
Griedieuland ״ 9 Saphe.t ״ 5
Hebron ״ 4 Serbien ״ 6

Jftifii , ן 1 Tiberias ״ 1
f. Jerusalem 130 ׳ Turkey ״ 149
Marokko ״ 9 ’ r»garn ״ 9

Oesterreicli 16 Yemen ״ 25
in Summa “538

Der Bescliaftigung nacli waren.
Backer 10 Hebammen 1
Bildliauer 1 Hutmaclier 2
Blecbner 7 Kaufleute 16
Buchbinder 1 Kocliinen 1
Buclidrucker 3 Krankemviirter 2
Colporteurs ’ 5 Lebrer 6
Diener 1 Matratzenmacher 10
Precbsler 2 Midler 1
rilrber 2 Scblosser 2
Garber 1 Scbleifer 1
Gelbgiesser 1 Scbmiede 2
GeldAvecbsler 1 Schneider 21
Goldschmiede 4 Sclireiber 2
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Steinscliiieider 1 Triigler 6
Sclmhfiicker 3 riirmacher 1
Scliuster 24 Weber 1
Tagldhiier 1 olmeBeschat'tigung 373
Tiscliler 22 in Summa 538

Folgende Arten von Krankheiteu kamen 
Beluindlung.

zur

Abscesse 2 Enteritis 5
Abortus 1 Erysipelas 3
Ameiiorrlioe 3 F ebris intermittens 167
Anaenjie 8 gastrica ״ 12
Apoplexia 2 remittens ״ 35
Ascites ' 5 Furunculosis 2
Bronchitis 21 Gastralgie 5
t^arciuoma 1 Gastritis 6
Caries 1 Gonitis 2
Cachexia malariae 10 Haematurie 3
Catarrhus intestin. 24 Haemorrhoiden 3

Aeiitriculi ״ 10 Helminthiasis 4
Clilorosis 1 Hysterie 8
Coinbustio 1 Ischias 4
Conjunctivitis 12 Icterus 5
Coiitusioues 2 Iritis 1

rrhosis hepatis 1 Keratitis 4
Cyotitis 3 Mastitis 6
Dislocatio uteri '2 ג Iarasmus senilis 6
Diss-imulatio 2 Meningitis 2
] )yssenteria 19 Metrorrliagie 3
!)ysurie 1 Morbus Brightii 3
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Noma 1 Plieumatismiis 22
Neuralgie 9 Scabies 1
Otitis 2 Scorbut 3
Opbtalmie 11 Scroplinlosis 4
Parotitis 2 Typhus abdoin. 12
Peritonitis 2 Tuberculosis 9
Phlebitis 1 Ulcera 2
Pleiiritis 8 Ulcus ventriculi 2
Pneumonic 12 Vulnera scissa 6
Panula 1 Yitiiim cordis 7

in iSuiuma 538

Die Aiizahl der tliells in ihreii Woliuungen, 
tlieils in uffeutlicher Ambulanz beliandelten inul 
mit Medikamenten nnentgeltlich versehenen Kran- 
ken betrug 16,941.

Der Confession nacli waren : —
Jnden 16523
Moliamedanei• 324 '
Cliiisten 94 '

in Summa 16,941
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251 3

18

llOispitiilei• mid Kraiikciiasyle 
Ku JcrlisaleiHi

Judische !Stiftuiigeu, |
hiiiir Cliolim Huspitul . . . . . . . . .  1847

Arzt: Dr. Eiiizler. I
5layor Kotlisicliild llopital . i . ; . . ; !1854 

Arzt: Dr. Sclnvaiz J
I

.1

■24: iJ

(
40 :4 

32 3 

23

15 7

75 I d

’  1882
i
i

1842 : /

. 1874
i  ,

' 1851
j
j 1855 

;1885 

? 1872

C’hristliche Stit'tuii^eii.

Britlscli Optlialmie ...............................
Avzt: Dr. Ogilvie

Eu״li.scl1e.sMissions Hospital (fiir ,)luleii) .
Arzt: Dr. ■Wlictler 

tiriediisdies Hospital
Arzt: Dr. Spiriiloii "

Kaiserwcrther Dfeaeonisscu Hosjutal ; t 
Arzt: Dr. Hoffimnm

St. Loiiis l lo p ita l .......................... ; .
Arzt. Dr. de Frioss

Lepors asyl der HlTinlintdr Hriidei־ . .
A rzt: Dr. Eiiizler

Jliirienstift Kinderhospitiil ^international)
' , I

Arzt: Dr. Saudraezky :
Ivussisclies Hospital ................................... ; is.58

Ai'zt: Dr. Keehetvllo■ ■

n
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€on!«nltation1« Hauser.

(lea Maltiiscrordens in Tantur ,St .  s. V. JerusaJem) 1865 5
der JIunizipalitat......................, . . ! . . 1886 3
ilisgab Lndach Verein 1881 5 ״
.................Wohlthatikeits sclnvesteni ״ ....  1886 7
_ Zionsselnvesteni................. .... * . . ! . 3

Privatiiriete.

Dr. Barltis, Stadtarzt
Dr. Carpani
Dr. B. H. Mazaracky
Dr. N. Mazaracky
Dr. raciier
Dr. Ph. Paffeles
Dr. B. Scl1tirscl18\v8ky
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Scliiileii mul Erzielmngsanstalten dor ver- 
.soliiedeiion Natioiien und Coiifcssioiien 

in Jerusaleni.

J u d i s c h e Schuler
n r

ao
r» B־

*5
Allianoe Isr. Universelle Sclmle . , , 1882' 65 103 8
Deutscb Jild. Waisenbaus . . . . . . 1879 18 10 3
Diskin (Rabb.) Waisenbaus . . . . . 1880 40 8
Dorest'U Zion iBlumenthal Stiftung) . . 1865 83 5
Lammel Stiftung (Elisa Herz Edle von’) 1855 65 5
Eveline Eotliscliild’s, Madcben-Scliiile . 1864 160 5
Talmud-Tliora der Sephardim-Gemeinde 1840 285 14
Tabnud-Thora der Ascbkenasim-Peruscbim 1845 300 17
Talmud-Tbora in Mea Schearim Colonie 1884 4ר 3
Talinud-Thora in Maskereth Mosche Col. 1885 ro 2
Talinud-Tliora der Ungarische Gemeinde 1878 20 2
Talmud-Tbora der Aschkenasim-Hassidim 
Talmud-Tbora der Mograbira (Marocoer

1886 40 3

.Tuden)....................................... .... •
' Hiiliere Talmud-Schuleii.

1875 40 2

Etz-Haira Collegium . . . . . . . 1855 36 2
Sucath-Scbalom Collegium . . . . . 1867 25 1
Tborat-Ha'im Collegium ...................... 1887 30 1

*) Ausser den hier aiigegebenen Stiftungen befinden 
sich nocli bis 80 Privatschulen fiir Kiiaben mit einer nnge- 
faliren Zalil von 4 bis 15 Knaben in jeder,nnd 20 filr 
Madchen (10—25 in jeder).

-  11*
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Schuler

S t i f t u n g e i i . -׳1  l i i
י ף

Z !
“> i  
•1

g 1

מ
ר

Sclmlen dev Anneniev. i1
i

I

GVnifiinilo-Sclmle, Kiiaben . . . . . . i 40 4
(ipniein l̂e-Sfhulo, MiiddiPii . . . . . j 40 3
Fri(׳sf(>rs(׳miuQ1 ־ י  . . . . . . .  . IStifi 30 6

HclUilen dev (ivieelien. 1

AllR'emciji(‘ Gcmeiiuk'-Scljiilf■, Knalien 1818 160 4
Allsouu'inp-.Sohulf Ifiiilclien . , . . . 18112 80 3
l’riostcvs<*u1iunr It. Krouz . . . . j 18<־,5 53 7

Sclmlen dev Kathtdiken.
St. !’(“tor. Knal)(t1|.scl1nlc (Tiatisltoiinf) . . 50 3
St. Salvator, ■\\'aisenkt1ab0111tpi111 . , . 24 2
Schule tier .Tosoplis-Seli'ivo.stern . . . . 1847 40 174 8
Sclnilo dor Zioiis-.Sdnvo.̂ tori], Kii.abon . 1856 25 2

n ״ ״ ״   Madchoii . ISVS 80 8
Filial St. ,loliau dor Zions-Si lnvostcrn . . 1860 52 8
SclmlodQr.Si'litilbriider fiirallcKoufr.sionon 1878 -10 165 10

״ ״  Cliorknalton dt׳r Fraiiziskaiior 1700 26 3
Miidclionschttic dor Fraiiziskaiior ’•Brudor 1878 18
Deutsche Waiscnscimlc fiir Jliidchen . . 36 2

Semin.ar des Patriarehen . . . . . . 18r..׳> 24 4
.St.An)1a(erM11««11׳ K»a>01‘sc11)Knahcn.seminar 1878 32 2

Stdinlen der Protestanten.
Bischof Gobafcs Kijabenschule . . 1848 66 4
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Sohiiler

’i = I S!;־? I 5 I = י 
ז ‘ I ? ר

25

52
25

50

1875! 16 
18;2

10

34
26

no
14

120
280
20

1878
1857
1857
1856
1860
1880

1856 115

1808

Dpsseii I’l cparandcnscliule, Lohrerscminar 
ilcHtclio cvan. Gemeindesclmle . . . .  
Deutsche Teiiipelscliulc, Lyzoum

Tempdstift
Iviiglische Jlissioiisscliule flir Knahen 

״ ״ ״  lliidchen 
״ ״ ■  fiir klciiie Kinder

Syrisehes ■\Vaiscnhaus fiir Knabcn . . .
״ ״  fiir iliiddicn . . 

Talitha Kumi. Deutsches Miidchen-
AVaiscuhaus

Scliuleii der Muliamedanci*.
Tiirliische Eegierungsschule “Rusdich“ .
7 rrivatsclmlen, fiir Knahen..................
1 Madehenschle...................................

llaiulclsyerkelir zu Jaffa
im verflossene J a 11 r (aacli dem amtlichen 
Kegister ties amerikanisclien Consulats in Jaifa.)

Import.

Quantitat Worth Francs Woher?
147 Tonn. 7.169 England, Frank- 

reich, Sehweden

Waare. 
Eisen n. Stahl
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3.9fi4 Tiiiliei, Prank- 
reitli. Ocstri’ich 

6.905 Aval)ien Imlien 
Egyiitcn

56.300 Turkci.Ocstreieli, 
Kusslaml

655.66 Arabion, Oest- 
reichl'raiikreicli 

4.760 Frankreiob 
15.580 Deiitsclil. Prank- 

reich, Gricbciil. 
England, Prank- 
reick, Deutsche 

79.600 land, Oest. Tiirkri 
11.477 Frankreicli, 00.s- 

treich, England 
7.780 Kussland, Frank- 

reich Oestreich 
22.000 Egypten, Italien, 

England

1370 Sacke

4283 sacke

570 Tonn.

2483 Ballen 
712 Kisten

! 20 Sacke

15.600 Kisten

700 England,America 
16.500 Sacke ' 105,970 Egypten, Italien, 

Jugland 
31.448 Turkei 
21.360 Persien 
19.500 Frankreich, Oe.st- 

reich, Titrkei 
67.914 Oestreich, Prank- 

reich, Egypten

1540 Tonn. 
1760 Ball.

5745 Pass

96.400 aus alien LSndern

Erdiipfel

Haute

Holz

Kaffee

Kohlen
Leder

Manufacturen 
(Welle BaumwoIIe 
Seide)
Medicamente

Mehl

Petroleum

Praserwirte
sachen
Keis

Salz
Toraback 
Wein u. Liqueur

Zncker

Verschiedenes;— 
(Kdse, Glasware, 
Mobel,Maschinen 
Thee, Schreib- 
requisiten,Farbe 
Porzellan etc.etc.
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Export.
Quantitat Wertli Francs Woliiu?Waare

Dura 2655 51380 Tiirkci, Frank.
England

Diinne 3600 Deutsland, Oest.
niiute 7720 Tiirkei, Egj-pteil

Oestreich
Dcrritcn 21860 Toim. 460160 Turkci, England,

Frankrcich
Jerusalcmcr 
AVaare (Perl- 
-utter, Oliveii ג1
llolz etc.) 
Kiiochen uud 
Lumpen 210 Tonn. 6960

1

England, Italien
Koloquiuteii 1800 Tonn. 5600 Oestreich, Eng-

land, Erankreich
Oliven Oel I860 267520 Tiirkei, Frank-

rcicli, Oestreich
OraiigeigZitroucii 
Melonen Fruclit 
(irunzeng etc. 335000

Egypten, Tiirkei 
u.nach alien Tlici- 
len Enropas

Seit'e 9800 Balleii 156900 Egypten u. Tttrk.
Sesam Oel 29000 Okas 5676 Tiirkei, Frank.

Oestreich
Sesain Samen 2134 Tuim 171350 Oestreich, Frank-

reich, Tilrkei
AVeiu 7600 nach alien Liiude.
Weizen 2260 Tmni 63280 Tiirkei, Frank-

reich, It alien
Vvolle 7400 Frank. England

Aiuerika
Versdiiedciie.  ̂
rvie; Eier, A'itli, 
Oelliigel. Pl'erde,
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Waare Quaiititiit AYertli Francs Woliei'?׳
Hoiiiff, Stroll,
Mattcii etc. 20000 nacli alk'ii LanderW

SchifTverkehr zu Jaffa.

i Alls oiler muli l)i1m11fer'.Segc]«cl1i.| TotalLaud

!)eutscliJaud Detitsrlilaml
z .1 T״a
' 1

z. 1 
J!

Ton
4 ;(5

Z. T״H
11 1;(5

EiJcliiiid ,Eiirflajid 28 18062j 1 28'18662
i'raiikroifh Egyptcii 60 72 66 200 64;731(;6
CIrieeliciilaud iTurkei 1| 645 4! 6,37 f 1282
Italicii Italion i 943 5j 943
Oestreieli En-yptcn 9 r  !)9205 541 93 99746
Fcrsieii Tfiikci 1 7': 161 7j 161
llusslmid Efrypteii Iluss, 52 7.792 i 52777,92
Tiirkci Tiirkei 37 );0־662 657 19030 694 55692
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